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6 ENGLISH

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit
from the support that Philips offers, register your product at www.philips.
com/welcome.

Philips incorporates the latest technologies to create products that are
good for the environment in terms of energy consumption as well as
material usage. Specific types in this range are partly made of bioplastics
and recycled plastics. Parts made of bioplastics are environmentally friendly
because they have been derived from renewable biomass sources. Some
parts still need to be made of conventional plastics, but for these parts
Philips tries to use recycled plastics as much as possible. This production
method results in considerably less waste than the traditional method.
Moreover, this vacuum cleaner’s extremely efficient motor yields high
performance at low power consumption.

For more information on this and other environmental efforts of Philips,
please visit www.asimpleswitch.com.

General description (Fig. 1)

Filtter cylinder

Filter cylinder case

Hose connection opening

Dust bucket handle

Dust bucket

Filter cylinder lock

Motor protection filter

Suction power knob

Top handle

10 On/off button

11 Rear wheel

12 Cleaning brush

13 Hinged dust bucket retainer

14 Cord rewind button

15 Hose connector

16 Hose connector release buttons

17 Hose fastening hook

18 Small brush (specific types only)

19 Small nozzle (specific types only)

20 Crevice tool (specific types only).

21 Standard handgrip (specific types only)
22 Accessory holder (specific types only)
23 Tube release button (specific types only)
24 Accessory holder release levers (specific types only)
25 Crevice tool (specific types only)

26 Accessory holder (specific types only)
27 Small nozzle (specific types only).

28 Brush attachment (specific types only)
29 Ergonomic ComfortControl handgrip (specific types only)
30 Flexible hose connection (specific types only)
31 Hose

32 Combination nozzle (specific types only)
33 Parking ridge

34 Rocker switch

NVONOUVTHA WN =
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ENGLISH 7

35 Tri-Active nozzle (specific types only)

36 Side brush

37 Accessory clip (specific types only)

38 Telescopic tube (specific types only)

39 Telescopic tube (specific types only)

40 Filter grille

41 Super Clean Air filter (specific types only)
42 Mains plug

43 Parking slot

44 Super Clean Air HEPA filter (specific types only)
45 Swivel wheel

46 Type plate

Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for
future reference.

Danger
- Never suck up water or any other liquid. Never suck up flammable
substances and do not suck up ashes until they are cold.

Warning

- Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the
local mains voltage before you connect the appliance.

- Do not use the appliance if the mains cord, the plug or the appliance
itself is damaged.

- Ifthe mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

- This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.

- Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

- Do not point the hose, the tube or any other accessory at the eyes
or ears nor put it in your mouth when it is connected to the vacuum
cleaner and the vacuum cleaner is switched on.

Caution

- Do not suck up large objects as this may cause the air passage in the
tube or hose to become obstructed.

- When you use the vacuum cleaner to vacuum ashes, fine sand, lime,
cement dust and similar substances, the pores of the filter cylinder
become clogged. If you notice a strong decrease in suction power, clean
the filter cylinder.

- Never use the appliance if the filter cylinder, filter cylinder case and
the dust bucket are not properly installed or if the cover is not closed
properly.

- Always unplug the appliance before you empty the dust bucket or
clean the filter cylinder.

- Never use the appliance without the motor protection filter This could
damage the motor and shorten the life of the appliance.
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8 ENGLISH

- Only use the Philips filter cylinder supplied with the appliance.

- Noise level: Lc= 80 dB(A).

- During vacuum cleaning, especially in rooms with low air humidity, your
vacuum cleaner builds up static electricity. As a result you can
experience electric shocks when you touch the tube or other steel
parts of your vacuum cleaner. These shocks are not harmful to you and
do not damage the appliance.To reduce this inconvenience we advise
you:

1 to discharge the appliance by frequently holding the tube against other
metal objects in the room (for example legs of a table or chair, radiator
etc.);

2 to raise the air humidity level in the room by placing water in the room.
For example, you can hang containers filled with water from your
radiators or place bowls filled with water on or near your radiators.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic
fields (EMF). If handled properly and according to the instructions in this
user manual, the appliance is safe to use based on scientific evidence
available today.

Preparing for use

Ergonomic advice

ComfortControl handgrip (specific types only)

- The unique ComfortControl handgrip is ergonomically designed to
give you sufficient comfort during vacuum cleaning.

- To gain optimal benefit from this handgrip, it is important that you do
not position your second hand on the tube.When you do so, you twist
and bend your back, which could result in back problems.

- Our ergonomist advises you to adjust the length of the tube so that
the hand holding the standard handgrip is at hip level.

Attaching the ComfortControl handgrip (specific types only)

Attach the handgrip to the telescopic tube (‘click’).
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ENGLISH 9

To disconnect the handgrip from the tube, hold the handgrip with
one hand.With the other hand, hold the telescopic tube and press
the tube release button (1) and pull the tube off the handgrip (2).

Attaching the standard handgrip (specific types only)

To connect the telescopic tube to the handgrip, press the spring-
loaded lock button on the handgrip (1) and insert the handgrip into
the tube (2). Fit the spring-loaded lock button into the opening in the
tube (‘click’).

To disconnect the tube from the handgrip, press the spring-loaded
lock button and pull the handgrip out of the tube.

Note:This vacuum cleaner has been fitted with holes (specific types only) at
the end of the handgrip.These holes may prevent objects from getting stuck or
damaged when you use your vacuum cleaner without the tube or accessories
supplied.

Hose

To connect the hose, insert the hose fastening hook into the opening
(1) and then push the hose connector downwards (‘click’) (2).

To disconnect the hose, press the release buttons (1) and pull the
hose connector out of the hose connection opening (2).
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10 ENGLISH

Telescopic tube

Position the nozzle on the floor and hold the tube at an angle of 45°
to the floor.

Move the tube lock up or down until the handgrip is at hip level.

To connect the tube to a nozzle, press the spring-loaded lock button
on the tube and insert the tube into the nozzle. Fit the spring-loaded
lock button into the opening in the nozzle (‘click’).

- To disconnect the tube from the handgrip, press the spring-loaded lock
button and pull the handgrip out of the tube.

Accessory holder (specific types only)

Slide the accessory holder with accessories onto the handgrip
(‘click’).

To detach the accessory holder, squeeze the release levers
together (1) and slide the accessory holder off the handgrip (2).
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ENGLISH 11

Accessory clip (specific types only)

The accessory clip can simply be snapped onto the tube.
- You can snap the crevice tool and the small nozzle (specific types
only) onto the clip.

Accessory holder (specific types only)

- The accessory holder can simply be snapped onto the handgrip.
You can store accessories in the accessory holder by pushing them into the
(S holder.To detach the accessories, pull them out of the holder.
ﬂ You can store two accessories at a time in the accessory holder:

- Crevice tool and small nozzle.
Please note the way in which the small nozzle must be placed in the
accessory holder.

- Crevice tool and small brush.
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12 ENGLISH

Crevice tool and small nozzle (specific types only)

Connect the crevice tool (1) or small nozzle (2) with or
without brush attachment (3) to the tube or directly to the handgrip.

Brush attachment (specific types only)

To assemble the brush attachment, slide it onto the bottom of the

W small nozzle (‘click’).

To disassemble the brush attachment, slide it off the bottom of the

I small nozzle.

Crevice tool, small nozzle and small brush (specific types only)

- You can connect the crevice tool (1), the small nozzle (2) or the small
brush (3) directly to the handgrip or to the tube.

Tri-Active nozzle (specific types only)

The Tri-Active nozzle is a multi-purpose nozzle for carpets and hard floors.
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ENGLISH 13

- The side brushes catch more dust and dirt at the sides of the nozzle
and allow you to clean better along furniture and other obstacles.

- The opening at the front of the nozzle allows you to suck up larger
particles.

Use the hard floor setting to clean hard floors (for instance for
tiled, parqueted, laminated and linoleumed flooring): push the rocker
switch on top of the nozzle with your foot to make the brush strip
come out of the housing. At the same time, the wheel is lifted to
prevent scratching and to increase manoeuvrability.

Use the carpet setting to clean carpets: push the rocker switch again
to make the brush strip disappear into the nozzle housing. The wheel
is lowered automatically.

Combination nozzle (specific types only)

You can use the combination nozzle on carpets (with the brush strips
folded in) or on hard floors (with the brush strips folded out).

< To clean hard floors, push the rocker switch on top of the
g combination nozzle with your foot. The brush strips come out of the
nozzle housing.
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14 ENGLISH

To clean carpets, push the rocker switch again to make the brush
strips disappear into the nozzle housing again.

Using the appliance

Pull the cord out of the appliance and put the mains plug in the wall
socket.

Press the on/off button to switch on the appliance.

During vacuuming, you can adjust the suction power with the suction

power knob.
Use maximum suction power to vacuum very dirty carpets and hard

floors.
Use minimum suction power to vacuum curtains, table carpets, etc.

If you want to pause for a moment, insert the ridge on the nozzle into
the parking slot to park the tube in a convenient position.

Cleaning and maintenance

Do not clean any parts of the appliance in the dishwasher.

Always switch off the appliance and unplug it before you remove and
clean any parts.
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ENGLISH 15

Emptying the dust bucket

- Empty the dust bucket as soon as the dust level has reached the round
disc of the filter cylinder case.

Disconnect the hose from the appliance.

Pull the dust bucket retainer downwards to release the dust bucket.

Grab the dust bucket handle and lift the dust bucket out of the
appliance.

Hold the dust bucket over a dustbin and lift the filter cylinder case
out of it.

Empty the dust bucket into the dustbin.

You can clean the dust bucket with cold tap water and some washing-up

liquid.

A Put the filter cylinder case back into the dust bucket and put the
bucket back into the appliance.

Make sure you have inserted the filter cylinder into the filter cylinder
case, otherwise it is not possible to close the dust bucket retainer.

4222.003.3547.1.indd 15 @ 220710 10:20



16 ENGLISH

Cleaning and maintenance of filters

Filter cylinder
Clean the filter cylinder every week.

Remove the dust bucket from the appliance, unlock the filter cylinder
lock (1) and lift the filter cylinder out of the filter cylinder case (2).

Clean the filter cylinder with the brush supplied. Brush from the top
of the filter cylinder downwards along the ribs.

Only use the brush supplied! Other brushes may damage the filter
cylinder.

If you want to wash the filter cylinder, wash it thoroughly with only
water.

Do not use any soap, washing-up liquid or other detergent to clean the

filter cylinder: Let the filter cylinder dry completely before you reinsert it

into the case.

Filter case
Remove the filter cylinder case from the dust bucket.

If there is any dirt on the inside of the filter cylinder case, empty the
case over a dustbin.

If necessary, clean the filter cylinder case with cold tap water and
some washing-up liquid.

Unlock the filter cylinder lock and put the filter cylinder back into
the filter cylinder case.

Put the filter cylinder case back into the dust bucket and put the
bucket back into the appliance.

Motor protection filter
Clean the motor protection filter once a year.

Take the motor protection filter out of the appliance.

Tap the dust out of the filter over a dustbin.
If the motor protection filter is very dirty, you can also rinse it with cold tap
water.

Do not use washing-up liquid or any other cleaning agent to clean the
motor protection filter!

Let the filter cylinder dry completely before you reinsert it into the
appliance.
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ENGLISH 17

Press the clean motor protection filter firmly back into the filter
compartment to ensure that it is properly placed.

Super Clean Air filter (specific types only)

The Super Clean Air filter located in the back of the appliance has
electrostatically charged fibres. These fibres filter a large part of the smaller
particles from the exhaust air.

Replace the Super Clean Air filter every six months.

Open the filter grille.

Remove the filter holder.

Open the filter holder and remove the old filter.

Place the new filter in the filter holder and close the holder (‘click’).

4222.003.3547.1.indd 17 @ 220710 10:21



18 ENGLISH

Put the filter holder back into the appliance.

A Close the filter grille (‘click’).

Super Clean Air HEPA filter (specific types only)

Instead of with the Super Clean Air filter, some types are equipped with
the special Super Clean Air HEPA filter This filter is able to remove 99.5%
of all particles down to 0.0003mm in size from the outlet air. This not only
includes normal house dust, but also harmful microscopic vermin such as
house dust mites and their excrements, which are well-known causes of
respiratory allergies.

- Replace the Super Clean Air HEPA filter every six months.

- You can replace this filter in the same way as the Super Clean Air filter.

Storage
@ é@/ Switch off the appliance and remove the mains plug from the wall
@ ‘ socket.
Press the cord rewind button to rewind the mains cord.

Always put the Tri-Active nozzle in the carpet setting when you store
it and prevent the side brushes from becoming bent.

Insert the ridge on the nozzle into the parking slot to attach the
nozzle to the appliance. Store the appliance in horizontal position,
with all wheels touching the floor.
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ENGLISH 19

Ordering accessories and filters

If you have any difficulties obtaining filters or other accessories for this

appliance, contact the Philips Consumer Care Centre in your country or

consult the worldwide guarantee leaflet.

- Philips filter cylinders are available under service number 4322 004
93320.

- Super Clean Air filters are available under type number FC8032.

- Super Clean Air HEPA filters are available under type number FC8044.

- Do not throw away the appliance with the normal household waste
at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need service or information or if you have a problem, please visit
the Philips website at www.philips.com or contact the Philips Consumer
Care Centre in your country (you find its phone number in the worldwide
guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre in your country, go
to your local Philips dealer.
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20 ENGLISH

Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could
encounter with the appliance. If you are unable to solve the problem with
the information below, contact the Consumer Care Centre in your country.

Problem Possible cause Solution
The suction power You have selected a low Select a higher suction power setting.
is insufficient. suction power setting.

The filter cylinder is clogged ~ Clean the filter cylinder (see chapter ‘Cleaning and
with dirt. maintenance’).

The motor protection filter  Clean or replace the filters (see chapter ‘Cleaning
and/or the HEPA filter are and maintenance’).
dirty.

The nozzle, hose ortube is  To remove the obstruction, disconnect the blocked-

blocked up. up item and connect it (as far as possible) the other
way around. Switch on the vacuum cleaner to force
the air through the blocked-up item in opposite

direction.

| cannot close You have not inserted the Insert the filter cylinder properly in the filter
the dust bucket fitter cylinder properly into cylinder case.
retainer. the filter cylinder case.
When | use my Your vacuum cleaner has To reduce this inconvenience, we advise you to
vacuum cleaner built up static electricity. The  discharge the appliance by frequently holding the
| sometimes feel lower the air humidity in tube against other metal objects in the room (for
electric shocks. the rooms, the more static ~ example legs of a table or chair, radiator etc.).

electricity the appliance

builds up.

To reduce this inconvenience, we advise you to
raise the air humidity level in the room by placing
water in the room. For example, you can hang
containers filled with water from your radiators
or place bowis filled with water on or near your
radiators.
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BbATAPCKM 21

¥YBo,

[No3aApaBAeHMs 3a BallaTa NoKyrka u Aobpe aowam Bbe Philips! 3a

Aa Ce Bb3MoA3BaTE M3LAAO OT npeaaaraHaTa oT Philips noaapbxka,
perncTpupanTe npoaykTa ci Ha www.philips.com/welcome.

Philips n3noA3Ba Haii-HOBM TEXHOAOTMM, 32 A2 Cb3AaBa MPOAYKTY,

KOWTO ca AODPK 3a OKOAHAaTa CpeAa Mo NOTpebAeHME Ha eHepris 1
MaTepuaroeMKocT. OnpeAeAeHk TUMOBE B Tasn rama ca n3paboTeHu
YaCTUYHO OT BMOMAACTMACK W peLMKAMPaHa NaacTMaca. AeTalanTe oT
61onAaCcTMaca Ca APYXKENIOBHM KbM OKOAHATa CPeAa, Thbil KaTo Te ce
M3BAMYAT OT Bb3OOHOBSEMM M3TOUHMUM Ha Bromaca. Hskoum aeTaian Bce
ollle ce Hanara Aa 6bAaT M3paboTBaHM OT OBUKHOBEHM NAACTMACK, HO 3a
Tax Philips ce onmnTBa Aa 13MoA3Ba PELIMKAMPaHK MAACTMACH, AOKOAKOTO €
Bb3MOXKHO. TO31 METOA Ha MPOW3BOACTBO BOAW AO 3HAUUTEAHO MO-MAAKO
OTMaAbUM OT TpaarUMOHHMS. OCBEH TOBA, USKAIOUMTEAHO €PEKTUBHUAT
MOTOP Ha Ta3u NpaxoCcMyKayka € C BUCOKK pabOTHM NoKasaTeAu Mnpu
HMCKO MOTPEBAEHWE Ha eHepPrus.

3a oule nHPopMaLMa OTHOCHO Tasm U Apyru UHMumaTyem Ha Philips 3a
orasBaHe Ha OKOAHaTa Cpeaa rnoceTeTe www.asimpleswitch.com.

O6u0 onucanme (pur. 1)

DUATPUPALL, LMAVHABP

Kopnyc Ha dUATpUpaLLMS LMAMHABD

OTBop 3a cBbp3BaHE Ha MapKyya

ApbKKa Ha KopaTa 3a npax

Koda 3a npax

Kaiouanka Ha GUATPMpaLLMS LMAUHABD

[NpeanaseH GUATBP Ha ABMraTeAs

Konue 3a cMyKaTeAHa MOLLHOCT

['opHa ApbKKa

10 byTton on/off (BkA/M3KA.)

11 3aaHo KonenLe

12 YeTka 3a nouncrsare

13 LllapHupeH ¢rKkcaTop Ha kodaTa 3a npax

14 bByToH 3a HasmBaHe Ha Kabena

15 CoveanHnTen 3a MapKyya

16 byToHn 3a ocBObOMXAABAHE Ha CbEAMHWTEAS Ha MapKyya

17 Ckoba 3a dvKcvpare Ha Mapkyda

18 Manka yeTka (CamMo 3a OMPEAEAEHN MOAEAN)

19 ManbK HakparHKK (CamMo 3a OMPeAEAEHN MOAEAW)

20 TeceH HakpaiHWK (CaMo 3a OMPEAEAEHU MOAEAN).

21 CraHaapTHa ApbXKKa (Camo 3a OMPEAEAEHN MOAEAN)

22 [He3A0 3a MPUHAAAEKHOCTH (CaMO 3a OMPEAEAEHU MOAEAM)

23 ByToH 3a 0cBO6OXKAABaHE Ha TpbbaTa (CaMo 3a OMPEAEAEHU MOAEAM)

24 NocTose 3a 0CBOOOXAABAHE Ha FHE3AOTO 33 MPUHAAAEXKHOCTY (Camo
33 OMPEAEAEHN MOAEAW)

25 TeceH HakpaiHuWK (Camo 3a OnpeAeAeH MOAEAN)

26 [He3A0 3a NPUHAAAEKHOCTH (CAMO 3a OMPEAEAEHU MOAEAM)

27 MaAbK HakpanHUK (CaMo 3a OMPeAGAEHU MOAEAM).

28 [pucTasKa ¢ YeTKa (CaMO 3a OMNPEAEAEHN MOAEAW)

29 EproHomuuna apwka ComfortControl (camo 3a onpeaeneHm
MOAEAN)

30 [BKaBO CBbP3BAaHE Ha MapKy4a (CaMO 3a OMPEAEAEHN MOAEAN)

NVONOUVTHAWN =
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22 BbATAPCKM

BakHo

4222.003.3547.1.indd 22

41
42
43
44
45
46

Mapkyy

KOMOWHMPaH HaKpanHKK (Camo 3a OMPEAEGAEHN MOAEAW)
[pebeH 3a nprbupaHe

[peBKAlOYBaTEA

HakpaiHuk Tri-Active (camo 3a OnpeAeAeHN MOAEAW)
CTpaHuuHa YeTKa

LLMnKa 3a NpUHAAAEXKHOCTY (CaMO 3a OMPEAEAEHN MOAEAN)
TeneckonuyHa Tpbba (Camo 3a ONpPeAEAEHN MOAEAN)
TeneckonuuHa Tpbba (caMo 3a OMPEAEAEHN MOAEAW)
DUATBPHA pelueTKa

®uatop Super Clean Air (caMo 3a onpeAeAeHn MOAEAN)
MpexoB Liencea

[He3a0 3a Npubrpare

HEPA ¢uaTop Super Clean Air (camo 3a onpeaeAeH MOAEAN)
LLlapHnpHO KoAeALie

Tabeaka ¢ AaHHM

HPEAM Ad N3MOA3BATE YPEAQ, MPOYETETE BHUMATEAHO TOBA PbKOBOACTBO
3a eKCrnAoaTaLmMAa 1 ro 3anaseTe 3a CripaBka B 6bAeLU.e.

On

Mp

acHocT
HuKora He BCMyKBanTe BOAA MAM APYra TEYHOCT. He BcMyKBanTe
3anaAviMK BELLECTBA W HEe BCMYyKBaWTE Meren, MpeAn Ad € U3CTUHAAR.

eAynpexkaAeHue
[Mpean Aa CBbPXKETE ypeaa KbM MpexaTa, POBEPETE AaAU
MOCOYEHOTO BbPXY YPEAA HAMPEKeEHME OTroBaps Ha HaNpeXeHUETO
Ha MeCTHaTa eAEKTPUYECKa MPEXKa.

He v3noa3BaiiTe ypeaa, ako LWENCeAbT, KabeAbT MAK CaMUAT YPeA, ca
MOBPEAEHM.

AKO 3axpaHBaLLMAT KabeA ce MoBPeAM, TOM TpsibBa BUHATM Aa Ce
noamens oT Philips, ymbaHoMolLeH cepsu3 Ha Philips 1A noao6HM
KBaAUULIMPAHM AL, 33 Ad Ce M3DBEerHe onacHoCT.

To3m ypea, He e npeaHasHavueH 3a NOA3BaHe OT XOpa (BKAIOUUTEAHO
Aela) C HaMaAEHN GU3NUECKM YCelLiaHNs AWM YMCTBEHM HEAOCTATbLIM
MAM B€3 OMUT W NO3HaHMS, aKO Ca OCTaBeHK 6e3 HAbAAEHME U He ca
MHCTPYKTVPaHW OT CTpaHa Ha OTroBapsLLlO 3a TaxHaTa 6e3omacHoCT
AMLIE OTHOCHO HauMHa Ha M3MOA3BaHe Ha ypeAa.

HaraexaaiiTe aeliaTta, 3a Ad HE CU UPasiT C YPEAR.

He HacouBaliTe MapKyya, TpbbaTa WA APYr aKCECOap KbM OuMTE

VAV YLUMTE, 1 HE M1 MOCTaBANTE B yCTaTa Ci, KOraTo Ca CBbP3aHW KbM
MPaxoCMyKayKaTa, a MpaxocMyKayKaTa € BKAYEHa.

BHumMaHue

He BcMyKBalTe roAeMU MPEAMETH, Thit KATO TOBA MOXKE Ad AOBEAE
AO MOMPEYN Ha MPEMUHABAHETO Ha Bb3AYXa Npea TpbbaTta MAm
MapKyya.

KoraTo 13noA3BaTe npaxocMyKadkaTa 3a BCMyKBaHe Ha Merea,

GUH NACHK, Bap, LMMEHTOB Mpax U NMOAOCOHM BELLECTBa, NOpUTE Ha
GUATPUPALLMA LIMAMHABP Ce 3anylwBaT. AKO 3aDeAeKMTE 3HAUNTEAHO
CHWKaBaHe Ha 3aCMyKBallaTa MOLLHOCT, MOUMCTETE GUATPUPALLMS
LUMAVHABD.

@ 22:07-10
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BbArAPCKMU 23

- He usnoassaiite ypeaa, ako GUATPUPALLMAT LIMAMHABP, KOPMYCHT My U1
KodaTa 3a Npax He ca MPaBWAHO MOHTMPaHK MAM KaraKbT He e A0bpe
3aTBOPEH.

- BuHaru nskalouBaniTe ypeaa OT KOHTaKTa npean 1srpassaHe Ha
KodaTa 3a npax 1AM MouMCTBaHE Ha GUATPUPALLMA LMAVHABP.

- Hukora He n3noassaiiTe ypeaa 6e3 puATbPA 3a 3alimTa Ha
eAEKTPOMOTOPa. T0Ba MOXE Aa MOBPEAN EASKTPOMOTOPa U Ad
CbKpaTV XMBOTA Ha YPEAR.

- VI3noaAsBanTe camo GUATPMpALLIMA LMAMHABP Ha Philips, BkaloyeH B
KOMMAEKTa Ha ypeaa.

- Hwueo Ha wyma: Lc= 80 dB(A).

- [pu uncTeHe ¢ NpaxocMyKayka, OCOBEHO B CTau C HWUCKA BAKHOCT
Ha Bb3AYXa, BbB BalllaTa NMpaxocMyKayka ce HaTpyrsa CTaTUYHO
eAEKTPUYECTBO. BpesyATaT Ha TOBa MOXe Aa YCeTUTE YAapK C
EAEKTPUYECKM TOK, KOraTo AOKOCBaTe TpbbaTa WA APYrM CTOMaHEHM
4aCTM Ha MpaxocMyKavkaTa. Te3n yAapu He ca boAe3HeHH 3a Bac
1 HE YBPeXAAT YPEAR. 33 Ad HaMaAMTe TOBa HeyAODCTBO, H1e
nperopbyBame CACAHOTO:

1 A paspexaate ypeaa C 4eCTo AOMMpaHe Ha TpbbaTa A0 APYri
METaAHM NPeAMETH B CTaATa (HarpuMep Kpaka Ha Maca MAK CTOA,
PaAMaTop U AP.);

2 AQ NOBHLIABATE HMBOTO Ha BAQXKHOCT Ha Bb3AYXa, KaTO MNOCTaBMTE
BOAR B CTaATa. MoxeTe HanpuMep Aa OKauMTe CbAOBE C BOAA Ha
paAMaTOpUTE MAM A M1 MOCTaBUTE BAVM3O AO paAlaToOpUTE.

EAeKTpoMarHuTHu usabuBaHus (EMF)

Tosun ypea, Philips e B cboTBeTCTBKE C BCUUKM CTAHARPTM MO OTHOLWEHME
Ha eneKTpoMarHuTHUTE M3abuBarHuns (EMF). Ako ce ynoTpebsisa npasBmaHO
1 CbOBPA3HO HaMbTCTBUATA B PEKOBOACTBOTO, ypeAbT € be3omnaceH 3a
M3MOA3BaHE CMOPEA HAAMMHUTE AOCera HayuHK GaKTu.

MoaroToeka 3a ynotpe6a

CbBeT 3a eproHOMUYHOCT

PbkoxBaTtka ComfortControl (caMo 3a onpeaeAeHu MoAEeAH)

- VHukaaHaTa pvroxsatka ComfortControl e eproHoMmnuHo
KOHCTPYVPaHa, 3a Ad BW OCUIypU AOCTATBUYHO YAODCTBO Mpu paboTa ¢
NpaxocMyKayKaTa.

4222.003.3547.1.indd 23 @ 220710 10:21



24 BbATAPCKM

- 3a Aa Ce Bb3MOA3BATE MaKCMMAAHO OT Ta3u PbKOXBATKa, BXKHO € Ad
He MoCTaBATe ApyraTa Cvi pbKa Ha TpbbaTa. AKO o HarmpaBuTe, Lie
CE HABEAETE U LU U3BMETE Mbpba i, KOETO MOXKE Ad AOBEAE AO
nNpobAeMM C rpbbHaKa.

- HawwaT cneumaamcT no eproHOMMs Bi CbBETBA Ad PeryAvpaTe
ABAKMHATA Ha TpbbaTa TaKa, Ye PbKaTa, C KOSTO AbPHKUTE
OOVIKHOBEHATA PBKOXBATKA, Ad € Ha HMBOTO Ha Tasa.

3akpenBaHe Ha ApbXkata ComfortControl (camo 3a
onpeAeA€HU MOAEAM)

MpuKaveTe ApbXKKaTa KbM TEAECKOMUYHATA TPbba (C LipaKBaHe).

3a A2 OTKauMTe ApbXKKaTa OT TpbbaTa, XBaHETE APbXKKATa C eAHA
pbka. C Apyrata pbKa XBaHeTe TeAeCKOMuYHaTa Tpbba 1 HaTUCHeTe
6yToHa 3a ocBo6oXKAaBaHe Ha Tpbbata (1) M usabpnaiTe TpbbaTa oT
APbXKata (2).

3aKpenBaHe Ha CTaHAApTHaTa APbXXKa (caMo 3a onpeAeAeHM
MOAEAM)

3a Aa CBbpXKeTe TeAeCKOMMUYHaTa Tpbba C APbXKKaTa, HaTUCHeTe
MPY>XMHHUA ByTOH Ha ApbXKKaTa (1) M BMbKHETe ApPbXKKaTa B TpbbaTa
(2). Haraacete npy>kuHHUs ByTOH TaKa, Ye Aa BAe3e B OTBOpa B
Tpbbata (C LWpakBaHe).

3a Aa oTKauuTe TpbbaTa OT APbXKKATa, HATUCHETE MPYXXUHHKUSA ByTOH
U M3AbpraiiTe APbXXKaTa oT Tpbbarta.

3abenesxka: Tasu npaxocMykadka e cHabgeHa ¢ omeopu B Kpas Ha
gpbxxkama (camo 3a onpegereHu mogean). Tesu omsopu npegnassam
0m 3acAgaxe MAM NoBpeXKgaxe Ha NpegMemu, Koramo U3NoA3Bame
npaxocmykaykama 6e3 npegocmaseHama mpbba uAM akcecoapu.
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BbAIrAPCKM 25

Mapkyu

3a A2 cBbpXKETe MapKy4a, BKapaiTe ckobaTa 3a puKcupaHe Ha
Mapky4a B oTBopa (1) M NocAe HaTUCHETE CbeAMHUTEAS HAAOAY
(wpaksaHe) (2).

3a A2 U3BaAMTE MapKy4a, HaTUCHETe ByTOHUTE 32 OCBOBOXKAABaHE
(1) ¥ M3ABPNANMTE CbEAMHUTEAS HA MapKy4a OT OTBOPA 32 CBbp3BaHe
Ha mMapky4a (2).

TeAeckonuyHa Tpbba

MocTaBeTe HakpaMHMKa Ha MOAA U APbXKTe TpbbaTa Noa brbA 45°
CMpSIMO MOA.

I'IpemeCTeTe 3aKAKOYBAHETO Ha pr6aTa Harope UAU HaAOAY, AOKATO
APbXXKaTa BU AOMAE Ha HUBOTO Ha Tasa.

3a Aa cBbprKeTe TpbbaTa KbM HaKpalHMK, HATUCHETE MPY>KUHHUS
6yToH Ha TpbbaTa U s BMbKHETEe B HaKpaiHMKa. Haraacete
MPY’KMHHUA ByTOH TaKa, Ye A2 BAE3e B OTBOPA Ha HaKpanHUKa (c
LLpaKBaHe).

- 3a A2 oTkauMTe TpbbaTa OT APBXKKATA, HATUCHETE MPYXKUHHUS By TOH
1 U3ABPMANTE APBXKKaTa OT TpbbaTa.

4222.003.3547.1.indd 25 @ 220710 10:21



26 BbBATAPCKM

MHe3A0 32 NpMHAAAEXHOCTH (CaMO 3a ONpeAEAE€HU MOAEAH)

LLIpakHeTe rHe3A0TO 3a NMPUHAAAEKHOCTU KbM APbXKKaTa (C
LL,paKBaHe).

3a A2 OTKauMTe rHE3AOTO 32 MPUHAAAEKHOCTU, CTUCHETE
€AHOBPEMEHHO ABaTa AOCTa 32 ocBoboxkaaBaHe (1) U ro nAb3HeTe
HaBbH OT ApbXKaTa (2).

LLiunKa 3a npMHaAAeXHOCTH (CaMO 3a onpeAeAeHH MOAEAH)

LLvnKaTa 3a NPUHAAAEXKHOCTH MOXKE MPOCTO Ad CE NOCTaBW BbPXY

Tpbbarta.

- MoxeTe Aa NOCTaBATE TECHUSA U MAAKMA HaKpaiHUUM (camo 3a
= OMpPEeAEAEHN MOAEAW) BbPXY LUMMKaTa.

MHe3A0 32 NpMHaAAEXHOCTH (CaMO 3a onpeAeAeHH MOAEAK)

- [He3A0TO 3a NMPUCNOCOBAEHMA MOXKE MPOCTO Ad CE MOCTaBM BbPXY
APbXKKaTa.

X [prHaAA@KHOCTUTE MoraT Aa ce MpubupaT B rHE3AOTO 3a
MPUHAAAEXKHOCTM, KATO MPOCTO CE HATWCHAT B HEro. 3a Aa OTKayBaTe
MPVHAAAEXKHOCTUTE, U3ABPMBANTE MM OT MHE3AOTO.

MoeTe Aa CbXpaHsBaTe B FTHE3AOTO ABE MPUHAAAEKHOCTU HABEAHBXK:
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BbAIrAPCKU 27

- TeceH HakpanHKK 1 MaAbK HaKpamHWK
OTbenexeTe HauMHa, MO KOMTO TPsibBa Ad CE CAOXKM MAAKMAT HaKpanHWK B
rHE3AOTO 3a MPUHAAAEKHOCTH.

- TeceH HakpaHVK 1 MaAKa YeTKa.

TeceH HaKpaHUK M MAaAbK HaKpalHUK (CaMO 3a HAKOM MOAEAM)

CebprKeTe TeCHUs HakpanHuK (1) MAM MaAKMs HaKpaMHUK (2) € UAK
6e3 yeTKkata (3) KbM TpbbaTa MAM AMPEKTHO KbM APbXKKaTa.

MpucraBkKa c yeTka (caMo 3a onpeAeAEHU MOAEAM)

3a Aa craobute YETKaTa, NAb3HETE A KbM AOAHATa YaCT Ha MaAKUA

W HaKpanHuK (C LWpaKBaHe).

3a A2 pasrao6uTe YeTKaTa, MAb3HETE s Harope OT AOAHATa YacT Ha
MaAKMSl HaKpPaMHUK (C LLpaKBaHe).
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28 BbATAPCKM

TeceH HakpaMHUK, MaAbK HaKpalHMK M MaAKa YeTKa (camo 3a
onpeAeA€HH MOAEAN)

- MoxeTe aa cBbPKETE TECHMA HakparHK (1), MaAKMA HaKkpanHKK (2)
WA MaAKaTa YeTKa (3) AVPEKTHO KbM APbXKKaTa MAM TpbbaTa.

HakpanHuk Tri-Active (caMo 3a onpeAeAeHU MOAEAU)

HakpaiH1KbT ¢ TpoiHo AelicTeue Tri-Active e MHOroLeAeBo

NPUCMIOCOBACHME 33 KUAUMU U TBBPAM MOAOBU HACTUAKML.

- CTpaHnyHMTE YeTKM YAABAT NOBEYe Mpax v 3aMbPCABaHUS OTCTPaHK
Ha HaKparHMKa 1 BM AQBAT Bb3MOXHOCT Aa MOUMCTBATE MO-A00pe
OKOAO MebeAV 1 APYTU MPEnATCTBUSA.

- OTBOpLT OTMpeA Ha HakparHyKa Bi AaBa Bb3MOXHOCT Ad 3aCMyKBaTe
NO-€APU YaCTULIM.

3a nouncTBaHe Ha TBbPAM MNOAOBU MOBbPXHOCTMU MOA3BaMTE
HacTpoiKaTa 3a TakuBa (Harnp. TepakoTa, NapKeT, AaMUHaT U
6aAaTyM): HATUCHETE C KPaK KOGUAUYHMS MPEBKAIOYBATEA OTrOpe
BbPXY HaKpalHMKa, 32 AQ M3AE3€e MpaBaTa YeTKa OT Kopryca.
ChblUeBpeMeHHO KOAGALIETO Lie Ce MOBAMUTHE, 32 Ad Ce MPeAOTBpaTH
APacKaHe U Aa Ce MOBULLM MaHEBpeHOCTTa.
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BbAIrAPCKM 29

3a noyncTBaHe Ha KUAMMK U3MOA3BaNTE HaCTPOﬁKaTa 32 KWAUMU:
HaTMCHETE OTHOBO KOBUAUYHMUSA MPEBKAIOYBATEA, 32 Aa Ce an6epe
npaBaTa Ye€TKa B KOprnyca Ha HaKPal;’iHMKa. KOAeALI,eTO e ce CMbKHe
aBTOMAaTUYHO.

Kom6uHupaH HakpalHUK (CaMO 32 ONpPeAEAEHN MOAEAM)

MoxkeTe Aa M3MOA3BATE KOMOUHUPAHUS HaKPaiHUK BbPXY KUAMMM (C
NpUOPaHN YETKM) WAV Ha TBBPA MOA (C OTBOPEHM YETKM).

3a NoyncTBaHe Ha TBbPA MOA HaTUCHETE C Kpak KOBUAMYHUS
MPEBKAIOYBATEA OTFOPe Ha KOMBUHUPaHUS HaKpalHUK. YeTkuTe Lie
M3AA3aT OT KOPMyca Ha HaKpalHMKa.

3a noyncTBaHe Ha KMAUMM OTHOBO HATUCHETE C KPaK KOBUAWYHMSA
MPEBKAIOYBATEA, 32 Ad NpubepeTe YeTKMTe O6paTHO B KOpryca Ha
HaKpamMHUKa.

UsTeraeTe 3axpaHBalims KabeA OT ypeAa U BKAIOUETE LULENCeAa B
KOHTaKTa.

HaTtucHeTe 6yToHa BKA./U3KA., 32 A2 BKAIOUMTE ypeAa.
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30 BbAFAPCKU

[o Bpeme Ha YMCTEHETO C MpaxoCMyKadKaTa MOXETeE Ad peryAvpare
cMAaTa Ha 3aCMyKBaHe C peryAaTopa.

113noA3BaiTe MaKkcManHa CMyKaTeAHa MOLLHOCT 3a MoumncTBaHe Ha
MHOIO MPbCHW KUAMMU 11 TBBPAN MOAOBK MOBBPXHOCTMU.
V13noA3BaiTEe MUHKMMaAHA CMyKaTeAHa MOLLHOCT MpW YiCTeHe Ha
3aBecH, MOKPMBKM U T. H.

AKO »eAaeTe Aa HanpaBKTe KpaTka May3a, BMbKHeTe pbba Ha
HaKpaiiH1Ka B THE3AOTO 3a NMpubKpaHe, 3a Aa ‘MapkupaTe” TpbbaTa B
YAOBHO MOAOXKeEHMeE.

MouucrTBaHe u NMOAAPDXKa

Hukou oT yactuTe Ha YPe€Aa He MoraT Aa C€ MUAT B CbAOMUAAHA
MallKnHa.

BuHaru uskalousanTe YP€AQ OT NPEBKAKOYBATEAA U OT KOHTAKTA, MPpeAU
Ad AEMOHTUpATE U NOYNCTBaTE AeTanauTe My.

UsnpassBaHe Ha kodaTa 3a npax

- Wsnpassaiite Kodata 3a npax He3abaBHO, KOraTo HMBOTO Ha Mpaxa
CTUIHE AO KPBIAMA AMCK Ha KOPMYyca Ha QUATPUPALLIMA LIMAMHABP.

M3BapeTe MapKyya OT ypeaa.

MzabpnaiiTe puKcaTopa Ha KodaTa 3a Mpax HAAOAY, 32 A2
ocBo6oaAMTe KodaTa 3a rpax.
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BbAIrAPCKM 31

XBaHeTe ApPb)KKaTa Ha KodaTa 3a Mpax U U3BAAETE C NMOBAUraHe
Kodara 3a npax oT ypeaa.

KaTo Abp>uTe kodaTa Haa Koda 3a CMET, NOBAUTHETE GpUATBPHMS
LMAMHADBD, 32 Ad FO M3BaAMTE.

M3npasHeTe Kodata 3a npax B Kodarta 3a CMeT.
MoxeTe Aa MMETE KOdaTa 3a Mpax CbC CTYAEHA Teualla BOAA M MAAKO
TeuyeH Muely npenapar.

A MocTaseTe Kopnyca Ha GUATPUPALLMSA LIUAMHABP OBpPaTHO B KOodaTa
3a npax U s NocTaBeTe OTHOBO B ypeAa.

MpoBepeTe A2AU GUATPUPALLMAT LMAMHABP € MOCTaBEH B KOpryca CH, B
MPOTUBEH CAy4ai HAMa A € Bb3MOXKHO A2 CE€ 3aTBOPU GUKCATOPBT Ha
Kodara 3a npax.

MoumncTBaHe U NOAABPIXKaHE Ha PUATPH

DUATPUPpALL, LUAMHADP
[NouncTsanTe GUATPUPALLMA LMAVHADBP EXXECEAMUYHO.

MsBaaeTe kodaTa 3a Npax OT ypeAa, OTKAloueTe GUATpUpaLLUS
LUMAMHADBP (1) 1 ro MOBAMIHETE M3BbH KOpryca Ha GpUATpUpaLLLUS
LMAMHADBP (2).

MouncTeaiTe GUATPUPALLUA LIUAMHABP C MPUAOIKEHATA YeTKa.
YeTKaiiTe B MOCOKa OT ropHUs Kpai Ha LIUAUHABPA HAAOAY MO
pebpaTa Ha $UATBPa.

M3noAsBaiiTe camo MpUAOXKEHaTa KbM KOMMAeKTa Yetka! Apyru uyeTku
MOraT Aa NOBPEASAT PUATPUPALLUSA LIUAUHABP.

AKo XeraeTe pa MaMmeTe GUATPUPALLUSA LUAMHADBP, U3MUIATE FO
0BUAHO CaMo C BOAA.

3a noumcTBaHe Ha GUATPUPALLMS LIMAMHABD HE M3MOA3BAMTE HMKAKbB

carnyH, Muella TEYHOCT MAW nepuaeH npenapat. OcTaBeTe ro Aa U3CbxHe

HaMbAHO, MPEAM Ad IO MOCTaBUTE OTHOBO B KOPyca.
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Kopnyc Ha ¢puaTbpa
M3BaaeTe GUATPUPALLMA LMAMHABP OT KodaTa 3a Mpax.

Ako oTBbTpe B KOpryca Ha GUATPUPALLUS LIUAUHABP MMa
3aMbPCSABaHUS, M3MPa3HeTe o Haa Koda 3a cMmeT.

Mpu HeobXOAMMOCT MOXKETe A2 U3MMETE KOpryca Ha GUATPUpALLUS
LIMAMHABP CbC CTYAEHA TeYalla BOAA M MAaAKO TEYEH MMeLL, Npenapar.

OTKAIOHETE KAIOHYaAKaTa Ha GUATPUPALLMS LIMAMHABP U TO MocTaBeTe
obpaTHO B Kopryca Ha GUATPUPALLMS LIUAMHABP.

MocTaBeTe kopnyca Ha GUATPUPALLUS LIUAMHABP OBpaTHO B KodaTa
3a Mpax 1 s NocTaBeTe OTHOBO B yPeAa.

MpeanaseH PUATHP Ha ABUraTeAs
[NouncTeanTe NpeanasHns GUATLP Ha ABUraTEAS BEAHBK FOAMLLHO.

M3BapseTe $pMATBLPA 3a 3aLUMTA HA EAEKTPOMOTOPA OT ypeAa.

MaTpbeKaiiTe npaxa oT GpUATbpa Haa Koda 3a CMeT.
AKO MPEANasHUAT GUATBD Ha ABMFATEAR € MHOTO 3aMbPCEH, MOXETE ChLIO
AQ O M3MAGKHETE CbC CTYAEHA Teuallla BOAQ.

He 13noassaiTe Te4HM NpenapaTty 3a MUEHE MAM MEPUAHM NpeMapaTu 3a
MOYMUCTBAHE Ha MpeAnasHus GUATBP Ha ABUraTeAs!

OcTaBeTe ro Aa M3CbXHE HaMbAHO, MPEAM Ad IO MOCTaBUTE OTHOBO B
ypeAa.

HaTucHeTe 3ApaBo UMCTUSA PUATBP 32 3aLLMTA HA EAEKTPOMOTOpA
06paTHO Ha MACTOTO My B OTAEAEHMETO 32 GpUATBPA, TaKa Ye Aa
rapaHTUpaTe MpaBUAHOTO MOCTABSHE.

Duatbp Super Clean Air (caMo 3a onpeAeAeHU MOAEAK)
OuaTbpbT Super Clean A pasnoAoxeH Ha rbpba Ha ypeaa, € cbC
33aPEAEHU CbC CTATUYHO EAEKTPUYECTBO BAAKHA. T€3U1 BAGKHA GUATPUPAT
FOAAIMA 4aCT OT MO-APEOHUTE YACTULIM B U3XOASALLIMIS BB3AYX.

CmensiTe ¢uatbpa Super Clean Air Ha Bcekw WwecT mecelia.

OTBopeTe pelueTKaTa Ha $UATBPA.

M3BapeTe AbpyKaya Ha GUATBPA.
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BbAIrAPCKU 33

OTBopeTe pelueTKaTa Ha $UATbPa U CBaAETE CTapus GUATBP.

MocTaBeTe HOBUS PUATBLP B AbpKaya U 3aTBOpPETE AbpXKaya
(wpakBaHe).

[MocTaBeTe AbpiKaya Ha GUATbPA Ha MACTO B ypeAa.

A 3ateopeTe peleTkaTa Ha GUATBPa (LpakBaHe).

HEPA ¢uatbp Super Clean Air (camo 3a onpeAeA€HU MOAEAM)
BmecTo ¢ dpuaTep Super Clean Air HAKOM MOAEAM Ca CbOPBXKEHU CbC
crneumaneH BrcoKoedeKTrBeH Cyx Bb3aylieH dunaTbp HEPA Super Clean
Air. To3n GUATBP MOXKe A2 OTCTPaHsABa OT M3XOAALLMS Bb3AYX 99,5%
OT BCUYKM HacTuum ¢ pasmep He no-manbk oT 0,0003 mm. Tosa BraouBa
HEe caMO OBWKHOBEHMA AOMALLEH MPax, HO 1 BPEAHUTE MUKPOCKOMMUUHM
napasuTii, KaTo 0buTaBalMTe AOMALLHMA MPax KbPAGKN 1 TeXHUTE
EKCKPEMEHTM, KOUTO Ca AODPE M3BECTHU MPUUMHI 33 AMXATEAHW AAEPTUN.
- Cwmensante HEPA ¢uatbpa Super Clean Air Ha Bceku LuecT MeceLa.
- To3u UATBP Cce CMEHS MO CbLUMA HauMH, KaKTo 1 dMATBPa Super
Clean Air.

CbxpaHeHue

N3kAloueTe YP€Aa U N3BAAETE LLLENCeAa OT KOHTaKTa.
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W HaTtucHeTe 6yToHa 32 HaBMBaHe Ha Kabeaa, 3a Aa NpubepeTe

@ ‘ 3axXpaHBalua KabeA.

BuHaru noctassiTe HakpaiHUKa Tri-Active B MOAOXKEHUE 32 KMAUM,
KoraTto ro npubupare, KaTo NpeAnassate CTPaHUYHUTE YETKU OT
nperbeaHe.

BMbKHeTe pbba Ha HakpaiHMKa B THE3AOTO 3a NpubKpaHe, 3a
Aa MPUKpenuTe HakpalHMKa KbM ypeaa. CbxpaHsBaiiTe ypeaa B
XOPM30HTAAHO MOAOXEHHUE, C BCUYKM KOAGAA OMPEHU Ha MoAa.

lMNMopbuBaHe Ha NPMHAAAEXXHOCTH U GUATPH

AKO cpellaTe HAKaKBUM 3aTPyAHEHWS NMpu CHAOASBAHETO C UATPU MAM

APYT MPUHAAAEKHOCTH 3a TO3M ypea, 0ObpHeTe ce kbM LleHTbpa

3a 0bCcAY»KBaHe Ha noTpebuTean Ha Philips BbB Bawata cTpaHa MAn

NpOBEPETE B MEXAYHapOAHATa rapaHUMOHHa KapTa.

- @uaTpupawmTe unAHAPK Ha Philips ce npeaaaraT noa cepsuseH
Homep 4322 004 93320.

- @uatpu Super Clean Air ce npeaaarat noa Homep FC8032.

- HEPA ¢uaTpuTe Super Clean Air ce npeanarat noa, Homep FC8044.

OnasBaHe Ha OKOAHaTa cpesa

- Chea Kpasi Ha CpOKa Ha EKCMAOCATALMA Ha YPEAA HE TO U3XBLPASITE
33€AHO C HOPMaAHUTE BUTOBK OTMAADBLIM, @ FO MpeaanTe B OduLMaAEH
MyHKT 3a CbbUpaHe, KbAETO Ad Bbae pelyKkavpaH. [1o To3u HaumH Bre
nomaraTe 3a Ora3BaHETO Ha OKOAHATA CPEAQ.
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FapaHuua n cepBu3HO 06CAy>KBaHe

AKO Ce Hy)XAaeTe OT CEPBU3HO OBCAYXKBaHE VAW MHOOPMALIMS WAV MMaTe
npobaem, noceteTe VHTepHeT caiiTta Ha Philips Ha aapec
www.philips.com nan ce obbpHeTe Kbm LleHTbpa 3a 06cAy»KBaHe Ha
noTpebuTean Ha Philips BbB BawaTa cTpaHa (TeAePOHHMS My HOMEP Lie
HamepuTe B MEXAYHAPOAHATa rapaHLMOHHa KapTa). AKO BbB BallaTa
cTpaHa Hama LleHTbp 3a 0b6cAy»kBaHe Ha NOTPebUTEAN, OBBbPHETE CE KbM
MeCTHWMs TbproseL, Ha ypeaw Ha Philips.

OTCTpaHﬁBaHe Ha HEM3NpaBHOCTHU

B To3n pasaen ca 0bo0bLLeHN Hal-4ecTo cpeLlaHnTe NPOBAEMM, Ha KOUTO
MOXETE A CE HATbKHETE MNPy MOA3BAHE Ha TO3M YPeA. AKO He MOXKeTe Ad
paspelumTe NpobAeMa C MOMOLLTA Ha AOAHMTE YKa3aHus, CBbpXKETeE ce C
LleHTbpa 3a 0bcAy»KBaHe Ha NOTpebUTEAV BbB BalliaTa CTpaHa.

Mpobaem BbamodkHa npuumHa Pewwenune

CmyKaTerHaTa 1136paant cTe HacTpolika 3a  V136epeTe HacTpolika 3a MO-roAsMa CuAa Ha
MOLLHOCT € MaAKa CMAA Ha 3aCMyKBaHe.  3aCMyKBaHe.

HEAOCTaTBbYHA.

OUATPUPALLMAT LIMAMHABP €  [ouncTeTe GUATPUpALLMSA LMAMHABP (BX. rAaBa

33APBCTEH C Mpax. “[MoumcTaHe 1 noaapbxRKa').
[peanasHuaT duATLP [NouncTeTe nan cMeHeTe drATPUTE (BXK. rAaBa
Ha moTopa u/uan HEPA “IMouncTaHe 1 noaapbxRKa').

GUATBPBT Ca 3aMbpCeHM.

HakpaliHWKbT, MapKyubT AU 3a Ad OTCTPaHWTE 3anyLUBAaHETO, OTKAYETE

TpbbaTa ca 3aAPbCTEHM. 3anyLUeHNst EAEMEHT U rO CBbPXKETE (AOKOAKOTO
€ Bb3MOXHO) B 0OpaTHO MoAOXKeHue. BraloveTe
MPaxOCMyKauKaTa, 32 A3 HarHETUTE Bb3AYX MPe3
BAOKMPaHMA eAEMEHT B 0OpaTHa MOCoKa.

He mora He cTe nocTasunam [NocTaBeTe PUATPUPALLIMA LIMAMHABP MO MPaBMAEH
A 3aTBOPA GUATPUPALLNA LIMAMHABD HauMH B KOpriyca Mmy.

$uKcaTopa Ha MPaBMAHO B KOpryca Ha

KodaTa 3a npax. LUMAMHABPA.

Korato m3noassam BubB BalwaTa mpaxocMykauka — 3a Aa HamMaAWTe ToBa HeyAODCTBO, HUE B

MpaxocMyKaykaTa, —Ce HaTpymnBa CTaTUYHO MperopbyBame Ad paspexaaTte ypeaa C YecTo
MOoHAKora enexTpryecTBo. KoAkoTo AOMMpaHe Ha TpbbaTa A0 APYr METaAHM

yceLiam yAapu ¢ MO-HMCKO € HMBOTO Ha NPeAMETU B CTasTa (HanpuMep Kpaka Ha mMaca 1A1
EAEKTPUYECKM TOK.  BADKHOCT Ha Bb3AYXA, CTOA, PaAVATOP U AP.).

TOAKOBA MOBEYE CTATUYHO
EASKTPUYECTBO Ce HaTpyrnBa
Mo ypeaa.

3a Aa HaMaAMTe TOBa HeYAODCTBO, HME BK
NpenopbyBame Aa NoBHLLIABATE HABOTO Ha
BA@KHOCT Ha Bb3AyXa, KATO MOCTABUTE BOAA B
cTasTa. MoxKeTe HanpuMep Aa OKauMTe CbAOBE C
BOA@ Ha paAMaTOPUTE MAM AQ TV MOCTaBUTE BAK3O
AO paAMaTopUTE.
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36 CESTINA

Blahoprejeme vdm k ndkupu a vitdme vds ve spole¢nosti Philips. Abyste
mohli pIné vyuzit podpory, kterou Philips poskytuje, zaregistrujte svdj
vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

Spolecnost Philips vytvdrf pomoci nejmodernéjsich technologi vyrobky,
které jsou Setrné k zivotnimu prostredf jak v oblasti Uspory energie,

tak v oblasti pouzitého materidlu. Urcité typy této rady jsou ¢dstecné
vyrobeny z bioplastd a recyklovanych plastt. Cdsti vyrobené z bioplastd
jsou Setrné k Zivotnimu prostredi, protoZe se ziskdvaji z obnovitelnych
zdroji biomasy. Nékteré ¢asti je stdle nutné vyrdbét z béznych plastd, ale u
téchto ésti se spolecnost Philips snazf pouzivat co nejvice recyklovanych
plastd.V porovnan( s tradiéni metodou je vysledkem této vyrobni metody
vyrazné méné odpadu. Mimorddné ucinny motor tohoto vysavace dosahuje
vysokého vykonu pri nizké spotrebé energie.

Vice informaci o této a jinych aktivitich spolecnosti Philips tykajicich se
zivotntho prostredi naleznete na webové strance www.asimpleswitch.com.

Vseobecny popis (Obr. 1)

Filtracni vdlec

Pouzdro filtracniho vélce

Otvor pro pripojeni hadice

Rukojet’ prachové nddoby

Prachovd nddoba

Zamek filtra¢niho valce

Ochranny filtr motoru

Knoflk pro ovlddani saciho vykonu

Hornf rukojet’

10 Vypinac

11 Zadnf kolo

12 Cistici kartac

13 Odkldpéci zardzka prachové nddoby

14 Tlacitko navijeni kabelu

15 Pripojka hadice

16 Tlacitka pro uvolnéni konektoru hadice

17 Hécek pro upevnéni hadice

18 Maly kartd¢ (pouze nékteré typy)

19 Mald hubice (pouze nékteré typy)

20 Stérbinova hubice (pouze n&které typy).

21 Standardni rukojet’ (pouze nékteré typy)

22 Drzék prislusenstvi (pouze nékteré typy)

23 Tlacitko uvolnéni trubice (pouze nékteré typy)
24 Uvolrovacl packy drzéku prislusenstvi (pouze nékteré typy)
25 Stérbinova hubice (pouze nékteré typy)

26 Drzdk prislusenstvi (pouze nékteré typy)

27 Mald hubice (pouze nékteré typy).

28 Kartacovy nastavec (pouze nékteré typy)

29 Ergonomické drzadlo ComfortControl (pouze nékteré typy)
30 Pripojka ohebné hadice (pouze nékteré typy)
31 Hadice

32 Kombinovand hubice (pouze nékteré typy)
33 Parkovaci vystupek

34 Prekldpéci prepinac

NVONOUVTHA WN =
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CESTINA 37

Hubice Tri-Active (pouze nékteré typy)
Bocnf kartdc

Prichytka prislusenstvi (pouze nékteré typy)
Teleskopicka trubice (pouze nékteré typy)
Teleskopicka trubice (pouze nékteré typy)
Mrizka filtru

Filtr Super Clean Air (pouze nékteré typy)
Sitovd zdstreka

Parkovac( drazka

Filtr Super Clean Air HEPA (pouze nékteré typy)
Otocné kolecko

Stitek s oznacenim typu

Pred pouzitim pristroje si dikladné prectéte tuto uzivatelskou prirucku a
uschovejte ji pro budouci pourzit.

4222.003.3547.1.indd 37

Nebezpedi

Nikdy nevysévejte vodu nebo jinou tekutinu. Také nikdy nevysdvejte
horlavé latky nebo popel, pokud nenf zcela vychladly.

Vystraha

Drive nez pristroj pripojite do sfté zkontrolujte, zda napéti uvedené na
pristroji souhlasi s nap&tim v mistni elektrické sfti.

Pokud by byl pristroj, sitovy privod nebo sftovd zdstrcka poskozeny,
pristroj nepouzivejte.

Pokud by byla poskozena sitovd $nidra, musf jeji vyménu provést
spolecnost Philips, autorizovany servis spolecnosti Philips nebo
obdobné kvalifikovani pracovnici, aby se predeslo moznému nebezpedi.
Osoby (veetné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenostf a znalosti by
nemély s pristrojem manipulovat, pokud nebyly o pouzivani pristroje
predem pouceny nebo nejsou pod dohledem osoby zodpoveédné za
jejich bezpecnost.

Dohlédnéte na to, aby si s pristrojem nehrdly déti.

Nesmérujte hadici, trubkou ani jinym prislusenstvim na oci nebo usi,
ani do Ust, pokud jsou tyto soucasti pripojeny k vysavaci a vysavac je
zapnuty.

Upozornéni

Nevysavejte velké predméty, protoze tak mlzete zpUsobit ucpdnf
trubice nebo hadice.

Pouzivéte-li vysavac k vysdvani popelu, jemného pisku, vdpna,
cementového prachu nebo podobnych latek, pory filtracniho valce se
zanesou. Pokud si vSimnete vyrazného poklesu saciho vykonu, filtracnf
vadlec vycistéte.

Nepouzivejte vysavac, neni-li spravné nainstalovan fittracni vélec,
pouzdro filtra¢niho vélce a prachova nddoba nebo neni-li kryt spravné
uzavien.

Pred vyprdzdnénim prachové nddoby nebo vycisténim filtracniho vélce
pristroj vzdy odpojte ze sité.

Nikdy nepouzivejte vysavac bez viozeného ochranného filtru motoru.
To by mohlo mft za ndsledek poskozeni motoru a tim zkrdcenf
Zivotnosti pristroje.

@ 22:07-10
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38 CESTINA

Pouzivejte pouze filtracni valec Philips dodavany s pristrojem.

Hladina hluku: Lc = 80 dB (A).

B&hem vysdvani, zejména v mistnostech s nizkou vihkostf vzduchu, se
ve vysavaci hromadf statickd elektrina.V takovém pripadé mizete pri
kontaktu s trubicf nebo jinou ocelovou ¢asti vysavace ucttit elektricky
vyboj. Tyto vyboje nejsou Skodlivé vaSemu zdravi a nemohou poskodit
pristroj. Chcete-li predejit témto neprijemnostem, doporucujeme:
vybijet pristroj tak, Ze trubici Casto prilozite k jinym kovovym
predmétdm v mistnosti (napriklad nohdm stolu nebo Zzidle, radidtoru
atd.);

zvysit Uroveni vihkosti v mistnosti tim, Ze do mistnosti umistite vodu.
Mdzete napriklad zavésit na radidtory nebo do jejich blizkosti nddoby
s vodou z radidtord nebo nddoby naplnéné vodou.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj spolecnosti Philips odpovidd viem normdm tykajicim se
elektromagnetickych poli (EMP). Pokud je sprdvné pouzivan v souladu

s pokyny uvedenymi v této uzivatelské prirucce, je jeho pouzitl podle dosud
dostupnych védeckych poznatkl bezpecné.

Priprava k pouziti

Ergonomické upozornéni

Drzadlo ComfortControl (pouze nékteré typy)

Jedinecné drzadlo ComfortControl je ergonomicky navrzeno tak, aby
vam pri vysavani poskytovalo priméreny komfort.

Pro dosazeni optimélnich vyhod tohoto drzadla je dllezité, abyste
druhou ruku nepoklddali na trubici. Pokud tak ucinfte, dojde k ohybdnf a
zkrouceni patere, které mize vést k potizim se zady.

Nasi ergonomové doporucuji nastavit délku trubice tak, aby ruka pri
uchopenf standardni rukojeti byla v drovni kycif.

Pripojeni drzadla ComfortControl (pouze nékteré typy)

4222.003.3547.1.indd 38

PFipojte teleskopickou trubsici k rukojeti (ozve se ,,klapnuti*).
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CESTINA 39

Chcete-li trubici od rukojeti odpojit, pridrzte rukojet’ jednou rukou.
Druhou rukou drzte teleskopickou trubici, stisknéte tlacitko uvolnéni
trubice (1) a vytahnéte trubici ze standardni rukojeti (2).

Pripojeni standardni rukojeti (pouze nékteré typy)

Teleskopickou trubici spojite s rukojeti tak, Ze stisknete zajiStovaci
tladitko s pruzinou na rukojeti (1) a rukojet’ zasunete do trubice (2).
Zajist'ovaci tlacitko s pruzinou musi zapadnout do otvoru v trubici
(ozve se ,klapnuti®).

Trubice oddélite od rukojeti tak, Ze stisknete zajist'ovaci tladitko
s pruzinou a vysunete rukojet’ z trubice.

Poznamka:Tento vysavac je na konci drZadla vybaven otvory (pouze nékteré
typy). Tyto otvory mohou zabrdnit nasati nebo poskozeni objektd, pokud
pouZivdate vysavac bez trubice nebo dodaného prislusenstvi.

Hadice

4222.003.3547.1.indd 39

Chcete-li pripojit hadici, zasunte hacek pro upevnéni hadice do
otvoru (1) a potom zatlaéte konektor hadice smérem dolu (ozve se
»klapnuti®) (2).

Chcete-li hadici odpojit, stisknéte tlacitko pro uvolnéni (1) a
vytahnéte konektor hadice z otvoru pro pripojeni hadice (2).
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40 CESTINA

Teleskopicka trubice

Umistéte hubici na podlahu a trubici drzte pod thlem 45° k podlaze.

Pohybuijte trubici nahoru a doll, dokud neni rukojet’ v drovni kycli.

Hubici pripojte k trubici tak, Ze stisknete zajiSt'ovaci tlacitko
s pruzinou na trubici a zasunete trubici do podlahové hubice.
Zajist'ovaci tlacitko s pruzinou musi zapadnout do otvoru v trubici
(ozve se ,klapnuti®).

- Trubice oddélite od rukojeti tak, Ze stisknete zajistovaci tlacitko
s pruzinou a vysunete rukojet’ z trubice.

Drzak prislusenstvi (pouze nékteré typy)

Drzak prislusenstvi s prisluSenstvim nasunte na rukojet’ (ozve se
,klapnuti®).

Chcete-li drzék prislusenstvi sejmout, stisknéte soucasné obé pack:
P ] packy
(1) a sejméte drzak prislusenstvi z rukojeti (2).

4222.003.3547.1.indd 40 @ 220710 10:21



CESTINA 41
Prichytka prislusenstvi (pouze nékteré typy)

Prichytku prislusenstvi Ize pripevnit prfimo na trubici.

V této prichytce lze pripevnit Stérbinovou a malou hubici (pouze u
nékterych typu).

Drzak prislusenstvi (pouze nékteré typy)

Drzédk prisluSenstv( |ze zaklapnout primo do rukojeti.
Prislusenstvi mizete skladovat v drzéku prislusenstvi, do kterého je
(S jednoduse zatlacite. Pri dalsim pouziti prislusenstvi je z drzdku opét vyjméte.
ﬂ V drzdku Ize uchovdvat dva dily prislusenstvi soucasné:

§ - Stérbinové hubice a mald hubice.
v

Poznamenejte si zpUsob, jak musi byt mald hubice v drzéku ulozena.

Stérbinova hubice a maly kartd¢

4222.003.3547.1.indd 41
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42 CESTINA

Stérbinova hubice a mala hubice (pouze nékteré typy)

Pripojte Stérbinovou hubici (1) nebo malou hubici (2) s kartacovym
nastavcem nebo bez néj (3) primo k drzadlu.

Kartacovy nastavec (pouze nékteré typy)

Kartacovy nastavec pripojite nasunutim na spodni ¢ast malé hubice

W (ozve se ,klapnuti®).

Kartacovy nastavec odpojite vysunutim ze spodni ¢asti malé hubice.

Nastavec pro Stérbiny, mala hubice a maly kartac¢ (pouze
nékteré typy)

- Stérbinovou hubici (1), malou hubici (2) nebo maly karta¢ (3) je mozné
pripojit primo k rukojeti nebo k trubici.

Hubice Tri-Active (pouze nékteré typy)

Hubice Tri-Active je vicelcelova hubice pro vysdvani kobercd nebo
hladkych podlah.
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CESTINA 43

- Postranni kartdce zachyti vice prachu a $piny po strandch hubice a
umozniuji lepsi vysavani podél ndbytku i jinych prekazek.

- Otvor na predni strané hubice umoZznuje lepsi vysavani vétsich necistot.

Pro cisténi tvrdych podlah pouZzijte nastaveni pro Cisténi tvrdych
podlah (napriklad dlazdic, parket, lamina a linolea): nohou stisknéte
preklapéci prepinac na horni strané hubice a vysurite tak kartaovy
nastavec. Soucasné se zvedne i kolecko, které zabrani poskrabani a
zlepsi ovladatelnost.

Pro ¢isténi kobercl pouzijte nastaveni pro Cisténi kobercu:
opétovnym stisknutim preklapéciho prepinace se karta¢ovy nastavec
zasune zpét do hubice. Kolecko se automaticky snizi.

Kombinovana hubice (pouze nékteré typy)

Kombinovanou hubici lze pouzit k vysévéni kobercl (se zasunutym
kartdcovym ndstavcem) nebo k vysavani tvrdych podlah (s vysunutym
kartd¢ovym ndstavcem).
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Chcete-li vysavat tvrdé podlahy, stisknéte nohou pfeklapéci prepinac
na horni strané kombinované hubice. Z hubice se vysune kartacovy
nastavec.

Chcete-li vysavat koberec, seslapnéte nohou prepinac na hubici tak,
aby se kartacovy nastavec zasunul zpét do hubice.

Pouziti pFistroje

Z vysavale vytdhnéte sitovy kabel a zastréku zasufite do sitové
zasuvky.

Stisknutim vypinace pristroj zapnéte.

Béhem vysavani mizete nastavit sacf vykon pomoci knofliku pro
ovladani sactho vykonu.

Pri vysdvan( silné znecisténych kobercl nebo tvrdych podlah nastavte
sdnf na maximdini hodnotu.

Minimalnf sani nastavte pri vysavani zaclon, ubrust apod.

Jestlize potrebujete c¢innost na chvili prerusit, viozte trubici do parkovact
zditky, kde vdm nebude prekdzet.
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CESTINA 45

Cisténi a adrzba

Zadny dil pfistroje nemyjte v my&ce nadobi.

Pred vyjmutim a Cisténim jakychkoli ¢asti pristroj vzdy vypnéte a odpojte
ze site.

Vyprazdnéni prachové nadoby

- Prachovou nddobu vycistéte ihned, jakmile Urover prachu v pristroji
dosdhne ke kruhovému disku na pouzdre filtra¢niho valce.

Odpojte od pFistroje hadici.

Vytahnéte zarazku prachové nadoby smérem doll.Tim uvolnite
Z prachovou nadobu.

Uchopte rukojet’ prachové nadoby a vyjméte prachovou nadobu
zZ pristroje.

PFidrite prachovou nadobu nad odpadkovym kosem a vyjméte z ni
pouzdro filtraéniho vilce.
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46 CESTINA

Vyprazdnéte prachovou nadobu do odpadkového kose.
Prachovou nddobu mlzete vycistit studenou vodou s pridavkem myciho
prostrredku.

A Pouzdro filtraéniho valce vlozte zpét do prachové nadoby a nadobu
pak vlozZte zpét do pristroje.

Ujistéte se, Ze je do pouzdra filtracniho valce vlozen filtraéni valec, bez
kterého by nebylo mozné uzavrit zarazku prachové nadoby.

Citténi a udrzba filtra

Filtra¢ni valec
Filtracni vélec Cistéte kazdy tyden.

Vyjméte prachovou nadobu z pfistroje, uvolnéte zamek filtracniho
valce (1) a vyjméte filtracni valec z pouzdra filtraéniho valce (2).

Vycistéte filtracni valec dodanym kartacem. Kartacujte od shora
smérem dol podél zeber filtru.

K &isténi pouzivejte vyhradné dodany kartac! Jiné kartace by mohly

filtracni valec poskodit.

Chcete-li umyt filtracni valec, pouze jej proplachnéte vodou.
K ¢istént fittracniho vélce nepouzivejte zadny myci ani Cistici prostredek.
Nez filtra¢ni valec vlozite zpét do pouzdra, nechte jej dlikladné vyschnout.

Pouzdro filtru
Vyjméte pouzdro filtra¢niho valce z prachové nadoby.

Pokud jsou necistoty i na vnitFni stran& pouzdra filtraéniho valce,
vysypte je z pouzdra nad odpadkovym koSem.

V pripadé potreby vycistéte pouzdro filtracniho valce studenou
vodou s pridavkem myciho prostredku.

Uvolnéte zamek filtracniho valce a vlozte filtracni valec zpét do
pouzdra filtra¢niho valce.

Pouzdro filtracniho valce vloZte zpét do prachové nadoby a nadobu
pak vlozte zpét do pFistroje.

Ochranny filtr motoru
Ochranny filtr motoru cistéte jednou rocné.
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N Vyjméte ochranny filtr motoru z pFistroje.

Filtr vyklepejte nad odpadkovym kosem.
Pokud by byl ochranny filtr motoru velmi $pinavy, mizete ho opldchnout
pod studenou tekoucl vodou.

K ¢isténi ochranného filtru motoru nepouzivejte zadny myci ani Cistici
prostredek!
Nez filtracni valec vlozite zpét do pristroje, nechte jej dikladné vyschnout.

Vydistény ochranny filtr motoru zatlaéte zpét do prihradky pro filtr,
aby byl Fadné zajistén.

Filtr Super Clean Air (pouze nékteré typy)

Filtr Super Clean Air umistény v zadni &asti pristroje je opatren

elektrostaticky nabitymi vidkny. Tato vidkna fittruji vétsinu mensich ¢éstic

vyfukovaného vzduchu.

Filtr Super Clean Air vymérite vzdy po Sesti mésicich.

Otevrete mrizku filtru.

Drzak filtru vyjméte.

Otevrete drzak filtru a vyjméte stary filtr.
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48 CESTINA

Do drzaku vlozte novy filtr a drzak zavrete (ozve se ,klapnuti®).

Vlozte drzak filtru zpét do pFistroje.

A Zavrete mFizku filtru (ozve se ,,klapnuti®).

Filtr Super Clean Air HEPA (pouze nékteré typy)

Misto filtru Super Clean Air mohou byt nékteré typy vybaveny filtrem
Super Clean Air HEPA. Tento filtr mize z vystupu vzduchu odstranit 99,5 %
vsech Castic az do velikosti 0,0003 mm.Toto se netykd pouze normalniho
domdciho prachu, ale také riznych mikroskopickych $kddcd, napriklad
roztocl a jejich exkrementd, které mohou byt pricinou respiracnich alergif.
- Filtr Super Clean Air HEPA vymérite vzdy po Sesti mésicich.

- Tento filtr mGZete ménit stejnym zplsobem jako fittr Super Clean Air

Skladovani

W Pristroj vypnéte a sitovou zastrcku odpojte od zasuvky ve zdi.

@ ‘ Stisknéte tladitko navijeni kabelu a navifite napajeci kabel.

Hubici Tri-Active ukladejte vzdy v nastaveni pro koberce (se
zasunutym kartacem), aby se postranni Stétiny neohybaly.
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PFipevnéte hubici k pFistroji zasunutim vystupku na hubici do
parkovaci drazky na vysavaci. Pristroj uchovavejte ve vodorovné
poloze tak, aby se vSechna kolecka dotykala podlahy.

Objednavani prislusenstvi a filtra

Pokud byste méli jakékoli problémy s obstaravanim filtrl nebo jiného

prislusenstvi, obrat'te se na stredisko péce o zdkazniky spolecnosti Philips ve

své zemi nebo vyhledejte informace na letdcku s celosvétovou zdrukou.

- Filtracnf vélce Philips Ize zakoupit pod typovym oznacenim 4322 004
93320.

- Filtry Super Clean Air Ize zakoupit pod typovym oznacenim FC8032.

- Filtry Super Clean Air HEPA Ize zakoupit pod typovym oznacenim
FC8044.

Zivotni prostredi

- AZ pifstroj doslouzi, nevyhazuijte jej do bézného komundlniho odpadu,
ale odevzdejte jej do sbérny urcené pro recyklaci. Pomizete tim chranit
Zivotni prostredt.

Zaruka a servis

Pokud budete potrebovat servis, informace nebo pokud dojde k potizim,
navstivte webovou strdnku spolecnosti Philips www.philips.com nebo

se obrat'te na stredisko péce o zdkazniky spolecnosti Philips ve své zemi
(telefonni &islo na strediska najdete v letdcku s celosvétovou zdrukou).
Pokud se ve va3i zemi stfedisko péce o zdkazniky nenachdzi, mizete
kontaktovat mistniho dodavatele vyrobkd Philips.
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50 CESTINA

Odstranovani problému

V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mizete
u pristroje setkat. Pokud se vdm nepodary problém vyresit podle
nasledujicich informacf, kontaktujte Stredisko péce o zdkazniky ve své zemi.

Problém Mozna pricina Reseni

Sacf vykon je Nastavili jste nizky saci vykon. Nastavte vySsi saci vykon.

nedostatecny:
Fittracni vélec je ucpany Vycistéte fittraénf vélec (viz kapitola ,,Cigténf a
necistotami. ddrzba').

Ochranny filtr motoru anebo  Vy¢istéte nebo vymérite filtry (viz kapitola ,, Cigténf
fittr HEPA jsou zanesené. a udrzba").

Hubice, trubice nebo hadice  abyste zdvadu odstranili, odpojte ucpany dil

jsou ucpané. a pripojte ho (pokud je to mozné) k vysavaci
obrdcenym smérem. Zapnéte vysavac a pokuste se
ucpanou ¢dst vysat.

Nemohu zavrit Filtracn( vélec jste nevlozZili VloZzte filttracni vdlec rddné do pouzdra fittracniho
nadobu na prach.  do pouzdra filtraéniho valce  valce.

spravné.
Pri pouzivan{ Ve vysavaci se nahromadila Chcete-li predejit témto nepifjemnostem,
vysavace obcas staticka elektrina. Cim doporucujeme vybijet pristroj tak, ze trubici ¢asto
cftim elektrické nizsf je vihkost vzduchu prilozite k jinym kovovym predmétdm v mistnosti
vyboje. v mistnostech, tim vice (napriklad nohdm stolu nebo zidle, radidtoru atd.);

statické elektriny se hromadf

v pristroji.

Chcete-li predejit témto neprijemnostem,
doporucujeme zvysit Uroven vihkosti v mistnosti
tim, Ze do mistnosti umistite vodu. Mdzete
napriklad zavésit na radidtory nebo do jejich
blizkosti nddoby s vodou z radidtord nebo nddoby
naplnéné vodou.
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Onnitleme teid ostu puhul ning teretulemast kasutama Philipsi tooteid!
Philipsi klienditoe tdhusamaks kasutamiseks registreerige toode veebilehel
www.philips.com/welcome.
Nii energiatarbe kui ka materjalikulu osas keskkonnaga sobivate toodete
loomiseks kaasab Philips uusimat tehnoloogiat. Selle tootesarja teatud
mudelid on osaliselt valmistatud bioplastist ja taaskasutusplastist. Bioplastist
osad on keskkonnasdbralikud, sest need on tehtud taastuva biomassi
allikatest. Mdnedes osades, mida on vaja ikkagi tavalisest plastist valmistada,
on Philips ptiidnud nii palju kui véimalik kasutada taaskasutusplasti.
Sellise tootmisviisi tagajdrjel tekib tavalisest oluliselt véhem jddtmeid. Selle
tolmuimeja vdga tdhus mootor on vaatamata vdikesele energiatarbele suure
joudlusega.
Téiendavat infot Philipsi sellest ja teistest keskkonnakaitsepttdlustest leiate
kilastades meie veebisaiti www.asimpleswitch.com.

Uldkirjeldus (Jn 1)
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Silindriline filter

Silindrilise fittri kest

Vooliku litmiku ava

Tolmukambri kdepide

Tolmukamber

Silindrilise fittri lukk

Mootori kaitsefilter

Imemisvdimsuse nupp

Ulemine kiepide

Onl/off (Sisse/vélja) nupp

Tagaratas

Puhastusharjake

Hingega tolmukambri riiv

Juhtme tagasikerimise nupp

Vooliku liitmik

Vooliku Ghenduse vabastusnupud

Vooliku kinnituskonks

Viike hari (ainult teatud mudelitel)

Viike otsik (ainult teatud mudelitel)
Piluotsik (ainult teatud mudelid)

Tavaline kdepide (ainult teatud mudelid)
Otsikute hoidik (ainult teatud mudelid)
Toruvabastusnupp (ainult teatud mudelid)
Tarvikuhoidiku vabastuskangike (ainult teatud mudelid)
Piluotsik (ainult teatud mudelid)

Otsikute hoidik (ainult teatud mudelid)
Viike otsik (ainult teatud mudelitel)
Hariotsik (ainult teatud mudelid)
Ergonoomiline ComfortControl-kdepide (ainult teatud mudelid)
Painduv toruliitmik (ainult teatud mudelid)
Voolik

Kombineeritud otsik (ainult teatud mudelid)
Parkimissoon

Klahvldliti

Tri-Active otsik (ainult teatud mudelid)
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36 Kilgmine hari

37 Otsikute klamber (ainult teatud mudelid)

38 Teleskooptoru (ainult teatud mudelid)

39 Teleskooptoru (ainult teatud mudelid)

40 Filtri vore

41 Super Clean Air filter (ainult teatud mudelid)
42 Toitepistik

43 Parkimispilu

44 Super Clean Air HEPA filter (ainult teatud mudelid)
45 Poorlev ratas

46 Tuubisilt

Tédhelepanu

Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit ja hoidke see
edaspidiseks alles.

Oht
- Arge kunagi imege sisse vett ega mdnda muud vedelikku. Mitte kunagi
drge imege sisse tuleohtlikke aineid ega tulist tuhka.

Hoiatus

- Enne seadme Uhendamist kontrollige, kas seadmele margitud toitepinge
vastab kohaliku elektrivérgu pingele.

- Arge kasutage seadet, kui selle toitejuhe, pistik v3i seade ise on
kahjustatud.

- Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle ohtlike olukordade valtimiseks
uue vastu vahetama Philips, Philipsi volitatud hoolduskeskus vai
samavadrset kvalifikatsiooni omav isik.

- Seda seadet ei tohi kasutada fudsiliste ja vaimsete puuetega isikud
(lisaks lapsed) nii kogemuste kui ka teadmiste puudumise tottu, vélja
arvatud nende ohutuse eest vastutava isiku juuresolekul v3i kui neile on
seadme kasutamise kohta antud vastavad juhiseid.

- Lapsi tuleks jdlgida, et nad ei mangiks seadmega.

- Arge kunagi tolmuimejaga tihendatud voolikut, toru v&i mingit muud
tarvikut vastu silma, kdrva ega suhu pange, kui tolmuimeja on sisse
ulitatud.

Ettevaatust

- Arge imege sisse suuri objekte, kuna need vivad ummistada &hu tee
torus vOi voolikus.

- Tolmuimeja kasutamisel tuha, peenikese liiva, lubja, tsemenditolmu ja
sarnaste ainete koristamiseks ummistuvad silindrilise fiftri poorid. Kui
madrkate tugevat imemisvoimsuse langust, siis puhastage silindrilist filtrit.

- Arge kunagi kasutage seadet, kui silindriline fitter; silindrilise fittri kest
ja tolmukamber pole korralikult paigaldatud voi kate pole korralikult
suletud.

- Enne tolmukambri thjendamist vai silindrilise fittri puhastamist v&tke
alati pistik seinakontaktist valja.

- Arge kunagi kasutage seadet ilma mootori kaitsefiltrita. See véib
kahjustada seadme mootori ning lihendada seadme kasutusiga.

- Kasutage ainult koos seadmega tarnitud Philipsi fittersilindrit.

- Miratase:Lc = 80 dB (A).

- Eriti madala Shuniiskuse tasemega ruumides kogub tolmuimeja
tolmuimemisel staatilist elektrit. Selle tagajarjel tunnete toru vai teiste
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terasest osade puudutamisel elektril6oki. Need elektrildgid pole
ohtlikud ja ei kahjusta seadet. Selle ebamugavuse vahendamiseks
soovitame teil:

1 vabaneda seadmele kogunenud laengust, puudutades toruga sageli teisi
ruumisolevaid metallist esemeid (nt laua- v3i toolijalgu, radiaatorit jms);

2 tbsta ruumi niiskusetaset, asetades ruumi veeanumaid. Nditeks, voite
radiaatori kiilge riputada veega tdidetuid mahuteid v3i asetada veega
tdidetud ndusid radiaatori peale véi selle ldhedale.

Elektromagnetviljad (EMV)

See Philipsi seade vastab kéikidele elektromagnetilisi valju (EMF)
késitlevatele standarditele. Kui seadet késitsetakse Sigesti ja kdesolevale
kasutusjuhendile vastavalt, on seadet tdnapdeval kdibelolevate teaduslike
teooriate jargi ohutu kasutada.

Ettevalmistused kasutamiseks

Ergonoomiline soovitus

4222.003.3547.1.indd 53

ComfortControl-kdepide (ainult teatud mudelid)

Ainulaadne ComfortControl-kdepide on ergonoomiliselt disainitud
tolmuimemise ajal piisava mugavuse tagamiseks.

- Kaepideme eeliste optimaalseks kasutamiseks on tahtis, et te ei hoiaks
toru kahe kdega. Kui te seda siiski teete, siis painutate ja vddnate oma
selgroogu, mis voib pdhjustada tdsiseid seljaprobleeme.

- Meie ergonoomikud soovitavad reguleerida toru pikkus selliseks, et
tavakdepidet hoidev kisi oleks puusade korgusel.
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54 EESTI

ComfortControl-kdepideme kinnitamine (ainult teatud
mudelid)

Kinnitage kaepide teleskoopilise toru kiilge (klopsatus).

Kiepideme toru kiiljest dra vétmiseks hoidke kiepidet iihe kiega
Teise kaega hoidke teleskoopilist toru, vajutage toru vabastusnupule
(1) ning tommake toru kiaepidemest valja (2)

Tavakdepideme kinnitamine (ainult teatud mudelid)

Uhendage teleskooptoru vooliku kiepidemega, vajutades vedruga
lukustusnuppu kaepidemel (1) ja liikake kaepide torusse (2). Sobitage
vedruga lukustusnupp toru avausse (kuulete klGpsatust).

Toru eemaldamiseks kiepidemest vajutage lukustusnuppu ja
téommake kaepide torust vilja.

Madrkus: selle tolmuimeja kdepideme tagaossa on tehtud augud (ainult teatud
mudelid). Augud véivad dra hoida asjade kinnijddmise ja purunemise ilma
toruta voi kaasasolevate tarvikuteta kasutatavas tolmuimejas.

Voolik

Vooliku {ihendamiseks pistke vooliku kinnituskonks avasse (1) ning
seejarel vajutage vooliku ihendus alla (‘kiops’) (2).
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Vooliku lahti ihendamiseks vajutage vabastusnuppe (1) ning tdmmake
vooliku Gihendus vooliku tihendusavast (2) vilja.

Teleskooptoru

Asetage otsik pdrandale ja hoidke toru 45° nurga all pérandaga.

Liigutage torulukku Ules- voi allapoole, kuni kaepide on puusade
korgusel.

Otsiku iihendamiseks toruga vajutage toru vedruluku nupule ja
sisestage toru otsikusse. Sobitage vedrulukuga nupp otsiku avasse
(kuulete klopsatust).

- Toru eemaldamiseks kdepidemest vajutage lukustusnuppu ja témmake
kdepide torust vilja.
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Otsikute hoidik (ainult teatud mudelid)

Liikake tarvikutega tarvikuhoidja kdepideme kiilge (klopsatus).

Tarvikuhoidja dravotmiseks pressige vabastushoobasid teineteise
) P g
poole (1) ja tdmmake tarvikuhoidja kiaepideme kiiljest ara (2).

Otsikute klamber (ainult teatud mudelid)

Otsikute klambrit on lihtne toru kilge kinnitada.
- Piluotsiku ja vdikese otsiku (ainult teatud mudelid) vib kinnitada
klambri kilge.

Otsikute hoidik (ainult teatud mudelid)

- Otsikute hoidikut on vBimalik lihtsa kidpsatusega kdepidemele kinnitada.
Hoidke otsikuid otsikuhoidikus neid sinna sisse ltkates. Otsikute

X vdljavStmiseks tdmmake need hoidikust valja.
Uheaegselt on véimalik hoidikus hoida kahte otsikut.
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- Piluotsik ja véike otsik.
Olge viikese otsiku hoidikusse paigutamisel tdhelepanelik.

- Piluotsik ja véike hari

Piluotsik ja vdike otsik (ainult teatud mudelid).

Uhendage piluotsik (1) ja harjaga véi harjata (3) viike otsik (2) toru
kiilge voi otse kiaepidemega.

Hariotsik (ainult teatud mudelid)

Hariotsiku kinnitamiseks libistage see viikese otsiku pdhja kiilge

W (klopsatus).

Hariotsiku dravétmiseks tommake see viikese otsiku pohja kiiljest
valja.
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Praootsik, vdike otsik ja hariotsik (ainult teatud mudelitel)

- Unendage piluotsik (1), viike otsik (2) véi viike hari (3) otse
kdepidemele voi voolikule.

Tri-Active otsik (ainult teatud mudelid)

Tri-Active otsik on mitmeotstarbeline otsik vaipade ja kdvade

pdrandapindade puhastamiseks.

- Kilgmised harjad haaravad rohkem tolmu ja mustust otsiku ddrtes ning
voimaldavad tShusamalt puhastada mddbliesemete ja teiste takistuste
ldhedal.

- Otsiku ees olevad avad voimaldavad imeda suuremaid prahitikikesi.

Kasutage kovakattega porandate (nt plaat-, parkett-, laminaat- ja
linoleumkate) puhastamiseks kovakattega poranda seadistust.Vajutage
otsikust harjasriba viljutamiseks jalaga otsikulolevat klahvi. Samal
ajal tousevad kriimustamise drahoidmiseks ja manodverdatavuse
parandamiseks rattad korgemale.

Vaipade puhastamiseks kasutage vaibapuhastamise seadistust.Vajutage
uuesti klahvliilitile, et harjasriba otsiku korpusesse tombuks. Ratas
tommatakse automaatselt sisse.
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Kombineeritud otsik (ainult teatud mudelid)

Kombineeritud otsikut v3ite kasutada vaipadel (harjasribad sisse tdmmatud)
vOi kdvakattega porandatel (harjasribad vilja tdmmatud).

Kovakattega porandate puhastamiseks vajutage jalaga kombineeritud
otsikul olevat klahvliilitit. Harjasribad valjuvad otsiku korpusest.

Vaipade puhastamiseks liikake lilitit uuesti, et harjasribad tombuksid
uuesti otsiku sisse.

Seadme kasutamine

;\\\ Tommake toitejuhe seadmest valja ning liikake pistik pistikupessa.

A
(D ‘ Seadme sisseliilitamiseks vajutage sisse-vilja luliti nupule.

- Tolmuimemise ajal saab imemisvdimsust reguleerida imemisvdimsuse
nupuga.

- Vdga mddrdunud vaipade ja kdvade pdrandapindade puhastamiseks
kasutage maksimaalset imemisvdimsust.

- Kasutage minimaalset imemisvdimsust kardinate, lauakatete jms
puhastamiseks.

- Kui soovite tdosse hetkelise pausi teha, siis toru parkimiseks sisestage
otsiku soon parkimispilusse mugavasse asendisse.

4222.003.3547.1.indd 59 @ 220710 10:21



60 EESTI

Puhastamine ja hooldus

Arge peske seadme osi ndudepesumasinas.

Enne mingite osade eemaldamist ja puhastamist lllitage seade vilja ning
tommake toitepistik seinakontaktist valja.

Tolmukambri tithjendamine

- Tuhjendage tolmukamber kohe, kui tolmutase ulatub silindrilise filtri
kesta Umara kettani.

Uhendage voolik seadme kiiljest lahti.

Tolmukambri vabastamiseks liikake tolmukambri riiv allapoole.

Haarake tolmukambri kaepidemest ja tostke tolmukamber seadmest
valja.

Hoidke tolmukambrit priigikasti kohal ja tstke filtersilindri hiilss
sellest valja.
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Tiihjendage tolmukamber priigikasti.
Puhastage tolmukambrit kiilma kraanivee ja natukese néudepesuvedelikuga.

A Pange filtersilindri hiilss tagasi kambrisse ja seejirel kamber
seadmesse.

Veenduge, et olete silindrilise filtri sisestanud silindrilise filtri kesta sisse,
vastasel juhul pole tolmukambri riivi voimalik sulgeda.

Filtrite puhastamine ja hooldamine

Silindriline filter
Puhastage silindrilist filtrit iga kuu.

Eemaldage tolmukamber seadmest, avage silindrilise filtri lukk (1) ja
tostke silindriline filter kestast (2) vilja.

Puhastage silindriline filter kaasasoleva harjakesega. Harjake silindrilist
filtrit piki ribisid tlevalt allapoole.

Puhastage ainult kaasasoleva harjaga! Teised harjad voivad silindrilist filtrit
rikkuda.

Kui soovite silindrilist filtrit pesta, siis peske seda pohjalikult ainult
veega.

Arge kasutage sindrilise filtri puhastamiseks seepi, pesemisvahendit ega

muud puhastusvahendit. Laske sellel enne kesta tagasi panemist taielikult

kuivada.

Filtri kest
Eemaldage silindrilise filtri kest tolmukambrist.

Kui silindrilise filtri kesta sees on priigi, tiihjendage see priigikasti
kohal.

Vajaduse korral peske silindrilise filtri kesta voolava vee ja
pesemisvahendiga.

Avage silindrilise filtri lukk ja asetage silindriline filter tagasi kesta.

Pange filtersilindri hiilss tagasi kambrisse ja seejarel kamber
seadmesse.

Mootori kaitsefilter
Puhastage mootori kaitsefiltrit kord aastas.
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\ o
N Eemaldage mootori kaitsefilter seadmest.

Koputage filtrist priigi priigikasti kohal valja.
Kui mootori kaitsefilter on vdga must, voite seda loputada kilma
kraaniveega.

Arge kasutage mootori kaitsefiltri puhastamiseks pesemisvahendit ega
muid puhastusaineid!
Laske silindrilisel filtril enne kesta tagasi panemist tdielikult kuivada.

Vajutage puhas mootorikaitsefilter korralikult filtripesasse tagasi ning
veenduge, et see oleks igesti oma kohal.

Super Clean Air filter (ainult teatud mudelid)

Seadme tagaosas asuv Super Clean Air filter omab elektrostaatiliselt laetud
fiiberkiude. Need kiud filtreerivad suurema osa véljuva Shu véiksematest
osakestest.

Vahetage Super Clean Air filtrit iga kuue kuu tagant.

Avage filtri vére.

Eemaldage filtrihoidik.

Avage filtrihoidik ja eemaldage vana filter.
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Asetage uus filter filtrihoidikusse ja sulgege hoidik (klopsatus!).

Pange filtrihoidik tagasi seadmesse.

A Sulgege filtri vore (klopsatus!).

Super Clean Air HEPA filter (ainult teatud mudelid)

Mdnedel seadmetel on Super Clean Air filtri asemel eriline Super Clean Air
HEPA filter. See filter eemaldab 99,5% véljuvas Shus olevatest alla 0,0003
mm suurusega tolmuosakestest. Ohku puhastatakse mitte ainult tavalisest
kodus leiduvast tolmust, vaid ka kahjulikest mikroskoopilistest hingamisteede
allergiat pShjustavatest parasiitidest nagu tolmulestad ja nende véljaheide.

- Vahetage Super Clean Air HEPA filtrit iga kuue kuu tagant.

- Seda filtrit vahetatakse samal viisil kui Super Clean Air filtrit.

Hoiustamine
W Liilitage seade vilja ja eemaldage toitepistik seinakontaktist.
@ ‘ Vajutage juhtme tagasikerimise nupule toitejuhtme tagasikerimiseks.

Hoiule pannes keerake Tri-Active otsik alati vaibaseadistuse asendisse,
et valtida kiilgmiste harjaste koverdumist.
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Otsiku kinnitamiseks seadme kiilge sisestage otsiku soon

parkimispilusse. Hoiustage seade horisontaalasendisse, nii et koik
rattad puudutaksid porandat.

Lisatarvikute ja filtrite tellimine

Juhul, kui teil tekib probleeme filtrite v3i teiste tarvikute hankimisel,
p&orduge oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusesse vai tutvuge teabega
garantiilehel.

Philipsi silindriliste filtrite tellimisnumber on 4322 004 93320.

- Super Clean Air filtrid on saadaval tidbinumbriga FC8032.

- Super Clean Air HEPA filtrid on saadaval tltbinumbriga FC8044.

Triikraua kasutusaja I6ppedes drge visake seda minema tavalise
majapidamispriigiga, vaid viige see ringlussevatuks kogumispunkti. Nii
toimides aitate te hoida loodust.
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Garantii ja hooldus

Kui vajate hooldust, esitada infoparinguid v3i on probleeme, killastage
palun Philipsi veebisaiti www.philips.com v&i p66rduge oma riigi Philipsi
klienditeeninduskeskusesse (telefoninumbri leiate garantiilehelt). Kui teie
riigis ei ole klienditeeninduskeskust, podrduge Philipsi toodete kohaliku
mutgiesindaja poole.
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Kdesolev peatiikk esitab kokkuvdtte seadmel esinevatest enamlevinud
probleemidest. Kui te ei suuda probleemi alloleva info abil lahendada, votke
Uhendust oma riigi klienditeeninduskeskusega.

Probleem Voimalik pohjus Lahendus

Imemisvoimsus ei  Olete valinud vdikese Valige suurema imemisvdimsusega seade.

ole killaldane. imemisvdimsuse seade.
Mustus on ummistanud Puhastage silindriline fitter (vt ptk ,,Puhastamine ja
silindrilise filtri. hooldamine”).
Mootori kaitsefilter ja/vai Puhastage v&i asendage filtrid (vt ptk ,,Puhastamine
HEPA-filter on mustad. ja hooldus").
Oitsik, voolik voi toru on Ummistuse kdrvaldamiseks votke ummistunud
ummistunud. osa lahti ja Ghendage siis (nii kaugele kui vimalik)

vastupidises suunas uuesti kilge. Lilitage tolmuimeja
sisse, et ummistunud osa puhutaks vastupidises
suunas puhuva joulise Shuvooluga Iabi.

Mul ei dnnestu Te ei sisestanud silindrilist Sisestage silindriline filter korralikult filtri kesta.
tolmukambri riivi filtrit korralikult filtri kesta.
sulgeda.
Tolmuimeja Tolmuimejasse on Selle ebamugavuse vahendamiseks soovitame teil
kasutamisel kogunenud staatiline elekter. seadme laengust vabastamiseks puudutada toruga
tunnen ma vahel Mida madalam on ruumi sageli vastu teisi ruumisolevaid metallesemeid (nt
elektrilooki. niiskusetase, seda rohkem laua- v&i toolijalgu, radiaatorit jms).

staatilist elektrit seadmele

koguneb.

Selle ebamugavuse vahendamiseks soovitame

teil tdsta ruumi niiskusetaset, asetades ruumi
veeanumaid. Nditeks, voite radiaatori kiilge riputada
veega tdidetuid mahuteid v3i asetada veega tdidetud
nousid radiaatori peale vai selle lahedale.

4222.003.3547.1.indd 66 @ 220710 10:21



HRVATSKI 67

Cestitamo na kupnji i dobro dogli u Philips! Kako biste u potpunosti
iskoristili podrsku koju nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na:
www.philips.com/welcome.

Tvrtka Philips koristi najnovije tehnologije kako bi proizvela proizvode

koji su ekoloski prihvatljivi kad je u pitanju potrosnja energije i koristenje
materijala. Odredeni modeli ove serije djelomicno su izradeni od
bioplastike i reciklirane plastike. Dijelovi izradeni od bioplastike ekoloski su
prihvatljivi jer su napravljeni od obnovljivih bioloskih materijala. Neki dijelovi
jos$ uvijek se moraju proizvoditi od obi¢ne plastike, ali tvrtka Philips nastoji
koristiti $to je moguce vise reciklirane plastike za njihovu proizvodnju. Ova
metoda proizvodnje za rezultat ima znatno manju kolicinu otpada u odnosu
na konvencionalne metode. Stovide, iznimno ucinkovit motor ovog usisavata
nudi odli¢ne radne znacajke uz nisku potrosnju energije.

Vise informacija o ovome i drugim naporima koje tvrtka Philips ulaze u
ocuvanje prirode potrazite na www.asimpleswitch.com.

Opci opis (SI. 1)

Cilindri¢ni fitter

Kudiste cilindri¢nog filtera

Otvor za spajanje crijeva

Rucka spremnika za prasinu

Spremnik za prasinu

Kvacica za zakljucavanje cilindri¢nog filtera
Filter za zastitu motora

Gumb za reguliranje usisne snage

Rucka

10 Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje

11 Straznji kotac

12 Cetka za Cicenje

13 DrZac spremnika za prasinu sa Sarkama

14 Gumb za namotavanje kabela

15 Spojnica crijeva

16 Gumbi za otpustanje spojnice crijeva

17 Kuka za pri¢vricivanje crijeva

18 Mala okrugla usisna cetka (samo neki modeli)
19 Mala usisna Cetka (samo neki modeli)

20 Nastavak za uske povrsine (samo neki modeli).
21 Standardna drska (samo neki modeli)

22 Drzac dodatnog pribora (samo neki modeli)
23 Gumb za otpustanje cijevi (samo neki modeli)
24 Rudice za otpustanje drzaca dodatnog pribora (samo neki modeli)
25 Nastavak za uske povrsine (samo neki modeli)
26 Drzac dodatnog pribora (samo neki modeli)
27 Mala usisna cetka (samo neki modeli).

28 Mala Cetka (samo neki modeli)

29 Ergonomska ComfortControl drska (samo neki modeli)
30 Fleksibilni spoj crijeva (samo neki modeli)

31 Crijevo

32 Kombinirana usisna cetka (samo neki modeli)
33 Zaustavna vodilica

34 Prekidac¢

NVONOUVTHA WN =
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35 Usisna Cetka Tri-Active (samo neki modeli)
36 Bocna Cetka

37 Kopca za dodatni pribor (samo neki modeli)
38 Teleskopska cijev (samo neki modeli)

39 Teleskopska cijev (samo neki modeli)

40 Resetka filtera

41 Filter Super Clean Air (samo neki modeli)
42 Mrezni utikac

43 Zaustavni utor

44 Filter Super Clean Air HEPA (samo neki modeli)
45 Kotaci¢

46 Plocica s oznakom

Vazno

Prije koristenja aparata paZljivo procitajte ove upute za koriStenje i spremite
ih za buduce potrebe.

Opasnost
- Nikada ne usisavajte vodu ili neku drugu vrstu tekucine. Nikad ne
usisavajte zapaljive tvari i pepeo dok se ne ohlade.

Upozorenje

- Prije prikljucivanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden
na aparatu naponu lokalne mreze.

- Nemojte koristiti aparat ako su utikag, kabel ili sam aparat oSteceni.

- Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga zamijeniti tvrtka Philips,
ovlasteni Philips servisni centar ili neka druga kvalificirana osoba kako bi
se izbjegle potencijalno opasne situacije.

- Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucuju¢i djecu) sa smanjenim
fizickim ili mentalnim sposobnostima niti osobama koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna za njihovu
sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u koristenje aparata.

- Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne bi igrala s aparatom.

- Nemojte usmjeravati crijevo, cijev ili bilo koji drugi pribor u oci ili usi,
niti ga stavljati u usta kada su prikljuceni na usisavac, a on je ukljucen.

Oprez

- Nemojte usisavati velike predmete jer to moze ometati protok zraka u
cijevi ili crijevu.

- Kada koristite usisavac za usisavanje pepela, sitnog pijeska, vapna,
cementne prasine i sli¢nih tvari, pore cilindri¢nog filtera mogu se
zalepiti. Ako primijetite smanjenu snagu usisavanja, ocistite cilindri¢ni
filter

- Ne koristite aparat ako cilindricni filter; kuciste cilindricnog filtera i
spremnik za prasinu nisu ispravno umetnuti ili poklopac nije ispravno
zatvoren.

- Obavezno iskopcajte aparat prije praznjenja spremnika za prasinu ili
cis¢enja cilindricnog filtera.

- Aparat nikada nemojte koristiti bez filtera za zastitu motora.To moze
ostetiti motor i skratiti vijek trajanja aparata.

- Koristite samo Philips cilindri¢ni filter koji se isporucuje s aparatom.

- Razina buke: Lc= 80 dB(A).

- Tijekom usisavanja, narocito u prostorijama u kojima zrak nije dovoljno
vlazan, u usisavacu se nakuplja staticki elektricitet. Uslijed toga, moze se
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dogoditi da osjetite strujni udar kada dodirnete cijev ili druge celi¢ne
dijelove usisavaca. Ovi udari nisu Stetni za vase zdravlje i ne ostecuju
aparat. Kako biste smanjili neugodnost koju uzrokuju, savjetujemo vam
da:

1 izvrdite strujno praznjenje aparata, tako da cesto prislonite cijev uz
druge metalne predmete u prostoriji (npr. noge stola ili stolice, radijator
itd.);

2 podignete razinu vlage u zraku u prostoriji, tako da u prostoriju stavite
posudu s vodom. Npr,, mozete posude s vodom objesiti ili staviti na
radijatore ili blizu njih.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj proizvod tvrtke Philips sukladan je svim standardima koji se ticu
elektromagnetskih polja (EMF). Ako aparatom rukujete ispravno i u skladu s
ovim uputama, prema dostupnim znanstvenim dokazima on e biti siguran
za koristenje.

Priprema za korisStenje

Savjet koji se tice ergonomije

ComfortControl drska (samo neki modeli)

- Jedinstvena ComfortControl drika ergonomski je dizajnirana kako bi
vam omogucila udobnost tijekom usisavanja.

- Kako biste najbolje iskoristili prednosti ove drike, vazno je da drugu
ruku ne stavljate na cijev. Kada to radite, iskrivijujete i savijate leda, $to
moze dovesti do problema s kraljeznicom.

- Nasi vam stru¢njaci savjetuju da prilagodite duljinu cijevi tako da vam
ruka kojom drzite standardnu drSku bude u razini bokova.
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Pricvricivanje drske ComfortControl (samo neki modeli)

Pricvrstite drsku na teleskopsku cijev (“klik”).

Za odvajanje drske od cijevi drzite drsku jednom rukom. Drugom
rukom drzite teleskopsku cijev i pritisnite gumb za otpustanije cijevi
(1) te povucite cijev s drske (2).

Pricvrséivanje standardne drske (samo neki modeli)

Kako biste spojili teleskopsku cijev na drsku, pritisnite sigurnosni
gumb s oprugom na drsci (1) i umetnite drsku u cijev (2). Postavite
sigurnosni gumb s oprugom u otvor na cijevi (“klik”).

Kako biste odvoijili cijev od drske, pritisnite gumb s oprugom i
izvucite drsku iz cijevi.

Napomena: Ovaj usisava¢ ima otvore (samo neki modeli) na kraju drske.Ti
otvori sprjecavaju zaglavljivanje predmeta ili oStecenja kada usisavac koristite
bez cijevi ili pripadajucih dodataka.

Crijevo

Kako biste spojili crijevo, umetnite kuku za pricvrscéivanje crijeva u
otvor (1), a zatim pogurajte spojnicu crijeva prema dolje (‘klik’) (2).

Kako biste odvoijili crijevo, pritisnite gumbe za otpustanje (1) i
izvadite spojnicu crijeva iz otvora za spajanje crijeva (2).
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Teleskopska cijev

Stavite usisnu Cetku na pod i drZzite cijev pod kutom od 45° u
odnosu na pod.

Pomicite mehanizam za zakljucavanje cijevi gore ili dolje dok drska ne
bude u razini bokova.

Kako biste usisnu cetku spojili na cijev, pritisnite gumb s oprugom na
cijevi i umetnite cijev u usisnu ¢etku. Gumb s oprugom namjestite u
otvor na usisnoj cetki (“klik”).

- Kako biste odvajili cijev od drike, pritisnite gumb s oprugom i izvucite
drsku iz cijevi.

Drza¢ dodatnog pribora (samo neki modeli)

Gurnite drzac dodatnog pribora s priborom na drsku (“klik”).

Za odvajanje drza¢a dodatnog pribora stisnite rucice za
otpustanje (1) i povucite drza¢ dodatnog pribora s drske (2).
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Kopca za dodatni pribor (samo neki modeli)

Kopca za dodatni pribor se jednostavno pri¢vréuje na cijev.
- Nastavak za uske povrsine i malu usisnu ¢etku (samo neki
modeli) mozete pricvrstiti na kopcu.

Drzac dodatnog pribora (samo neki modeli)

- Drzac¢ dodatnog pribora se moZe jednostavno pricvrstiti na driku.
Nastavke mozete spremiti u drzac za nastavke tako da ih gurnete u njega.
(S Prilikom odvajanja izvucite ih iz drzaca.
ﬂ U drzacu dodatnog pribora istovremeno mogu biti dva nastavka:

- Nastavak za uske povrsine i mala usisna Cetka. @
& Obratite pozornost na nacin stavljanja male usisne Cetke u drzac za dodatni

pribor.

- Nastavak za uske povrsine i mala okrugla usisna cetka.
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Nastavak za uske povrsine i mala usisna cetka (samo neki
modeli)

Nastavak za uske povrsine (1) ili malu usisnu cetku (2) s malom

ﬁ (2 )P cetkom (3) ili bez nje spojite na cijev ili izravno na drsku.

Mala cetka (samo neki modeli)

Za sastavljanje nastavka s Cetkicom gurnite ga u dno male usisne

W Eetke (“Klik”).

Za rastavljanje nastavka s ¢etkicom izvucite ga iz dna male usisne
cetke (“klik”).

Nastavak za uske povrsine, mala usisna ¢etka i mala cetka
(samo neki modeli)

- Nastavak za uske povrsine (1), malu usisnu cetku (2) ili malu cetku (3)
mozete spojiti izravno na drsku ili cijev.

Usisna cetka Tri-Active (samo neki modeli)

Usisna ¢etka Tri-Active je viSenamjenska ¢etka za usisavanje tepiha i tvrdih
podova.
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- Bocne Cetkice hvataju vise prasine i prijavstine s boc¢ne strane usisne
Cetke, $to vam omoguduje bolje usisavanje oko namjestaja i drugih
predmeta.

- Otvor na prednjoj strani usisne Cetke omogucuje usisavanje vecih
komada.

Za ciscenje tvrdih podova (podovi s plocicama, parketom, laminatom
ili linoleumom) koristite postavku za tvrde podove: nogom pritisnite
sklopku na vrhu usisne Cetke kako bi Cetkice izasle iz kucista.
Istodobno se podize kotaci¢ kako bi se izbjeglo grebanje i povecala
mogucénost manevriranja.

Prilikom ciS¢enja tepiha ponovo pritisnite sklopku kako bi se cetkice
vratile u kuéiste usisne Cetke. Kotacic¢ ¢e se automatski spustiti.

Kombinirana usisna c¢etka (samo neki modeli)

Kombiniranu usisnu ¢etku mozete koristiti na tepisima (s uvucenim
Cetkicama) ili tvrdim podovima (s izvucenim cetkicama).

Kod ¢is¢enja tvrdih podova, stopalom pritisnite prekida¢ na vrhu
kombinirane usisne Cetke. |z kuéista ce izici Cetkice.
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Kod ciscenja tepiha, ponovno pritisnite prekida¢ kako bi se
Cetkice uvukle u kudciste.

KorisStenje aparata

5\ Izvucite kabel iz aparata i prikljucite utika¢ u zidnu uti¢nicu.
O] &

Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ukljucili aparat.

Tijekom usisavanja mozete podesiti snagu usisavanja pomoc¢u gumba za
reguliranje usisne snage.

Najvecu usisnu snagu koristite za usisavanje vrlo prijavih tepiha i tvrdih
podova.

Najmanju usisnu snagu koristite za ¢iS¢enje zavjesa, stolnjaka itd.

- Ako Zelite napraviti pauzu, umetnite vodilicu na cijevi u zaustavni utor i
tako ostavite cijev u odgovaraju¢em poloZzaju.

Ciscenje i odrzavanje

Nijedan dio aparata se ne smije prati u stroju za pranje posuda.

Prije odvajanja i ¢iS¢enja bilo kojeg dijela obavezno iskljuite aparat i
iskopcajte ga.
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Praznjenje spremnika za prasinu

- Ispraznite spremnik za praSinu kada razina prasine dosegne okrugli disk
kucista cilindri¢nog filtera.

Odvojite crijevo od aparata.

Kako biste otpustili spremnik za prasinu, povucite drzac¢ spremnika za
Z prasinu prema dolje.

Uhvatite rucku spremnika za prasinu i izvadite spremnik iz aparata.

Drzite spremnik za prasinu iznad kante za otpatke i izvadite kudiste
cilindri¢nog filtera.

Ispraznite spremnik za prasinu u kantu za otpatke.

Mozete odistiti spremnik za prasinu hladnom vodom ili nekim sredstvom za

Ciscenje.

A Vratite kudiste cilindriénog filtera u spremnik za prasinu, a spremnik
u aparat.

Provjerite jeste li umetnuli cilindri¢ni filter u kuciste cilindricnog filtera
jer u suprotnom nece se moci zatvoriti drzac spremnika za prasinu.
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Ciscenje i odrzavanije filtera

Cilindricni filter
Cilindricni filter cistite svaki tjedan.

Izvadite spremnik za prasinu iz aparata, pomaknite kvaicu za
zakljucavanje cilindricnog filtera (1) i izvadite ga iz kudista (2).

Odistite cilindri¢ni filter Eetkicom koja se nalazi u kompletu. Cetkajte
od vrha filtera prema dolje duz rebara.

Koristite samo isporucenu Cetkicu! Druge cetke mogu ostetiti cilindricni
filter.

Ako Zelite oprati cilindricni filter, temeljito ga operite samo vodom.
Nemojte koristiti sapune, sredstva za cis¢enje ili druge deterdzente za
Cis¢enje filtera. Prije vracanja u kudiste ostavite cilindri¢ni filter da se
potpuno osusi.

Kuéiste filtera
Izvadite kuciste cilindricnog filtera iz spremnika za prasinu.

Ako unutar kucista cilindricnog filtera ima prljavstine, ispraznite
kuciste u kantu za otpatke.

Ako je potrebno, operite kuciste cilindri¢nog filtera hladnom vodom
s malo sredstva za cCis¢enje posuda.

Pomaknite kvacicu za zakljucavanje cilindricnog filtera i vratite filter u
kuciste.

Vratite kuciste cilindricnog filtera u spremnik za prasinu, a spremnik
u aparat.

Filter za zastitu motora
Filter za zaStitu motora Cistite jednom godiSnje.

Izvadite filter za zaStitu motora iz aparata.

Istresite prasinu iz filtera lupkanjem iznad kante za otpatke.
Ako je filter za zastitu motora jako prljav, mozete ga isprati pod mlazom
hladne vode iz slavine.

Nemojte koristiti sredstva za pranje posuda niti bilo koja druga sredstva
za CiS¢enje filtera za zaStitu motora!

Ostavite cilindri¢ni filter da se potpuno osusi prije no Sto ga vratite u
aparat.
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\ s - .-
N Utisnite Cisti filter za zastitu motora natrag u odjeljak za filter kako
biste bili sigurni da je ispravno postavljen.

Filter Super Clean Air (samo neki modeli)

Fitter Super Clean Air koji se nalazi na straznjoj strani aparata ima
elektrostaticki nabijena vlakna.Ta vlakna filtriraju velik dio manjih Cestica iz
ispusnog zraka.

Filter Super Clean Air mijenjajte svakih Sest mjeseci.

Otvorite resetku filtera.

Izvadite drzac filtera.

Otvorite drzac filtera i izvadite stari filter.

Stavite novi filter u drzac filtera i zatvorite drzac (treba skljocnuti).
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Vratite drza¢ filtera u aparat.

A Zatvorite resetku filtera (“klik”).

Filter Super Clean Air HEPA (samo neki modeli)

Umjesto filtera Super Clean Air, neki modeli imaju posebni filter Super
Clean Air HEPA. Tgj filter moZze iz ispusnog zraka ukloniti 99,5 % svih Cestica,
cak i do velicine 0,0003 mm.To ne ukljucuje samo uobicajenu kuénu prasinu
nego i Stetne mikroskopske organizme, poput grinja i njihovog izmeta,
dobro poznatih uzrocnika alergija disnih putova.

- Filter Super Clean Air HEPA mijenjajte svakih 6 mjeseci.

- Taj filter mozete zamijeniti na isti nacin kao i fitter Super Clean Air.

Spremanje

é@/ Iskljucite usisavac i izvadite utikac iz uti¢nice.

@ @ ‘ Pritisnite gumb za namotavanje kabela.

Usisnu cetku Tri-Active uvijek spremajte tako da boéne cetkice budu
uvucene kako biste sprijecili njihovo savijanje.

Umetnite vodilicu na usisnoj €etki u zaustavni utor kako biste je
spojili s aparatom. Spremite aparat u vodoravnom poloZzaju, tako da
svi kotadi budu na podu.
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Narucivanje dodatnog pribora i filtera

Ako imate ikakvih problema prilikom nabavke filtera ili nekih drugih

dodataka za aparat, obratite se centru za potrosace tvrtke Philips u svojoj

drzavi ili procitajte medunarodni jamstveni list.

- Philips cilindri¢ni filteri dostupni su pod servisnim brojem 4322 004
93320.

- Filteri Super Clean Air dostupni su pod brojem FC8032.

- Filteri Super Clean Air HEPA dostupni su pod brojem FC8044.

Zastita okolisa
- Aparat koji se vise ne moze koristiti nemojte odlagati s uobicajenim

otpadom iz kuéanstva, nego ga odnesite u predvideno odlagaliste na
recikliranje. Time Cete pridonijeti ocuvanju okolisa.
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Jamstvo i servis

U slucaju da vam je potreban servis ili informacija ili imate neki problem,
posjetite web-stranicu tvrtke Philips, www.philips.com, ili se obratite
centru za korisnike tvrtke Philips u svojoj drzavi (broj telefona nalazi se
u priloZzenom jamstvu). Ako u vasoj drzavi ne postoji centar za korisnike,
obratite se lokalnom prodavacu proizvoda tvrtke Philips.
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RjeSavanje problema

U ovom poglavlju opisani su naj¢es¢i problemi s kojima biste se mogli
susresti prilikom koristenja aparata. Ako ne mozete rijesiti problem uz
informacije u nastavku, obratite se centru za korisnicku podrsku u svojoj

drzavi.
Problem Moguci uzrok Rjesenje
Usisna snaga nije Odabrali ste nisku razinu Odaberite visu razinu usisne snage.
dovoljna. usisne snage.
Cilindri¢ni filter zacepljen je Odistite cilindricni filter (pogledajte poglavije
prijavstinom. “Cisc¢enje i odrzavanje”).
Filter za zastitu motora i/ili Odistite ili zamijenite filtere (pogledajte poglavije
HEPA filter su prljavi. “Cié¢enje i odrzavanje”).

Usisna Cetka, crijevo ili cijev Kako biste uklonili smetnju, odvojite zacepljeni

su zacepljeni. dio i spojite ga (Sto je dalje moguce) obrnuto na
usisavac. Ukljucite usisavac tako da zrak prolazi kroz
zacepljeni dio u suprotnom smjeru.

Ne mogu Provjerite jeste i Ispravno umetnite cilindricni filter u kuciste
zatvoriti drzac ispravno umetnuli cilindri¢ni cilindri¢nog filtera.
spremnika za fitter u ku¢iste cilindri¢nog
prasinu. filtera.
Prilikom koristenja U vasem se usisavacu Kako biste smanjili tu neugodnost, savjetujemo vam
usisavaca ponekad  nakupio staticki elektricitet. da izvrsite strujno praznjenje aparata, tako da cijev
osjetim strujne Sto je razina viage u zraku u Cesto prislonite uz metalne predmete u prostori
udare. prostoriji niza, to se u aparatu  (npr. noge stola ili stolice, radijator itd.).

nakuplja vise statickog

elektriciteta.

Kako biste smanjili tu neugodnost, savjetujemo
vam da podignete razinu vlage u zraku u prostoriji,
tako da u prostoriju stavite posudu s vodom.

Npr;, moZete posude s vodom objesiti ili staviti na
radijatore ili blizu njih.
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Bevezetés

K&szonjuk, hogy Philips terméket vasdrolt! A Philips dltal biztositott teljes
korl tdmogatashoz regisztrélja termékét a www.philips.com/welcome
oldalon.

A Philips a legmodernebb technoldgidkat alkalmazdsdval olyan termékeket
el&dllitdsan dolgozik, amelyek kialakitdsuknak készénhetéen az anyag- és
energiafelhaszndlds terén is kedvezd hatdssal vannak a kérnyezetre. A
termékvélaszték néhdny tipusa részben bioplasztikbdl és Ujrahasznositott
mdanyagbd| készlilt. A bioplasztik kérnyezetbarat, mivel megujuld biomassza
forrdsokbdl keril el&dllitdsra. Néhdny rész eléallftdsdhoz azonban szlikséges
a hagyomdnyos mUanyag haszndlata, de a Philips ezen alkatrészek esetében
is Ujrahasznosftott mianyag felhaszndldsdra térekszik. Ennek az eléallitdsi
maddszernek az eredményeként jelentésen kevesebb hulladék keletkezik,
mint a hagyomanyos eljdrdst alkalmazva. Ez a porszivénak kiemelkedéen
hatékony motorjanak koszénhetéen nagy teljesitményre képes alacsony
fogyasztds mellett.

A témaval és a Philips mas kornyezetvédelmi erdfeszitéseivel kapcsolatos
tovabbi tudnivaldkért latogassa meg a www.asimpleswitch.com weboldalt.

Altalanos leiras (abra 1)

1 Henger alakd szlré

2 A henger alaki szlré tartdja

3 A csécsatlakozds nyildsa

4 Portartdly fogantydja

5 Portartdly

6 Henger alaku sz(iré reteszelése

7 Motorvédd szliré

8 Szivdteljesitmény gomb

9 Felsd fogantyd

10 Be/kikapcsold gomb

11 Hatso kerék

12 Tisztitd kefe

13 Csuklds portartalyrogzitd

14 Kdbel-felcsévéls gomb

15 Tomldcsatlakozd

16 Tomldcsatlakozd kioldégombok

17 Tomlérogzité horog

18 Kis kefe (csak bizonyos tipusokndl)

19 Kis szivéfej (csak bizonyos tipusokndl)

20 Réstisztitd tartozék (csak bizonyos tipusokndl).
21 Normal markolat (csak bizonyos tipusokndl)

22 Tartozéktartd (csak bizonyos tipusoknal)

23 Szivdcsd kiolddgomb (csak bizonyos tipusoknal)
24 Tartozéktartd kiolddja (csak bizonyos tipusokndl)
25 Réstisztitd tartozék (csak bizonyos tipusokndl).
26 Tartozéktartd (csak egyes tipusoknal)

27 Kis szivofej (csak egyes tipusoknal)

28 Kefetartozék (csak bizonyos tipusoknal)

29 Ergondmikus ComfortControl markolat (csak bizonyos tipusoknal)
30 Rugalmas csécsatlakozds (csak bizonyos tipusoknal)
31 Gégecsd

32 Tobbfunkcids szivdfej (csak bizonyos tipusoknal)
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33 Rogzitésin

34 Billendkapcsold

35 Tobbfunkcids Tri-Active szivdfej (csak egyes tipusoknal)
36 Oldalkefe

37 Tartozéktdrold csipesz(csak egyes tipusoknal)

38 Teleszkdpos szivocsd (csak bizonyos tipusoknal)

39 Teleszkdpos szivocsd (csak bizonyos tipusokndl)

40 Szlrérdcs

41 Super Clean Air sz(iré (csak bizonyos tipusoknal)

42 Haldzati csatlakozddugd

43 Parkold dllds nyildsa

44 Super Clean Air HEPA-sz(iré (csak egyes tipusoknal)
45 Forgdkerék

46 Tipusazonosité tabla

A készUlék elsé haszndlata eldtt figyelmesen olvassa el a haszndlati
Utmutatdt és Srizze meg késébbi haszndlatra.

Veszély
- Viz vagy mids folyadék, gydlékony anyag vagy még ki nem hilt hamu
felszivésa tilos!

Figyelmeztetés

- Akészilék csatlakoztatdsa elStt ellendrizze, hogy a rajta feltlintetett
fesziltség egyezik-e a helyi haldzatéval.

- Ne haszndlja a késziiléket, ha a hdlézati csatlakozd kdbel, csatlakozd
dugd, illetve a késziilék hibds vagy sériilt.

- Amennyiben a haldzati kdbel meghibdsodott, a kockdzatok elkertlése
érdekében Philips szakszervizben ki kell cseréini.

- Nem javasoljuk a készlilék haszndlatdt csokkent fizikai, érzékelési,
szellemi képességekkel rendelkezdk, tapasztalatlan, nem kellé
ismeretekkel rendelkezé személyek (beleértve gyermekeket is) szimadra,
csak a biztonsdgukért feleld személy felvildgositasa utan, feltigyelet
mellett.

- Vigydzzon, hogy a gyermekek ne jétsszanak a készulékkel.

- Neirdnyitsa a gégecsovet, a szivdcsovet vagy mas tartozékot a
szeméhez vagy a flléhez, és ne tegye a szdjaba, amikor az a porszivéhoz
csatlakozik, és a porszivé be van kapcsolva.

Figyelem

- Ne szivjon fel nagyobb tdrgyakat, mivel ezek elzdrhatjdk a levegd
dramldsdt a csében vagy a tomlében.

- Ha a késztiléket hamu, finom homok, mész, cementpor vagy hasonld
anyagok felszivdsdra haszndlja, a szréhenger pdrusai eldugulnak. Ha a
szivderd jelentds csokkenését tapasztalja, tisztitsa meg a szlréhengert.

- Ne haszndlja a késziléket, ha a henger alaku szliré, a henger alakd sz(ird
tartdja és a portartdly nincs megfeleléen behelyezve vagy ha a burkolat
nincs lezdrva.

- A portartdly Urftése vagy a henger alaku sz(ird tisztitdsa el&tt mindig
huzza ki a berendezés csatlakozdjdt a fali aljzatbdl.

- Soha ne haszndlja a késziléket motorvédd sz(iré nélkil, mert ettdl
kdrosodhat a motor; és lerdvidil a készulék élettartama.
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- Kizdrdlag a késziilékkel egyltt szdllitott Philips henger alaku sz(irét
haszndlja.

- Zajszint: Lc = 80 dB(A).

- Porszivézas kdzben, kiléndsen alacsony paratartalom mellett, a
porszivé elektromosan feltdltédik. Ennek eredményeként a készilék

) csévének, vagy més fém részeinek érintésekor On egy gyenge

— dramiitést érezhet. Ez a csipés sem Onre, sem a készlilékre nem jelent

~ veszélyt. A kellemetlenségek elkeriilése érdekében azonban azt ajanljuk,
hogy:

1 érintse hozza a porszivé csévét a szobaban taldlhatd més
fémtdrgyakhoz (pl. asztal vagy szék ldba, radidtor stb.) a készulék
elektrosztatikus toltésének csdkkentésére;

2 helyezzen el parologtatdt a szobdban a levegd nedvességtartalmédnak
névelésére. Példdul, helyezzen vizzel teli tartdkat a radidtorra, vagy
annak kozelébe.

Elektromagneses mezé6k (EMF)

Ez a Philips készulék megfelel az elektromdgneses mezdékre (EMF)
vonatkozd szabvdnyoknak. Amennyiben a haszndlati dtmutatéban
foglaltaknak megfeleléen Uzemeltetik, a tudomany mai alldsa szerint a
készllék biztonsdgos.

Elokészités

Ergonémiai tanacsok

ComfortControl markolat (csak bizonyos tipusoknal)

- Az egyeduldllé ComfortControl markolat ergonémikus kialakitdsdnak
kdszénhetben porszivézas kozben sem kell lemondania kényelemrdl.

- A markolat elényeinek megismeréséhez fontos, hogy a masik kezét ne
tegye a szivocsdre. Olyankor ugyanis megcsavarodik és hajlik a gerince,
ami hdtproblémakhoz vezethet.

- Ergondmusunk azt tandcsolja, hogy Ugy dllitsa be a szivdcsé hosszdt,
hogy a normdl markolatot fogd keze csipémagassagban legyen.
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A ComfortControl markolat csatlakoztatasa (csak bizonyos
tipusoknal)

Egy kattanassal illessze a markolatot a teleszkopos cséhoz.

A markolat szivocsordl vald lecsatlakoztatisahoz fogja meg a
markolatot az egyik kezével. A masik kezével fogja meg a teleszképos
csovet, nyomja meg a csékioldd gombot (1) és hizza le a csovet a
markolatrél (2).

A normal markolat csatlakoztatasa (csak bizonyos tipusoknal)

A teleszkopos csovet rogzitse fogantyuiba a fogantyun lévé rugos
rogzitégomb megnyomasaval (1), majd csusztassa a csovet a
fogantylba (2).A rigos rogzitégombnak egy kattanassal be kell
ugrania a csé nyilasaba.

A szétvalasztashoz nyomja meg a rugds zarégombot, és hlzza ki a
fogantyut a szivocsobdl.

Megjegyzés:A hajlat végén taldlhato lyukak (kizardélag néhany tipus esetében)

megakaddlyozzdk, hogy kiilénbozé targyak beszoruljanak, vagy megsériiljenek,

amikor a porszivét a csé vagy a mellékelt tartozékok nélkiil haszndlja.

Gégecso

A gégecsd csatlakoztatasahoz illessze be a gégecsd rogzitéhorgat a
nyilasba (1), majd nyomja lefelé a gégecsé csatlakozasat kattanasig (2).
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A gégecsé levalasztasihoz nyomja meg a kioldégombokat (1), majd
huzza ki a gégecsd csatlakozojat (2).

Teleszképos csé

Helyezze a szivéfejet a padlora, és a csovet a padldhoz képest 45°-os
szogben tartsa.

Mozgassa a csé zarjat fel vagy le, amig a markolat csipémagassagban
nem helyezkedik el.

A szivofej cs6hoz rogzitéséhez nyomja meg a csévon talalhato
rugds zarégombot, és illessze a csovet a padloszivofejbe Ugy, hogy a
zarégomb a szivofej nyilasaba kattanjon.

- A szétvdlasztashoz nyomja meg a rugds zarégombot, és hiizza ki a
fogantylt a szivécsébdl.
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Tartozéktarto (csak egyes tipusoknal)

A tartozéktartdt a tartozékokkal egyiitt kattanasig cslsztassa
markolatra.

A tartozéktarto leszereléséhez nyomja Ossze a kioldokarokat (1) és
huzza le a tartozéktartéot a markolatrol (2).

Tartozéktarolé csipesz(csak egyes tipusoknal)

A tartozéktdrold csipeszt egyszerlien rd lehet pattintani a csére.
- Arésszivo fejet és a kis fejet (csak bizonyos tipusokndl) rd lehet
pattintani a csére.

Tartozéktarté (csak egyes tipusoknal)

- Atartozéktartd egyszer(ien répattinthaté a fogantydra.

A tartozékokat a tartozék tartéban lehet tarolni Ugy, hogy belenyomja a
X tartdba. Kivételhez hiizza ki a tartozékot a tartdbdl.

Egyszerre két tartozékot is tarolhat a tartdban.
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- Réstisztitd szivdfej és kis szivdfe).
A kis fejet az dbrdn bemutatott médon lehet a tartozéktartdba tenni.

- Réstisztitd szivdfej és kis kefe.

Résszivo fej és kis szivofej (csak specialis tipusokhoz)

Csatlakoztassa a réstisztito szivofejet (1) vagy a kis szivofejet (2) a
cs6hoz a kefetartozékkal vagy anélkiil, vagy akar (3) kozvetleniil a
fogantyUhoz.

Kefetartozék (csak bizonyos tipusoknal)

A kefetartozék felszereléséhez kattanasig csusztassa azt a kis szivofej

W aljara.

A kefetartozék eltavolitaisahoz hlzza azt le a kis szivéfej aljardl.
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Résszivofej, kis fej és kis kefe (csak egyes tipusoknal)

- Csatlakoztassa a réstisztitd szivofejet (1), a kis szivdfejet (2) vagy a kis
kefét (3) kozvetlendl a fogantyldhoz vagy a cséhoz.

Tobbfunkcios Tri-Active szivofej (csak egyes tipusoknal)

A t8bbfunkcids Tri-Active szivdfej szényegek és hidegpad|dk tisztitdsdra is

alkalmas.

- Az oldalkefék tobb szennyezédést és port gyljtenek 6ssze a szivéfe
szélén, hatékonyabbd téve a butorok és egyéb berendezések melletti
takaritdst.

- A szivdfej elején 1évé nylldson at nagyobb szennyezédéseket is felszivhat.

A keménypad|o beallitast kemény padléhoz hasznalja (példaul
csempézett, parkettas, laminalt és lindleumboritasd padlok): a labaval
nyomja meg a szivofejen 1évé billendkapcesolot, hogy kijojjon a
szalagkefe. Egyuttal a kerék is felemelkedik a karcolas megel6zése és
a jobb iranyithatosag érdekében.

Szényeg tisztitasakor a billendkapcsold Gjboli megnyomasaval
hizza be a szalagkefét a szivofej hazaba. A kerék automatikusan
leereszkedik.
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Tobbfunkcios szivéfej (csak bizonyos tipusoknal)

Haszndlhatja a tobbfunkcids szivéfejet a szényegen (behuzott kefével) vagy

QOO ¢ kemény padldn (kitolt kefével).
3@@ < Kemény padlo tisztitdsahoz nyomja meg labaval a tobbfunkcios

g szivofejen 1évd billendkapesolot, igy a kefe kiemelkedik a szivofej

ﬁ< burkolatabl.
N

Szényeg tisztitasahoz nyomja meg a labaval a tobbfunkcios szivofejen
lévé billenékapcsolot, igy a kefe visszahizodik a szivofej burkolataba.

A késziilék hasznalata

Huzza ki a kabelt a késziilékbdl, és dugja be a haldzati
csatlakozodugot a fali konnektorba.

A bekapcsolé gombbal kapcsolja be a késziiléket.

- Porszivézas kdzben a szivéerégombbal szabdlyozhatja a szivéerdt.

- A maximdlis szivderdt erésen szennyezett szényegek és kemény padld
tisztitdsdra haszndlja.

- Alegkisebb szivéerdt fliggdny, asztalteritd stb. porszivézasdhoz haszndlja.

- Harovid sziinetet szeretne tartani, illessze a szivéfejet rogzitésin
segftségével a tdroldhoronyba, fgy a csdvet kényelmes helyzetbe teheti.
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Tisztitas és karbantartas

A késziilék alkatrészeit ne tisztitsa mosogatogépben.

Az alkatrészek leszerelése és megtisztitdsa el6tt mindig kapcsolja ki a
késziiléket, és hizza ki a vezetékét a fali aljzatbol.

A portartaly iiritése

- Nyissa ki a portartdlyt, amint a por szintje eléri a hengeres sz(iré
tartdjanak karimdjat.

Viélassza le a gégecsovet a késziilékrol.

A portartaly kioldasahoz hizza lefelé a portartaly rogzitgjét.

Fogja meg a portartaly fogantyujat, és emelje ki a portartalyt a
késziilékbdl.

Tartsa a szemetes folé a portartalyt, és emelje ki a hengeralaku sz(iré
hazat.
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Uritse a portartalyt a szemetesbe.
A portartdlyt hideg csapvizzel és mosogatdszerrel tisztitsa.

A Helyezze vissza a cilindersziiré hazat a porgyiijté edénybe, az edényt
pedig a késziilékbe.

A henger alak sziirét feltétleniil helyezze be a henger alaku sziiré hazba,
ellenkezé esetben a portartdly rogzitéjét nem lehet lezarni.

A sziirok tisztitasa és karbantartasa

Henger alaku sziiré
A henger alaku sz(irét hetente tisztftsa.

Vegye ki a portartalyt a késziilékbdl, oldja ki a hengeralaku sziiré
reteszelését (1), és emelje ki a henger alakl sziirét a henger alakd
sz(iré hazbal (2).

Tisztitsa meg a henger alaku sziirét a késziilékhez kapott kefével.
Feliilrél lefelé, a bordak mentén kefélje ki a henger alaku szirét.

Csak a készulékhez csomagolt kefét haszndlja! Mas kefék esetlegesen
kart okozhatnak a cilindersziirében.

Ha le akarja mosni a henger alaku szirét, akkor csapvizzel alaposan
mossa le.

Ne haszndljon szappant, mosogatdszert vagy mas tisztitdszert a henger

alaky sz0rd tisztitdsdhoz. Varja meg, amig a henger alaky sz(rd teljesen

megszdrad, miel&tt visszatenné a hdzba.

Sziirétarté
Vegye ki a hengeralak sziiré hazat a portartalybol.

Amennyiben a henger alakd sz(iré haza is tartalmaz
szennyezdédéseket, Uritse ki a szemetes folott.

Sziikség esetén hideg csapvizzel és egy kevés folyékony tisztitoszerrel
tisztitsa meg a henger alaki sz(iré hazat.

Oldja ki a henger alaku sziiré reteszelését, és tegye vissza a henger
alaku sz(irét a henger alaku sziliré hazba.

Helyezze vissza a cilindersz(iré hazat a porgy(ijt6 edénybe, az edényt
pedig a késziilékbe.

Motorvédé sziiré
A motorvédd sz(irét évenként egyszer tisztitsa.
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N Vegye ki a késziilékbdl a motorvéds szlirét.

Szemetes folott iitdgesse ki a port a sziirébdl.
Ha a motorvédd szlird erésen szennyezett, akkor hideg vizben is kidblitheti.

Ne tisztitsa a motorvédd sziirét mosogatoszerrel vagy mas
tisztitoszerrel!

Vdrja meg, amig a henger alaku sz(rd teljesen megszarad, mielStt
visszahelyezné a hdzba.

Hatarozott mozdulattal nyomja vissza a tiszta motorvéds szlirét a
szlirétartoba, ligyelve arra, hogy a helyére illeszkedjen.

Super Clean Air sziir6 (csak bizonyos tipusoknal)

A késziilék hatoldaldn taldlhatd Super Clean Air sz(ird elektrosztatikusan
feltoltstt szdlakat tartalmaz. Ezek a szdlak a kisebb részecskék jelent&s
részét kiszlrik a kimend levegébdl.

A Super Clean Air sz(irét félévente cserélje ki.

Nyissa fel a sz(iréracsot.

Vegye le a szlirétartot.

Nyissa ki a sz(irétartot és vegye ki a régi sziirét.

4222.003.3547.1.indd 94 @ 220710 10:21



MAGYAR 95

Helyezze be az Gj sziirét a szlirétartoba, és zarja le a tartot
kattanasig.

Tegye vissza a szlirétartét a késziilékbe.

A Csukja be a sziiréracsot (klikk)

Super Clean Air HEPA-sziir6 (csak egyes tipusoknal)

Néhdny tipus Super Clean Air szliré helyett Super Clean Air HEPA sz{irével

rendelkezik. Ez a sz(ir6 99,5 %-os hatékonysdggal képes a kimend levegét

0,0003 mm méretl részecskéig megsz(rni. Ez nemcsak normal haztartdsi

port tartalmaz, hanem drtalmas, mikroszkopikus méretd éléskdddket, mint

a hdztartdsi atka és Urllékik, melyek az allergids megbetegedések okozdi.

- A Super Clean Air HEPA sz(ir&t félévente cserélje ki.

- Ezt aszrét a Super Clean Air sz(iréhéz hasonlé mddon lehet
kicserélni.

Tarolas

Kapcsolja ki a késziiléket, és hlzza ki a halozati csatlakozodugot a fali
aljzatbol.

Csévélje fel a halozati kabelt a kabelcsévélé gomb megnyomasaval.

Tri-Active szivéfejet tarolaskor mindig allitsa szényeg bedllitasra, és
o6vja az oldalkeféket, hogy el ne gorbiiljenek.
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A csé tarolasahoz illessze a szivofejet rogzitdsin segitségével a
taroldhoronyba.Vizszintes helyzetben tarolja a késziiléket Ugy, hogy
minden kerék a padlén legyen.

Tartalyok és sziir6k rendelése

Ha bdrmilyen nehézsége adddik a szlrék vagy mds tartozékok

beszerzésével, forduljon az orszdgdban taldlhatd Philips Ugyfélszolgdlathoz,

vagy tanulmanyozza az egész vildgon érvényes garancialevelet.

- Philips henger alaku (cilinder) sziirét a 4322 004 93320 szervizszamon
lehet rendelni.

- Super Clean Air sz(irék FC8032 tipusszdmon kaphatdk.

- Super Clean Air HEPA-sz(irét az FC8044 tipusszdmon rendelhet.

Kornyezetvédelem

- Afeleslegessé valt késziilék szelektiv hulladékként kezelendd. Kérjuk,
hivatalos Ujrahasznositd gy(jtéhelyen adja le, igy hozzdjdrul kdrnyezete
védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha javitdsra vagy informdcidra van sziksége, vagy ha valamilyen probléma
merlt fel, ldtogasson el a Philips honlapjdra www.philips.com, vagy
forduljon az adott orszdg Philips vevészolgdlatdhoz (a telefonszdmot
megtaldlja a vildgszerte érvényes garancialevélen). Ha orszdgaban nem
mUkodik ilyen vevészolgdlat, forduljon a Philips helyi szakizletéhez.
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Hibaelharitas

Ez a fejezet Osszefoglalja a készilékkel kapcsolatban leggyakrabban
felmerllé problémékkal. Ha nem sikertl megoldania a problémat az
aldbbi informacidk alapjan, forduljon az orszagaban mikodé Philips

vevészolgdlathoz.

Probléma Lehetséges ok

A szivéerd nem
elegendé.

A hengeres sz(iré megtelt
kosszal.

A motorvédd szlrd és/vagy
a HEPA-sz(ré koszos.

A szivdfej, a szivocsd vagy a
tOmlé eltdmEdatt.

Nem tudom Nem a megfelelé6 mddon
lezdrni a portartdly helyezte be a henger alaku
rogzitéjét. sz(rét a sz(iré hdzba.

A porszivé Az On porszivéja

haszndlatakor elektrosztatikus kistléseket

néha kisebb produkal. Minél alacsonyabb
dramitéseket a szoba nedvességtartalma,

érzek. anndl inkdbb el&forulhat

elektrosztatikus kistilés.

4222.003.3547.1.indd 97

Megoldas

Alacsony szivéerdt dliftott be.  Valasszon nagyobb szivderdt.

Tisztitsa meg a hengeres sz(irét (lasd a ,, Tisztitds és
karbantartds” cim( fejezetet).

Tisztitsa meg vagy cserélje ki a szréket (ldsd a
, Tisztitds és karbantartds” cim( fejezetet).

Az eltdom&dés eltdvolitdsdhoz szlintesse meg
az eltdmddstt elem csatlakozdsat és (ha lehet)
csatlakoztassa forditott irdnyban. Kapcsolja

be a porszivét és kényszeritse dt a levegbt az
eltomédott részen ellenkezd irdnyban.

Helyezze be megfeleléen a henger alakd sz(rét a
tartdjdba.

A kellemetlenségek csdkkentése érdekében, a
készllék elektrosztatikus toltésének csdkkentésére
érintse porszivé csévét a szobaban taldlhatd mas
fémtdrgyakhoz (pl. asztal vagy szék ldba, radidtor
stb.);

llletve a kellemetlenségek tovdbbi csdkkentése
érdekében helyezzen el parologtatd a szobdban a
levegd nedvességtartalmanak novelésére. Példaul,
helyezzen vizzel teli tartdkat a radidtorra, vagy a
radidtor kdzelébe.
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98 KA3AKLLA

OHIMAI caTbin aAybIHbI30EH KYTTbIKTaiMbI3 XeHe Philips KomnaHusacsiHa
KoL KeaaiHi3! Philips koMmaHmace! ycbiHaTbIH KOAAQYAbI TOAbIFBIMEH
nanAaAaHy yLiH eHiMiHi3al www.philips.com/welcome Beb-6eTiHe TipkeHi3.
Philips KoMnaHKsacbl MaTeprasabl NanAaAaHyMEH KaTap, KyaTTbl YHEMAEY
TYPFbICbIHAH KOpLUaFaH OpTara Kepi acep eTMNenTiH eHIMAEP »acay CUAKTbI
TEXHOAOTUSAHBIH, COHFbI XKETICTIKTEPIH yCbiHaabl. Ocbl barbiTTarbl Kelbip
SHIM TYPAEPI XapTblAail BMOMNAACTUKTEP MEH KaiTa NaiAaAaHbIAATbIH
NAACTVKTEPAEH *acanraH. bronaacTukTeH xacarraH beAleKTep KopluaFaH
OpTara Kepi acep eTnelai, cebebi oAap aAMacTbipblAaTbiH B1iomacca
HerisiHae »kacaaraH. Kelnbip beAllekTep oAeTTeri MAACTUKTEPAEH YKacanybl
KakeT, araaa Philips koMnaHuscel By GeAleKTepAl MyMKIHAIMHLE KaiiTa
NaNAAAGHBIAATbBIH MAGCTUKTEPAEH XKacayFa Tbipbicaabl. ASCTYPAI 2aiCKe
KaparaHAa OYA OHAIPY SAICIHIH HOTWXKECIHAE a3 KaAAbIK KaAaabl. By
LWAHCOPFbILUTaPABIH MOTOP ©HIMAEPI ©T€ TUIMAI, a3 KyaT aAbin »oFapbi
OHIMAIAIK KepceTeA|.

Philips KoMnaHKMACbIHBIH OChl XaHe backa Aa KopluaFaH OpTaHbl KopFay
SpeKEeTTepI TypaAbl KOChIMLLIA aKnapaT aAy YLWiH www.asimpleswitch.com
Beb calTbiHa KipiHi3.

Xaanbl cunattama (Cypert 1)

Cy3ri UMAMHAPI

Cy3ri uAMHAP Kopabebl

LLIAaHriHi KocaTbIH ay3bl

LLlaH »u1Harbil A0pOaHbl yCTarbiLL

LLlaH »knHarFbIw Aopba

Cy3ri LMAMHAP KyAMb

MoTop Kopraybiw @uAsTip

Copy KyaT TyMMeCi

Yoraprbl can

10 Kocy/euwipy Tyimeci

11 ApTKbl AGHrEAeKTEp

12 TasanaiiTbiH Tapak

13 Toncansl WaH »*uHarbilw A0pba yCTarbilbl

14 ToK CbIMbIH XXWUHaNTBIH TyliMe

15 LLAaHITbI KOCYLLbI

16 LLIAaHrTbl @KblpaTaTolH TyliMe

17 LLAaHrTbl GarAaiTbiH iAMeEK

18 KilwKeHe KblAWbIK (TEK epeKiue TypAepi FaHa)

19 KiwkeHe KOHABIPFbI (TEK epeKLue TypAepi FaHa)

20 KapblKWaKTbl KilUKEHE KOHABIPFbI (TEK epeKLie TYPACPIHAE FaHa).

21 CraHaapTThl can (Tek epekiie TypAepi FaHa)

22 KocbiMila OeAWEKTI yCTarbil (TEK epeKLle TYPAEPIHAE)

23 TyTikTi 6ocaTy TyMMeci (Tek epeKLie TypAepi FaHa)

24 KocbiMla OeAleKTep YCTarbllbiH 6ocaTy TyTKackl (Tek epekiie
TYPAEPIHAE)

25 )KapbiKLWaKThl KilUKeHe KypaA (TeK epeKLe TyYPAESpIHAE)

26 KocbiMla beAllek peTiHAe GepiAreH KbiCTbIPFbIL (TeK epeKLie TYPAEpI
FaHa)

27 KiwkeHe canTama (TeK epeKLie TypAepiHAL).

28 KocbiMLa LeTKa (Tek epekKlie TypAepiHAe FaHa)

29 SproHomukanslk ComfortControl cabbl (Tek epekiue TypAepi FaHa)

NVONOUVTHA WN =
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KA3AKLLUA 99

30 IKeMAl LWUAGHT KOCbIAYbI (TEK epeKLUE TYPAEPIHAE FaHa).

31 Laanr

32 Kypamanapl canTama (Tek epeKiie TYPAEPIHAE FaHa).

33 VakbITla KoloFa apHaAFaH »KueKTep

34 XKbimvKbiMaAbl UiH

35 Yw GeAceHAIAIKTI KOHABIPFbI (TEK epeKLle TypAepi FaHa)

36 XKuekTepaeri weTka

37 KocbiMlia 6eAleK peTiHAe BepiAreH KelCTbIPFLIL (TEK epeKLle TypAepI
FaHa)

38 TeneckonTik (baKpirayFa boAaTbIH) KYObIp (TEK epeKlle TypAEpi FaHa)

39 TeneckonTik (6aKblAayFa 60AATbIH) KyObIp (TEK epeKLue TypAepi FaHa)

40 Cy3ri Topbl

41 Cynep Tasa aya cy3rirepi (Tek epeKLie TypAepiHAE)

42 ToK WaHbILWKbICHI

43 VakpITla KoloFa apHaAFaH OpbIH

44 Super Clean Air HEPA ¢uabTpAepi (Tek epekiue TypAepiHAe FaHa)

45 |llapHMpMeH GaliAaHbICTbIPbIAFAH ASHIEAEK

46 Epexwe TabaH

Kypaaabl KoAsaHbacTaH OypbiH OCbl NaiAaAaHyLLbl HYCKAYAbIFbIH MYKMAT
OKbIM WbIFbIHBI3 Ad, OHbI KEAGLIEKTE Kapay YLiH CaKTar KOMbIHbI3.

KayinTi

- Cyabl HeMece bacKa CyMbIKTbIKTbI COpyFa 6oAManapl. 2KaHybl »KeHiA
3aTTapAbl COpyFa DOAMAABI, aA KYAAT COPY YLLUiH, OHbIH, CYblFaHbIH
KYTIHI3.

EckepTy

- Kypanabl Kocap arabiHAR, KYPaAAa KOPCETIATEH KEPHEYAIH KEPTIAIKTI
TOK KE3iHiH KepHeyiHe CoMKeC KeAETIHAIMH TEKCepin aAbiHbI3.

- Erep KypaaabIH aliachl, CbiMbl HeMece KyPaAAbIH ©3i 3aKbIMAAAFaH
6OACa, KypaAabl KOAAaHDAHbI3.

- Erep ToK cbIMbI 3aKbIMAaAFaH BOACa, KayinTi »KaFaal TyFbi36ac yLUiH
OHbl Tek Philips KOMMaHWACHI yCbIHFaH KbI3MET OPTaAbIFbIHAG COA
KOMMaHUAHbIH >kabAbIKTapbIMEH XaHe CoFaH calkec BiAiMi 6ap MamaH
AAMaCTbIPY Kepek.

- Du3KMKaAbIK MYMKIHAIT MEH OMAQY KabIAETI LUEKTEYAI XKaHe BIAIMI MeH
Toxiprbeci a3 anamaap (baranapabl Koca) ByA Kyparabl OAAPAbIH
KayincisairiHe »kayan 6epeTiH aAaMHbIH KaaaraaaybiMEH HeMece
KYPaAABI KaAal ManaanaHy »eHiHAE HycKay OepiAreH xaraariaa FaHa
KOAAaHYbIHa 6OAAAbI.

- BananapablH KypasMeH oliHamMayblH KaaaFaAaHbi3.

- LaH coprbill KOCYAbI KE3IHAE, WAGHIbIHBI, KyObIpAbI HEMece bacKa
KOCbIMLa BOALLEKTEPA] KO3IHI3re, KyAaKTapblHpbI3Fa, OaFblTTaMaHpI3
YKSHE OAapAbl ay3blHbI3Fa CaAMaHbI3.

Ab6aiAaHbI3

- YAKeH 3aTTapAbl copyra DoAMaiAbl, cebebi oAap KyOblp MeH WAAHTIHIH
aya »KYPETIH XKepiHe TYPbIn KaAybl MyMKIH.

- LLaH copfbIlTbl KYA, YCaK KyM, 9K, LIeMEHT LWaHbIH >XoHEe OCbl Topi3AeC
3aTTapAbl COPY YLiH KOAAAHFaH OOACaHbI3, Cy3ri LMAMHAP TECIKTepI
6iTeAin Kanaabl. Erep copy KyaTbiHbH 9kenTeyip 6aceHAereHiH
6alKacaHbi3, Cy3ri LMAMHAPIH Ta3aAaHbI3.
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- Erep cy3ri unAMHAPI, Cy3ri LMAMHAP bIABICHI, KOHE LWaH, UHaFbIL bIABIC
AYPbIC OPHaTbIAMaFaH BOACa, HeMece »arKbllbl AYPbICTan »abbiAMaraH
60ACa, Kyparabl KOAAaHYFa BOAMANABI.

- LlaH cebeTiH bocaTap arablHAA HeMece PUABTP LIMAMHAPIH Tasarap
AAABIHAR MIHAETTI TYPAE KYPaAABI TOK CbiMbIHaH CybIPbIHbI3.

- by Kypaaabl MOTOP Kopraybilll Cy3rici3 KoAAaHYFa 6oAMarAbl. By
MOTOPFa 3aKbIM KEATIPIM, KYPaAAbIH KbI3MET €TY YaKbITblH KbICKapTybl
MYMKIH.

- Tek KaHa Philips KocbiMLLa BepiAreH Cy3ri LMAMHAPAEPIH KOAAGHBIHBI3.

- Lybia aeHrenii: Lc = 80 aB(A).

- LlaH copy KesiHae, acipece aya biAFaAABIFBI TOMEH DeAMEAE,
LIAHCOPFbIL CTATUKAALIK TOKTbI Kypaabl. OCbIHbIH HOTWKECIHAE TYTIKTI
Hemece WaHCOPFbILTbLIH 6acka TeMIp »epiHeH yCTacaHbl3 TOK COFybI
MYMKIH. ByHAa TOKTBIH COFYbI Ci3re 3usiH EMeC XKaHe KypaAFa HyKcaH
KeATIpMelAl. BYA KOAAMChIBABIKTEI MO0 YLLIH YChIHAPbIMbI3:

1 3apAacbi3AaHABIPY YLIH KypaAabl beameaeri 6acka METaA 3aTTapra
MUIPEK TUri3in TypbIHbI3 (MbICaAbl YCTEAAIH HEMECE OPLIHABIKTBIH
asKTapbiHa, paanaTopra T.6.);

2 GeAMeAeri aya bIAFAAABIABIFBIH apTThIPY YLiH BeAMere Cy KOMbIHbI3.
MbICanbl, PaAVATOPAAH aAbIHFAH CyAbl bIABICTAPFa KYMbIM, paAnaTopra
IAYIHI3re Hemece ToCTaFaHAapFa Cy KyMbin, PaAVaTOPAbIH YCTiHe
Hemece >kaHblHa KOIOHbI3Fa BoAaAbl.

DAEKTPOMarHuTTiK epictep (MO)

Philips KoMnaHusch! WhiFapraH OyA Kypaa SAEKTPOMArHUTTIK epicTepre
(BMO) KaTbiCTbl 6apAbIK CTaHAAPTTapFa Calt KeAeAl. Aypbic api ocbl
NanAaAaHYLLbI HYCKAYABIFBIHAAFbI HYCKAyAApFa COMKEC KOAAAHBIACA, Kasipri
Ke3Aeri DEATAI FEIABIMM ADAGAAEPTE HETI3AGAE OTLIPbIM KYPaAALI KOAAAHY
Kayincis aeyre bonaabl.

KoAaaHyFa panbiHAQY

DproHoMHuKa KeHeci

ComfortControl cabbl (Tek Kenbip TypAepiHAe FaHa)

- Epekwe biHrFanabl 6ackapy (ComfortControl) KoAcabbl LWaHCOPFbILTEI
KOAAQHFaHAA KOAAMABLI BOAY YLIIH SPrOHOMMKAABIK OOaMeH acarFaH.

- Ocbl KOACANTbIH KOMETIMEH MaKCbl HOTUXKEAEPre KOA XKETKI3Y VLLiH
EKIHLLI KOABIHBI3OEH TYTIKTEH yCTamaHpbl3. TYTIKTEH yCTacaHbi3, EHKeMIn
XKYPreHAIKTEH, OEAIHI3AI aybIPThIM aAYbIHBI3 MYMKIH.

- bi3aiH 3proHOMKCT KeHecliAepiMi3 Ci3re TYTIK Y3bIHAbIFbIH car
VCTayAblH AEHremi DEAAIH AEHIeMiHE KeAETIHAEH eTIN yCTayra KeHec
bepeai.
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ComfortControl cabbiH >XaAray (TeK epeKile TypAepiHAe FaHa)

CanTbl TeAecKONTbI KyObIpFa aAFaHbI3 (KCbIPT» eTe TyceAi).

CanTbl KybblpAaH aXKbipaTy YLUiH canTbl 6ip KOAbIHbIZ6EH YCTaHbI3.
EKiHLIi KOABbIHbI36EH TeAECKONTbI KYObIpAbI YCTan Typbir, KyObIpAbI
6ocaTy TyiMeciH (1) 6acbiHbI3 A3, KyObIpAbl canTaH (2) LWbiFapbin
aAbIHbI3.

CTaHAApPTTbI canThl KaAfay (TeK epekKlle TypAepiHAe)

TeAeckonTbl KyObIpAbI LUAAHTbIHbIH, cabblHa >KaAray yLiH canTafbl (1)
MPY>KMHaAbI BeKiTy TyiMMeciH 6acbin, canTbl KyObipFa (2) XaArFaHbI3.
Mpy>nHaAbl GeKiTy TyiMeciH KybbipAafbl TeciKLLere TypaAar
€Hri3iHi3 («TbIK» eTe Tyceai).

Ky6bIpAbl LUAAHTiHIH, cabblHaH aXKbIpaTy YLUiH, CepinmeAi KyArbl
TyiMeciH 6acbin, canTbl KyOGbIpAAH CybIpbiMn TapThiM aAbIHbI3.

Eckepmne: ByA waHcopfbil KOACAbbiHbIH yLbIHGA Kybicmap 6ap (kevbip
mypaepge fana). Ocbl Kybicmap LWAHCOPFbILLIMbI MYMIKCi3 Hemece
KOCbIMLLIA BBALLIEKCI3 NAigaAaHFaHga 3ammapgblH mypbin KaAMaybl MeH
3aKbIMgaHbaybiH aAgbIH AAgbi.

LLAanr

LLIAQHrbIHBI KOHABIPY YLLiH, OHbIH, 6eAairiH Tecikwere (1) KiprisiHi3
(2) YKOHE LUAAHT KOCYLLbIHbI TOMEH Kapai UTepiHi3 (2) («cblpT» eTe
TYCKeH AbIGbIC ecTUCI3).

4222.003.3547.1.indd 101 @ 220710 10:21



102 KA3AKLUA

LLIAaHrbIHBI aXKblpaTy yLiH, 6ocaTy TyiMeAepiH 6acbin(1), WAaHr
KOCYLUbIHbI OHbl KOCYFa apHaAFaH TeCiKLIEAEH TapTbiHpbI3(2).

TeAeckonTiK TYTiK

KOHAbIPFbIHbI €AEHre KOWMbIHbI3 KoHe TYTIKTi eAeHre 45°
rPaAycTa yCTaHbi3.

TyTKa LUbIFY AEHIeMiHE KEeAreHLLe TYTIKTi XKOFapbl TOMeH
MKbIAXKbBITbIHbI3.

TyTiKTi canTamara »aAfay yLiH TyTiKTeri cepinneai 6ekiTy TyiMeciH
6acbin, TYTiKTI canTamara caAbiHpi3. Cepinneai 6ekiTy TyimeciH
canTaMaAaFbl TeciKLlere KeATipin CaAblHbI3. (KCbIPT» eTe TyceAi).

- KyOblpAbl WAGHTIHIH cabblHaH axblpaTy YLLiH, CEpINneAl KYAMbl TyMMeCiH
6acbin, canTbl KyObIpAaH CybIPbiM TapTbiM aAbIHbI3.
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KocbiMiua 6eAllek ycTarbillbl (TEK epeKlle TypAepi FaHa)

KocbiMLua GeALLIeKTep YCTaFbILLbIH CarnKa CbIPFbITHIN EHFi3iHi3
(«cbIpT» eTe Tycea)).

KocbiMLLa GeALLeKTep YCTaFblLlblH KOACabblHaH aXKblpaTy
yLiH, 6ocaTy MiHiH BipikTipin KpicbiHbI3 (1) coAaH COH, KOCbIMLLA
GOALLIEKTEp YCTaFbILLbIH KOACAObIHAH CbIPFbITbIM CybIPbIM aAbIHbI3 (2).

KocbiMiia 6eALwek KbicTbipMachl (TEK epeKLUe TYpAepi FaHa)

KocbiMLua BeAlleK KblCTblpMachl KyObipFa ChIpT eTe TyCin OpHaTbiAaAb.
- Ci3 »kapbIKLLIaKTbl KOHAbIPFbIHbBI KoHE KilLIKeHe canTamMaHbl CbipT
ETKI3IN KbICTbIpMara iAyiHi3re 60Aaabl (TeK epeKLle TYPAEPIHAE FaHa).

KocbiMia 6eAlnek ycTarbllbl (TEK epeKLue TYpAepi FaHa)

- KocbiMia GeALlek ycTarbillibl Carka ColpT eTe TyCin OpHATbIAGAbI.

KocbiMlLa BeAWEKTEPA apHalibl yCTarbiliTa cakTayra 6oaaabl. OAapabl
X YCTaFbILIKa UTEPIN OPHATBIMN >KoHE TapThiM aAyblHbI3Fa OOAAbI.

Ci3 bipAeH eki KocbiMLa OOALEKTI apaHaiibl YCTaFbITa CakTai aAachi3:
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- KapblKlWaKTbl acrnan aHe KilUKeHe KOHABIPFbI.
KocbIMLLa BeAllekTepre apHaAFaH YCTarbllLKa KillKeHe KOHABIPFbIHbBI KaAai
OpHATY KEPEK eKEHAIMHE Ha3ap ayAapbiHbi3.

- KapbiKlWaKTbl acnan »aHe KillKeHe LeTKa.

MKapbIKwWwaKTbl acnan >XaHe KilllkeHe canTama (TeK epeKiue
TYpAepiHAe FaHa).

4222.003.3547.1.indd 104

CaHplAaayAbl TasaAay KypaAbliH (1) HeMece KbIALLBIKTbI yLUMEH He
OHChI3 KilLKeHe canTamaHbl (2) TyTikke (3) He 6oAMaca TiKeAel canka
YKaAFaHbI3.

KocbiMua uieTka (TeK epeKiue TypAepiHAe FaHa)

KbIALIAKTbI KOCbIMLLIA BOALLIEKTI XKMHAKTaY YLLUiH, OHbI KilUKeHe
canTamaHblH, aCTbIHA CbIPFbIThIM EHFi3iHi3 (KCbIPT» eTe TyceA)).

KBbIALIAKTbI KOCbIMLLIA GOALLEKTi aXKbIpaTy YLUiH, OHbI KilLKEHe
canTamaHblH, aCTbIHAH CbIPFbITbIM CybIPbIN aAbIHbI3.
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XKapbIKwWaKTbl acnarn, KillkeHe KOHAbIPFbl (TEK epekKlle TypAepi
FaHa)

- KapbikwakTbl acnanTbl (1), KilukeHe KOHABIPFbIHBI (2) Hemece KilukeHe
weTKaHbl (3) KyOblpFa Hemece TIKeAel carnka »aAFacTblpa aAachi3.

Yw 6eACeHAIAIKTI KOHABIPFbI (TEK epeKLue TYpAepi FaHa)

Y1 6EACEHAIAIKTI KOHABIPFBI OA KIAEM MeH KaTTbl €eAEHAEPTe apHaAFaH Ker

MaKCaTTbl KOHABIPFbI.

- KaHblHAAFbI WETKa KOChIMLLA LWaH MEH KIPAI XKMHayFa KOMeK KepceTe
OTbIPbIM, XMXa3Aap MeH 6acKa TOCKaybIAAGP aPachiH XaKCblpak
Ta3anayFa MyMKIHAIK Gepeal.

- KOHABIPFbIHBIH aAABIHAAFbI aLLIbIK CaHAQY IPi KOKbICTApAbI XKuayFa
MYMKIHAIK Bepeai.

KaTTbl eaeHAEpPAI TasaAay YLLiH KaTTbl eAeHAEp GarAapAaMachiH
TaHAaHbI3 (MOCEAEH, YepenuLia, MapKeT, AAMUHAT YKdHe AMHOAUMYM
TeCeAreH eAEHAEP): canTama YCTiHAer TepbeAme KOCKbILLbIH
TabaHbIHbI36€H 6aChbiN, KbIALBIKTbI AEHTaHbl OPHbIHAH LLbIFAPbIHbI3.
CoA Me3eTTe, AGHTEAeKTEpi KOTEPIACA|, AEMEK, CbIpbIM KETYAEH CakK,
€TiNn >K9He MaHeBp >KacayFa bIHFalAbl GOAAAbI.
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Kinemaepai TasaAay yLiH Kiaem 6aFAapAaMachbiH TaHAQHbI3: canTama
ycTiHAeri TepbeAmMe KOCKbILWbIH TabaHbIHbI36eH Tafbl 6achbim,
KbIALLBIKTbl AGHTaHbl OPHbIHA Kipri3iHi3. AeHreAeKTepi aBTOMaTTbl
TYPAE TOMEHAETIAEA.

KypaMaaabl cantama (TeK epekKlue TypAepiHAe FaHa).

Ci3 Kypamanbl canTamaHbl KiAeMAEPAT (KbIALLBIKTbI YKOAAFbIH Kipri3irt)
Hemece KaTTbl EAEHAEPAT (KbIAWBIKTbI XKOAAFbIH LUbIFAPBIM) Ta3aAayblHbI3Fa
6onaspl.

KaTTbl eAeHAEPAI TasaAay YLLiH KypamaAbl canTamaaarbl Kocy/eLwipy
TYWMMecCiH asfbiHbI36eH 6acbiHbI3. KbIALIBIKTBI YKOAAK canTamMaAafbl
OPHbIHaH LUbIFAADI.

KiremaepAi TazaAay yLUiH, KYpaMaAAbl CanTaMaAasbl bIKTbIPMaAbl
Kocy/eLlipy TyMMecCiH asfbiHbI36eH Tafbl 6ip peT 6accaHbi3,
KbIALLAKTbl AGHTa KaMTaAaH CanTamMaAaFbl OpPHbIHA KipeAi.

ToK CbIMbIH KYPaAAaH TapThiM LUbIFAPbIM, LUAHbIWKbICbIH KabbipraaFbl
po3eTKara KiprisiHis.

KypaAaAbl KOCy YyLUiH OHbIH, Kocy/eLwipy TyMMeciH 6acbiHbI3.
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LLlaH copbIn »aTKaHAR Ci3 COPY KyaTblH COPY KyaTbl TYMMECH apKblAbl
CoMKeCTeHAIpEe aAachl3.

OTe Kip KiAeMAEP MeH KaTTbl EAEHAEPAI LaH COPFbILLNEH TasaAay
YLWIH €H XOFapFbl COPY KyaTblH KOAAQHBIHBI3.

[Nepaenep, AacTapxaHaap *oHe T.0. TasaAay VLUiH, MUHUMaAAbI COPY
KyaTblH TaHAaHbI3.

Erep ci3 6ip caTKe y3iAic »acaFblHbI3 KeACe, KyObIPABI bIHFaMAbI
VCTaHbIMAA YaKbITLLA KOO YLLiH, KOHABIPFbIHBIH TOMMMbIM TYPFaH »afbiH
YaKbITLLA KOO OPHbIHA Kipri3in KOMbIHbI3.

Tasaaay >koHe KyTin ycray

KypaAAbiH, el 6ip GOAIriH blABIC XKYFbILL MALITHAAA XKYYFa GOAMaMADI.

KypaAaaH Kes3 KeAreH 6eALLeKTi aamac GypblH HeMece Tasaaamac BypbiH
KYPaAAbl COHAIPIN, OHbl TOKTaH CybIpbIHbI3.

LLlaH, >kuHarbIw wWeAekTi 60caTy

- LaH »KuHaFbIW WeAeKTi LWaH, AeHreni GUABTIP UMAMHAIP KOpabblHbIH,
AGHIEAEK AMCKICIHE XeTKeH Me3eTTe DoCaTbIHbI3.

LLIAaHFiHi KypaAAaH aXKbIpaTblHpI3.

LLlaH, >KMHaFbILW LIEAEKTI OHbIH, YCTafbIbIH TOMEH Kapaﬁ TapTy
A APKbIAbl 6ocaTbin aAAbIHbI3.
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LLlaH, »KMHaFbIW LIEAEKTIH cabblH ycTan, OHbl KYPaAAaH »KOFapbl Kapan
KeTepin TapTbin aAblHbi3.

LLlaH, >KMHaFbILW LIEAEKTI KOKbIC LUEAETiHiH, YCTIHeH ycTan, cysri
LMAMHAP KOPabblH CybIpbiM aAblHbI3.

LLIaH, >KMHaFbILL LIEAEKTIH, KYPaMblH KOKbIC LeAeriHe 6ocaTbiHpI3.
LLIaH »KMHaFbILL WEAEKTI CYbIK aFblH CybIMEH »aHe 0ipa3 Ta3aAafbiLll
CYMBIKTBIKMEH XKYybIM XiOepceHi3 6oAaAbl.

[ 6 | Cysri LUAMHAP KOpabblH KalMTaAaH LLUAH, XXMHaFbILL bIABICKA OPHaTbIM,
OHbI KypaAfa KalTa KOMbIHbI3.

Cysri LUAUHAPIH CY3ri LUAUHAPI CaKTaAaTbiH KOPanKa CaAFaHAbIFbIHbI3AbI
TEKCepiH,i3. D1Tnece, LWaH, XXMHAFbIL bIABICTbIH, YCTaFbillbl KabblIAMaMAbI.

CysriaepAi TazaAay >KaHe KyTy

Cys3ri uMAMHAPpI
Cy3ri UMAMHAPIH anTa caibliH Ta3aan TypbiHbI3.

LLlaH, »MHaFbILW bIABICTbI KYPaAAaH aAblHbI3, CY3ri LLUAUHADI KYAMbIH
awbiHbI3 (1) eHAI cy3ri LMAMHAPIH KOpanTaH TapTbin CybIpbiM aAblHbI3

2.

Cysri LMAMHAPAI KOocbIMLUa GepiAreH LieTkameH TasaAaHbi3. Cysri
LMAMHAPAIH, KabblpFaAapbl 6oMbIHLLA YKOFapblAQH TOMEH Kapai
LLLeTKAMEH Ta3aAaHbl3.

Tek KocbIMLIa GepiAreH LeTKaHbl FaHa KOAAaHbIHbI3! Backa LeTkaAap
CY3ri LLUAMHAPIH 3aKbIMAAYbl MYMKIH.

Cys3ri LUAMHAPIH XKYFbIHbI3 KEACE, TEK CYMEH 3KaKCbIAAM XKYbIHbI3.
Cy3ri UIAMHAPIH Ta3aayra ellKaHAal cabbiH, Ta3aAarbilll CYMbIKTbIK HEMECe
YHTaK KoAaaHyrFa boamaiiabl. KopabbiHa KaiTaaaH opHaTap aAAbIHAA OHbl
XKaKCbIAAM KEMTIpin aAblHbI3.
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Cysri Kopabbi
Cy3ri LUAMHAPI KOPabblH LaH, XXMHaFbIL bIABICTAH 60CATbIM AAbIHbI3.

Cysri LUAMHAPI KOpabbliHbIH, iliHAE LWaH, 6ap 60ACa, OHbI KOKbIC
weAeriHe 60caTbIHbi3.

Erep kaxkeT 60Aca, cy3ri LUAMHAP KOPabblH CaAKbIH CYMEH >KaHe
KilLKeHe Ta3aAafbllll CYMbIKTbIKMEH Ta3aAayblHbi3Fa 60AaAbI.

Cy3ri LUAMHAP KYAMbIH aLLbiM, Cy3ri LUAMHAPIH KOpabblHa KaiTa
CaAblHbI3.

Cysri LMAMHAP KOPabblH KalMTaAaH LaH XMHAFbIL bIAbICKA OPHaTbIM,
OHbI KypaAfa KaniTa KOMbIHbI3.

MoTop Kopfaybiw cy3ri
MoTOpAbI KOPFaNTbIH GUABTPAI KblAbIHA OIp PeT Ta3aAaHbl3.

MoTopabl KOpFaUTbiH GUALTPAI KYPaAAQH aAbIHbI3.

KokKpIC LWweAeriHe cysriaeri WaHAbl CIAKIN TYCIpiHi3.
MoTop KopFaybill Cy3ri eTe Kip 60ACa, OHAA OHbI CybIK aFblH CybIMEH
LIalobIHbI3Fa BOAAADI.

DuAbTPAI Ta3aAaFaHAR ELUKAHAAMN Ta3aAafblll CYMbIKTbIKTAp MeH
KOCMaAapAbl ManAaAaH6aHbI3.
DUABTP UMAVHAPIH KyPaAFa KaliTa CaAMacTaH OypbiH OHbl TOABIK KEMTIPiHi3.

Tasa MoTOp Koprafbill GUABTPIH OpPHbIHA KaTTbl UTEPIH,i3, OHbIH,
OPHbIHA AYPbIC TYCKEHAITIHE KO3iHIi3AI XeTKI3iHi3.

Cynep Tasa aya cy3riAepi (TeK epeKkiue TypAepiHAE)

KyparablH apTKbl »KaFblHAa opHanackaH Super Clean Air ¢puAbTpiHAE

IAEKTPOBAAEHTTI TaAWbIKTap 6ap. byA TaAlbIKTap KOAAAHBIAFAH ayaAaFbl

Malaa KOKbICTapAbIH, IPIAEPIH Cy3eAl.

Cynep Ta3a aya Cy3riAepiH 9p aATbl ali CaliblH aAMACTbIPbIN OTbIPbIHbI3.

Cysri TOpbIH alUbIHbI3.

Cyari ycTarbILbIH LWbIFapbIM aAbIHbI3.
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Cy3ri ycTaFbILbIH aLLbIM, €CKi CY3riHi aAbIM TacTaHbI3.

>KaHa cysriHi cy3ri ycTaFbillbiHa OPHATbIM, YCTaFbILThI )KaOblHbI3
(«cbIpT» eTe Tyceai»).

Cyari ycTaFbllbIH KaiTaAaH KYPaAFa KOMbIHbI3.

A Cysri TopbiH xabbiHbi3 (KCHIPT» eTe Tyceai).

Super Clean Air HEPA ¢uabTpaepi (Tek epekiue TypAepiHAe

FaHa)

Super Clean Air ¢uAbTPAEPIHIH opHbiHa byA Kypaa Super Clean Air HEPA

GUABTPAEPIMEH XabABIKTaAYbl MYMKIH. ByA GMABTP aya WwbiFapblAaTbiH

xepaeH 0.0003 MM. MeALLepAeTi KOKbICTapAblH 99.5% aeliH anbin

TacTal anaabl. MyHbIH ilLiHe TeK yi1 ilWiHAE Ke3AeCeTIH WaHAap FaHa

KIpin KoMMal, COHbIMEH Bipre TbiHbIC aAMeEpPrmsiAapbiHa ceben 6oAaTbIH Y1

WwaH BeALIEKTEpI KoHE IKCKPEMEHTTEPI CHAKTHI 3UAHABI MUKPOCKOMTHI

3UAHKECTEP AE XKaTaAbl.

- Super Clean Air HEPA ¢uAbTPAEPIH 9P aATbl alt CalblH aAMACTbIpbIN
OTbIPbIHbI3.

- Bya dunsTpaep Super Clean Air GUABTPAEPI CHAKTEI AAMACTBIPLIAAALI.

KypaAAbl COHAIpPIM, OHbl TOKTaH CybIpbIHbI3.
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W ToK CbIMbIH >KMHanM KOO YLUiH, TOK CbIMbIH XMHAY TYMMeCiH 6acbiHpbI3.

Ol

—

LLlaH, copFbILTbI KMHAM KOMFaHAQ SpAAMBIM YL BEACEHAIAIKTI
KOHABIPFbIHbI KiAeM GaFAapAamMachbiHa KOMIOABI YMbITMaHbI3, COHAR Ci3
LLLeTKA TacrachbiH KabIpbIAbIN KETYAEH CaKTaNChI3.

KOHADBIPFbIHbIH, >XMUEriH apHalbl TeciKLLIere eHrisy apKblAbl KypaAra
OpHaTbIN KOotobIHpbI3Fa 6oAaabl. Kypaaabl TiriHeH Koitbin, 6apAbiK
AOHTEAEKTEPIH eAeHre TUri3in KOMbIN CaKTaHbi3.

Kepek->xapaKTap MeH cy3rire Tancbipbic 6epy

Erep cy3ri Hemece 6acka KocbiMLLa OOAIKTI Taby GapbicbiHA

KMbIHLWbIAbIKTapFa Ke3AeCCeHi3, eniHizaeri Philips TyTbiHyLIbIAGpFa KbiI3MeT

KepceTy OpTaAblfbIMEH XabapAaChiHbI3 HEMECE AYHUEXKY3IAIK KEMIAAIK

KiTanwacbiH KapaHbi3.

- Philips cyari umansapaepi 4322 004 93320 Kbi3mMeT Hemipi GoliblHLLa
KaMTamachl3 ETIAEA|.

- Cynep Ta3a aya cy3rirepi FC8032 Typi Hemipi OoMbIHLLIA KamMTamachI3
ETIACA|.

- Super Clean Air HEPA ¢uabTpaepi FC8044 Hemipi GoibiHLIa bap.

KopluaraH opta
- Kbi3MeT Mep3iMi asKTaAFaHAR, KYPbIAFbIHBI KSAIMIT KOKbICNeH bipre

TacTaMaHbl3, OHblH OPHbIHA PECMU XKMHAY OPHbIHA TaMNCbIPbIHbI3.
OCbI/\al;IU_Ia, ci3 KOpuaraH OpTaHbl CaKkTayfa KOMEKTECECI3.
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KeniAaik >kaHe KbI3MeT KepceTy

Erep kemek HeMece akmapaT Kepek DoACa, He BoAMaca Ci3Ae LWelliAMereH
Macene 60Aca, Philips komnanmscsiHbiH www.philips.com Be6-caiiTbiHa
KIpiHI3 Hemece o3 eniHizaeri Philips TyTbiHyWbIAGp OpTaAbIFbIHA
XabapAacbiHbI3 (OA HOMIPAI Ci3 AYHME XKy3i BOMbIHLLA BEPIAETIH KeMAAIK
KiTanwacbiHaH Tabacoi3). EAiHizae TyTbiHyLIbIAGP OPTaAbIFbl XKOK OOAFaH
»araanaa »epriaikTi Philips anaepiMeH 6ariAaHbiChIHbI3.

AKayAbIKTapAbl Wiewy

ByA Tapayaa KypbiAFblAR ManAa OOAYBI MYMKIH €H Ker Ke3AeCeTiH
aKayAbIKTap XMHaKkTarFaH. Erep TemeHae 6epiAreH aknapaTTbiH KeMeriMeH
aKayAbIKTbI LUELE aAMacaHbi3, eAiHi3Aeri TyTbiHYLIbl OPTaAbIFbIHA
xabapAacbiHbI3.

AKayAbIK, blkTmaa cebenTep Lewwimi

Copy KyaTbl 2Aci3.  Ci3 TbiM ToMeH copy KyaTbl  »Kofapblpak copy KyaT 6araapAamMachiH TaHAAHbI3.
6arAapAaMachiH TaHAAFaH

6oAapchbI3.

Cy3riH LMAVHAPIH LuaH, DUABTPAI LMAVHAPAI Ta3aAaHbi3 («TasaAay xaHe
6acbin KaaFaH boAap. KYTy» TapayblH KapaHbi3).

MoTop KopFaybliLl Cy3ri @uAbTPAEPAI Ta3anay Hemece aybiCTbipy («Tasanay

*oHe/Hemece HEPA cyarici  »keHe kyTy» TapayblH KapaHbi3).
KipAen KaaFaH 6oAap.

LLIAaHr, canTama, Hemece Typbin KaAFaH 3aTTapAbl aAbIN TacTay YLiH, 6iTin

KyObIp BITiN KaaFaH BoAap. KaAFaH OOAIKTI @XKblpaTbir, KEpICiHLE KOChIHbBI3
(MYMKIHAJK 60ACa). LLIaH copfbilTbl KOChIM, TYPbIM
KaAFaH 3aTTbl Kepi GarbiTTa COpY apKblAbl LUbIFapbIn

anachIs.
MeH LwaH Cy3ri LMAMHAPI KabblHa Cy3ri LMAMHAPIH KabblHa AYPbIC CaAbIHbI3.
AOPHACHIHbIH AYPbIC CanblHOaFaH.
GeKiTneciH »kaba
aAMalt TYPMbIH.
MeH LLIaHcopFbILWbIHEI3 BYA bIHFAMCBI3ABIKTEI KEMITY VLLIH TOKTbI a3amTy
LIAHCOPFbILLTHI CTaTUKAABIK TOKTbI KYPaAbl.  YLIH KypaAabl 6eAmeaeri backa MeTaA 3aTTapra
naAanaHrFaHAa Beameaeri aya biaFanabiFbl YUIPEK TUi3iN TYpYAbl YCbiHaMbI3 (MbICaAbl
Kelae TOK ToMeH DOAFaH CaMblH, YCTEAAIH HEMECE OPbIHABIKTBIH asKTapbiHa,
COKKaHbIH CE3eMiH.  KypaAAaFbl CTaTVKaAbIK TOK  paamaTopra T.6.).

KYPY apTaAbl.

ByYA bIHFANCBI3ABIKTbI KEMITY YLWiH 6eAmMere cy
KOMbIM BeAMEeAETI aya bIAFAAABIABIFBIH apTThIPYAbI
YCbIHambI3. MbICaAbl, PaAMATOPAAH aAbIHFaH CyAbl
BbIABICTapFa KyMbiN PaAMATOpPFa IAYHI3re Hemece
TOCTaFaHAAPFa CyAbl KyMbin PaAMaTOPABIH YCTiHe
Hemece »aHblHa KOIobIHbI3Fa 60AaAbI.
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Sveikiname jsigijus pirkinj ir sveiki atvyke | ,,Philips“! Norédami naudotis
visu ,,Philips" palaikymu, savo gaminj registruokite adresu www.philips.com/
welcome.

,,Philips' naudoja naujausias technologijas, kurdama gaminius, kurie

tausoja aplinka dél mazy energijos sanaudy ir medziagy. Kai kurie Sios
serijos modeliai pagaminti naudojant bioplastmase ir perdirbta plastmase.
Dalys i§ bioplastmasés tausoja aplinka, nes jos pagamintos i$ atsinaujinanciy
biomasés saltiniy. Kai kurios dalys gali bati gaminamos tik i$ jprastinés
plastmasés, taciau ,,Philips" stengiasi naudoti kiek galima daugiau perdirbtos
plastmases. Sis gamybos metodas ter3ia aplinka kur kas maziau nei jprastinis.
Dar daugiau, itin didelio nasumo Sio dulkiy siurblio variklis pasizymi dideliu
galingumu ir mazomis energijos sagnaudomis.

Daugiau informacijos apie Sias ir kitas ,,Philips” pastangas saugoti aplinka
rasite adresu www.asimpleswitch.com.

Bendras aprasymas (Pav. 1)

Filtro cilindras

Filttro cilindro korpusas

Zarnos jungimo anga

Dulkiy surinkimo dézés rankena

Dulkiy surinkimo dézé

Filtro cilindro uZraktas

Apsauginis variklio filtras

Siurbimo galios reguliavimo rankenélé

Virdutiné rankena

10 Jjungimo / igjungimo mygtukas

11 Galinis ratukas

12 Valymo sepetélis

13 Atlenkiamas dulkiy surinkimo dézés laikiklis

14 Laido vyniojimo mygtukas

15 Zarnos jungtis

16 Zarnos jungties atlaisvinimo mygtukai

17 Zarnos tvirtinimo kabliukas

18 Mazas Sepetélis (tik specifiniuose modeliuose)

19 Mazas antgalis (tik specifiniuose modeliuose)

20 Siauras antgalis (tik specifiniuose modeliuose).

21 Standartiné rankena (tik specifiniuose modeliuose)

22 Priedy laikiklis (tik specifiniuose modeliuose)

23 VamzdZio atlaisvinimo mygtukas (tik specifiniuose modeliuose)
24 Priedy laikiklio atleidimo svirtys (tik specifiniuose modeliuose)
25 Siauras antgalis (tik specifiniuose modeliuose).

26 Priedy laikiklis (tik specifiniuose modeliuose)

27 Mazas antgalis (tik specifiniuose modeliuose).

28 Sepetélis (tik specifiniuose modeliuose)

29 Ergonomiska rankena ,,ComfortControl” (tik specifiniuose modeliuose)
30 Lankscios zarnos jungtis (tik specifiniuose modeliuose)
31 Zarma

32 Kombinuotas antgalis (tik specifiniuose modeliuose)
33 Stovéjimo briauna

34 Svirtinis jungiklis

35 Trijy padéciy antgalis (tik specifiniuose modeliuose)

NVONONUVTHAWN =
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36 Soninis epetys

37 Priedy spaustukas (tik specifiniuose modeliuose)

38 Teleskopinis vamzdis (tik specifiniuose modeliuose)

39 Teleskopinis vamzdis (tik specifiniuose modeliuose)

40 Filtro grotelés

41 | Super Clean Air* filtras (tik specifiniuose modeliuose)
42 Maitinimo kistukas

43 Stovo jpjova

44 | Super Clean Air HEPA" filtras (tik specifiniuose modeliuose)
45 Sukamasis ratukas

46 Informacijos apie tipa lentelé

Pries naudodami prietaisg, atidziai perskaitykite §j vadova ir laikykite jj, kad
galétuméte pasinaudoti Sia informacija véliau.

Pavojus!
- Niekada nesiurbkite vandens ar kity skysciy. Niekada nesiurbkite lengvai
uzsideganciy medziagy ar nevisiskai atvésusiy peleny.

Perspéjimas

- Prie$ jjungdami prietaisa patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta jtampa
atitinka vietinio tinklo jtampa.

- Nenaudokite prietaiso, jei maitinimo laidas, kiStukas ar pats prietaisas
yra pazeisti.

- Jei pazeistas maitinimo laidas, vengiant rizikos, jj turi pakeisti ,,Philips*
darbuotojai, ,,Philips™ jgaliotasis techninés priezitiros centras arba kiti
panasios kvalifikacijos specialistai.

- Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus) su ribotomis
fizinémis, sensorinémis ar psichinémis galimybémis arba asmenims,
neturintiems pakankamai patirties ir ziniy, nebent juos priziGri arba
naudotis prietaisu apmoko uz jy sauga atsakingas asmuo.

- Prizilrékite vaikus, kad jie nezaisty su prietaisu.

- Nenukreipkite Zarnos, vamzdzio ar kito priedo j akis ar ausis, taip pat
nekiskite | burng, kai jie prijungti prie dulkiy siurblio, o dulkiy siurblys
jlungtas.

Ispéjimas

- Nejtraukite dideliy objekty, nes jie gali uzkimsti oro tékme vamzdyje
arba Zarnoje.

- Kai dulkiy siurbliu siurbiate pelenus, smulky smélj, kalkes, cemento
dulkes ir panasias medziagas, gali uzsikimsti filtro cilindro poros.
Pastebéje staigy siurbimo galios sumazéjima, iSvalykite filtro cilindra.

- Nenaudokite prietaiso, jei filtro cilindro korpusas ir dulkiy surinkimo
dézé néra tinkamai sumontuoti ar jei dangteliai néra tinkamai uzdaryti.

- Pries istustindami dulkiy surinkimo déZe arba valydami filtro cilindra,
visuomet iSjunkite prietaisg iS maitinimo tinklo.

- Niekada nenaudokite prietaiso be apsauginio variklio fittro. Taip galima
pakenkti varikliui ir sutrumpinti prietaiso naudojimo laika.

- Naudokite tik ,,Philips” filtro cilindra, tiekiama kartu su prietaisu.

- Triukdmo lygis: Lc = 80 dB(A).

- Siurbiant patalpose, kuriose yra sausas oras, siurblys ypac sukaupia
statinj elektros krivj. Todél galite patirti elektros smdgius paliete vamzdj
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ar kitas metalines dulkiy siurblio dalis. Sie smdgiai nekenksmingi jums ir
prietaisui. Siekiant sumazinti $] nepatoguma, rekomenduojame:

1 i8krauti prietaisg, daznai prilieciant vamzdziu kitus metalinius daiktus
patalpoje (pvz, stalo ar kédés kojas, radiatoriy ir t. t.);

2 padidinti oro drégnuma patalpoje, pastatant joje vandens. Pvz., galite
pakabinti ant radiatoriy vandens pripildytus indus arba pastatyti ant
radiatoriy ar netoli jy dubenis su vandeniu.

Elektromagnetiniai laukai (EML)

Sis ,Philips" prietaisas atitinka visus elektromagnetiniy lauky (EMF)
standartus. Tinkamai eksploatuojant prietaisa pagal Siame vartotojo vadove
pateiktus nurodymus, remiantis dabartine moksline informacija, jj yra saugu
naudoti.

Paruosimas naudoti

Ergonomikos patarimai

Rankena ,,ComfortControl‘ (tik tam tikruose modeliuose)

- Unikali rankena ,,ComfortControl” yra ergonomiskos konstrukcijos ir
uztikrina jums pakankama patoguma siurbimo metu.

- Kad 8i rankena baty optimaliai naudinga, svarbu, kad nepaimtumeéte
vamzdzio kita ranka. Kai taip darote, sulenkiate ir iSkreipiate savo nugara,
o dél to gali kilti stuburo problemu.

- Musy ergonomikos specialistas pataria sureguliuoti vamzdzio ilgj taip,
kad ranka, laikanti standartine rankeng, baty Slainy lygyje.
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»ComfortControl* rankenos pritvirtinimas (tik specifiniuose
modeliuose)

Pritvirtinkite rankeng prie teleskopinio vamzdzio (iSgirsite
spragteléjima).

Norédami atjungti rankena nuo vamzdzio, laikykite rankena viena
ranka. Kita ranka laikykite teleskopinj vamzdj, paspauskite vamzdzio
atlaisvinimo mygtuka (1) ir iStraukite vamzdj i$ rankenos (2).

Standartinés rankenos pritvirtinimas (tik specifiniuose
modeliuose)

Norédami prijungti sustumiama vamzdj prie rankenos, nuspauskite
spyruoklinio uzrakto mygtuka, esantj ant rankenos (1), ir jkiskite
rankeng | vamzdj (2). |statykite spyruoklinio uzrakto mygtuka j
vamzdyje esancia anga (isgirsite spragteléjima).

Norédami atjungti vamzdj nuo rankenos, paspauskite spyruoklinés
spynelés mygtuka ir nuimkite rankena nuo vamzdzio.

Pastaba: Sio siurblio rankenos gale yra angos (tik kai kuriuose modeliuose). Sios
angos gali apsaugoti daiktus, kad jie nejstrigty ar nebuty sugadinti naudojant
dulkiy siurblj be vamzdZio ar pridéty priedy.

Zarna

W o Norédami prijungti Zarng, jkiskite Zarnos tvirtinimo kabliuka j anga

(1) ir tada paspauskite zarnos jungtj zemyn (pasigirs spragteléjimas)

Q).
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Norédami 7arna atjungti, paspauskite atlaisvinimo mygtukus (1) ir
iStraukite Zarnos jungtj iS Zarnos jungties angos (2).

Teleskopinis vamzdis

Padékite antgalj ant grindy ir laikykite vamzdj 45° kampu grindy
atzvilgiu.

Paslinkite vamzdzio uzrakta aukstyn arba Zemyn, kol rankena
bus Slauny aukstyje.

Norédami prijungti antgalj prie vamzdzio, paspauskite ant vamzdzio
esantj spyruoklinés spynelés mygtuka ir jkiskite vamzdj j antgalj.
|statykite spyruoklinés spynelés mygtuka j antgalyje esancia anga
(pasigirs spragteléjimas).

- Norédami atjungti vamzdj nuo rankenos, paspauskite spyruoklinés
spynelés mygtuka ir nuimkite rankena nuo vamzdzio.
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Priedy laikiklis (tik specifiniuose modeliuose)

Paslinkite priedy laikiklj su priedais ant rankenos (pasigirs
spragteléjimas).

Norédami nuimti priedy laikiklj, suspauskite abi atlaisvinimo
svirtis (1) ir nustumkite priedy laikiklj nuo rankenos (2).

Priedy spaustukas (tik specifiniuose modeliuose)

Priedy spaustuka paprasta uzspausti ant vamzdzio.
- Siauras antgalis ir mazas antgalis (tik specifiniuose modeliuose) gali baiti
kabinami ant spaustuko.

Priedy laikiklis (tik specifiniuose modeliuose)

- Priedy laikikl] paprasta uzspausti ant rankenos.

Priedus galite laikyti priedy laikiklyje, jspaude juos | laikiklj. Norédami
X atkabinti priedus, iStraukite juos i3 laikiklio.

Vienu metu priedy laikiklyje galite laikyti du priedus.
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- Siauras antgalis ir mazas antgalis.
|sidémeékite, kaip maZas antgalis turi bUti jdétas | priedy laikiklj.

- Siauras antgalis ir Sepetélis.

Siauras antgalis ir mazas antgalis (tik specifiniuose modeliuose)

Prijunkite siaura antgalj (1) arba maza antgalj (2) su ar
be Sepetélio (3) prie vamzdzZio arba tiesiai prie rankenos.

§epetélis (tik specifiniuose modeliuose)

Surinkite Sepetélj, paslinkdami jj ant mazZo antgalio apacios (pasigirs

W spragteléjimas).

ISardykite Sepetélj, nustumdami jj nuo mazo antgalio apacios.
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Siauras antgalis, mazas antgalis ir mazas Sepetukas (tik tam
tikruose modeliuose)

- Prijunkite siaurg antgalj (1), maza antgalj (2) arba maza Sepetj (3) tiesiai
prie rankenos arba vamzdzio.

Trijy padéciy antgalis (tik specifiniuose modeliuose)

Trijy padeciy antgalis tinkamiausias kilimams ir nekiliminéms grindims valyti.
- Soniniai $epeciai surenka daugiau dulkiy i$ antgalio Sony, todél galima
geriau iSvalyti vietas aplink baldus ir kitus daiktus.

- Anga, esanti antgalio priekyje, susiurbia didesnes daleles.

Valydami nekilimines grindis (pavyzdziui grindis, iSklotas plytelémis,
parketu, sluoksniuota medziaga ir linoleumu), nustatykite siurblj |
kiety grindy valymo rezima: koja paspauskite antgalio virSuje esancia
svirtj, kad i$ antgalio iSljsty Sepetys.Tuo paciu metu pakils ratukas, kad
nesubraizyty grindy ir biity lengviau manevruoti.
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Valydami kilimus, nustatykite siurblj j kilimy valymo rezima: valydami
kilimus vél paspauskite svirtj, kad Sepetys suljsty j antgalio anga.
Ratukas automatiskai nusileis.

Kombinuotas antgalis (tik specifiniuose modeliuose)

Kombinuotas antgalis gali biti naudojamas kilimams (su jtrauktu Sepeciu)
arba kietoms grindims (su iStrauktu Sepeciu) siurbti.

Norédami valyti kietas grindy dangas, ant kombinuoto antgalio koja
paspauskite svirtinj jungiklj. IS antgalio angos isljs Sepetys.

Valydami kilimus, koja paspauskite svirtinj jungiklj dar karta, norédami,
kad Sepetys suljsty j antgalio korpusa.

I$traukite laida i$ prietaiso ir jkiSkite kistuka j sieninj el. lizda.

Prietaisui jjungti paspauskite jjungimo / iSjungimo mygtuka.
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Siurbimo metu naudodami siurbimo galios reguliavimo rankenéle galite
reguliuoti siurbimo galia.

Didziausia siurbimo galig naudokite, siurbdami labai nesvarius kilimus ir
kietas grindis.

MaZiausig siurbimo galig naudokite, siurbdami uzuolaidas, staltieses ir tt.

Jei norite trumpam sustoti, jterpkite antgalio briauna | stovo jpjova ir
pastatykite vamzdj | patogia padét;.

Valymas ir prieziiira

Jokiy prietaiso daliy neplaukite indaplovéje.

Pries iSimdami arba valydami bet kokias dalis, visada isjunkite prietaisg ir
istraukite kistuka i$ elektros lizdo.

Dulkiy surinkimo dézés istustinimas

- Kai tik dulkés pasiekia apskrita filtro cilindro korpuso diska, reikéty
iSvalyti dulkiy surinkimo déze.

Nuo prietaiso atjunkite Zarna.

Norédami atlaisvinti dulkiy surinkimo déze, patraukite dulkiy
A surinkimo dézés laikiklj.
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Paimkite uz dulkiy surinkimo dézés rankenos ir i§ prietaiso iStraukite
dulkiy surinkimo déze.

Virs Siuksliy dézés laikydami dulkiy surinkimo déze, iskelkite filtro
cilindro korpusa.

Dulkiy surinkimo déze istustinkite j Siuksliy déze.
Galite i8valyti dulkiy surinkimo déze Saltu vandentiekio vandeniu ir trupuciu
skysto ploviklio.

A Filtro cilindro korpusa jstatykite atgal j dulkiy surinkimo déze ir tada
ja istatykite j prietaisa.

Isitikinkite, kad jdéjote filtro cilindra j filtro cilindro korpusa, kitaip
nepavyks uzdaryti dulkiy surinkimo dézés laikiklio.

Filtry valymas ir priezitra

Filtro cilindras
Valykite filtro cilindrg kiekvieng savaite.

I$ prietaiso iSimkite dulkiy surinkimo déZe, atrakinkite filtro cilindro
uzrakta (1) ir i$ filtro cilindro korpuso istraukite filtro cilindra (2).

Filtro cilindra iSvalykite su rinkinyje esanéiu Sepeciu. Braukite nuo
filtro virsaus iki apacios iSilgai filtro grioveliy.

Naudokite tik rinkinyje esantj Sepetj! Kiti Sepeciai gali sugadinti filtro
cilindra.

Jei norite plauti filtro cilindra, kruop$¢iai plaukite tik vandeniu.
Norédami valyti filtro cilindra, nenaudokite muilo, skysto ploviklio ar kitokios
valymo priemonés. Pries jdédami | korpusg, leiskite filtro cilindrui visiskai
isdziati.
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Filtro korpusas
I$ dulkiy surinkimo dézés isSimkite filtro cilindro korpusa.
Jei filtro cilindro korpuse yra purvo, iSvalykite jj virs Siuksliy dézés.

Jei reikia, filtro cilindro korpusa i$valykite altu vandentiekio vandeniu
arba trupuciu skysto ploviklio.

Atrakinkite filtro cilindro uzrakta ir atgal jdékite filtro cilindra  filtro
cilindro korpusa.

Filtro cilindro korpusa jstatykite atgal j dulkiy surinkimo déze ir tada
ja istatykite | prietaisa.

Apsauginis variklio filtras

Apsauginj variklio filtra valykite viena karta per metus.

ISimkite i$ prietaiso apsauginj variklio filtra.

Virs Siuksliy dézés is filtro iskratykite dulkes.
Jei apsauginis variklio filtras labai nesvarus, galite jj praskalauti Saltu béganciu
vandeniu.

Valydami apsauginj variklio filtra, nenaudokite skysty plovikliy ar kitokiy
valymo priemoniy!

Pries jdédami | prietaisa, leiskite filtro cilindrui visiskai iSdzidti.

Norédami jsitikinti, kad filtras teisingai jdétas, tvirtai jspauskite Svary
apsauginj variklio filtra j filtro tvirtinimo vieta.

»Super Clean Air filtras (tik specifiniuose modeliuose)

,Super Clean Air' filtras, esantis prietaiso galinéje dalyje, sudarytas i$
elektrostatitkai jkrauto pluodto. Sis pluostas iEleidziamame ore sulaiko didele
mazesniy daleliy dalj.

., Super Clean Air' filtra keiskite kas $esis ménesius.

Atidarykite filtro groteles.

Nuimbkite filtro laikikl].

4222.003.3547.1.indd 124 @ 220710 10:22



LIETUVISKAI 125

Atidarykite filtro laikiklj ir i$imkite sena filtra.

| filtro laikiklj jdékite nauja filtra ir laikiklj uzdarykite (pasigirs
spragteléjimas).

| prietaisa atgal jstatykite filtra.

A Uzdarykite filtro groteles (pasigirs spragteléjimas).

,Super Clean Air HEPA* filtras (tik specifiniuose modeliuose)
Vietoj ,,Super Clean Air* filtro, kai kuriuose modeliuose yra specialus
,Super Clean Air HEPA" filtras. Sis filtras i igleid¥iamo oro gali pasalinti

iki 99,5 % visy daleliy, mazesniy, nei 0,0003 mm. Jis pasalina ne tik jprastas
dulkes, bet ir kitus mikroskopinius kenkejus, tokius, kaip dulkiy erkutes ir jy
ekskrementus, kurie yra kvépavimo taky alergijy sukéléjai.

- ,,Super Clean Air HEPA" filtra keiskite kas Sesis ménesius.

- §j filtra galite pakeisti taip pat, kaip ir , Super Clean Air* filtra.

Laikymas
é@/ ISjunkite prietaisa ir iStraukite laida i$ sieninio el. lizdo.
@ ‘ Paspauskite laido vyniojimo mygtuka, kad suvyniotuméte iStraukta
laido dalj.
——
s

A
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Trijy padéciy antgalj visada laikykite kilimui valyti skirtame komplekte,
kad nesusilankstyty Sepecio Seriai.

Ant antgalio uzdékite jterpe ir jstatykite j stovéjimo jpjova, norédami
prie prietaiso pritvirtinti antgalj. Prietaisg laikykite horizontalioje
padétyje, visais ratais lieciant grindis.

Prietaiso daliy ir filtry uzsakymas

Jei turite sunkumy jsigydami filtry ar kity Sio prietaiso daliy, kreipkités |
,,Philips" klienty aptarnavimo centra Lietuvoje arba perskaitykite visame
pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuka.
,,Philips" filtry cilindry galite uzsisakyti Siuo aptarnavimo numeriu 4322
004 93320.
-, Super Clean Air'" filtry tipo numeris FC8032.
-, Super Clean Air HEPA" filtry tipo numeris yra FC8044.

- Pasibaigus eksploatacijos laikui neiSmeskite lygintuvo kartu su jprastomis

namy tkio atliekomis, bet priduokite jj j oficialy perdirbimo punkta. Taip
prisidésite prie aplinkos issaugojimo.
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Garantija ir techninis aptarnavimas

Jei jums reikalinga techniné priezitra ar informacija arba jei kilo problemy,
apsilankykite ,,Philips” tinklalapyje www.philips.com arba susisiekite su
savo Salies ,,Philips” klienty aptarnavimo centru (jo telefono numerj rasite
visame pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke). Jei ,,Philips™ klienty
aptarnavimo centro jUsy Salyje néra, kreipkités j vietinj ,,Philips" platintoja.
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Greitas trikéiy salinimas

Siame skyriuje apibendrinamos problemos, daZniausiai pasitaikancios
naudojantis Siuo prietaisu. Jei zemiau pateikiama informacija nepadés
iSspresti problemos, kreipkités | jsy Salyje esantj Pagalbos vartotojams

centra.

Problema Galima priezastis Sprendimas
Nepakankama Pasirinkote maZos siurbimo Pasirinkite didesnés siurbimo galios nustatyma.
siurbimo galia. galios nustatyma.

Fittro cilindras yra uzsikimses ISvalykite filtro cilindra (zr. skyriy ,,Valymas ir

purvu. priezidra").

Apsauginio variklio filtras I$valykite arba pakeiskite filtrus (zr skyriy

ir (arba) ,HEPA" filtras yra ,Valymas ir priezidra").

nesvaras.

UzZsikim3o antgaliai, vamzdis ar Norédami iSimti susidariusj kamstj, iSrinkite

Zarna. sujungtus vamzdzius, ir uzsikimsusj vamzdj
|statykite priesinga puse. Jjunkite siurblj — oras
dabar eis per uzsikimsusj vamzdj kita puse ir
iStrauks kamst;.

Negaliu Tinkamai nejdéjote filtro Tinkamai jstatykite filtro cilindra j fittro cilindro
uzdaryti dulkiy cilindro j filtro cilindro korpusa.  korpusa.
surinkimo dézés
fiksatoriaus.
Naudodamas Jasy dulkiy siurblys Norint sumazinti $j nepatoguma
(-a) dulkiy siurblj sukaupé statinj elektros kravj. rekomenduojame iskrauti prietaisg daznai
kartais pajuntu Kuo mazesnis oro drégnumas prilieciant vamzdziu kitus metalinius daiktus
elektros smlgius.  patalpose, tuo daugiau statinio patalpoje (pvz, stalo ar kédés kojas, radiatoriy
elektros krivio sukaupia irt.t);
prietaisas.

Norint sumazinti §] nepatoguma
rekomenduojame padidinti oro drégnuma
patalpoje, pastatant joje vandens. Pvz, galite
pakabinti ant radiatoriy vandens pripildytus
indus arba pastatyti ant radiatoriy ar netoli jy
dubenis su vandeniu.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni lddzam Philips! Lai pilntba glitu labumu no
Philips piedavata atbalsta, registréjiet savu izstradajumu www.philips.com/
welcome.

Philips apvieno jaunakas tehnologijas, lai raditu produktus, kas ir videi
nekaitigi attieciba uz to energijas patérinu un izmantotajiem materialiem.
Sis produkts ir dalgji izgatavots no bioplastmasas un atkartoti parstradatas
plastmasas. Detalas, kas ir izgatavotas no bioplastmasas, ir videi nekaitigas,
jo plastmasa ir ieglta no atjaunojamiem biomasas izejmaterialiem. DaZas
detalas tomér ir jaizgatavo no parastas plastmasas, kaut gan ari $ajas detalas
Philips péc iespéjas vairak censas izmantot atkartoti parstradatu plastmasu.
Sada razoSanas metode nozimé, ka ir mazak atkritumu neka izmantojot
tradicionalas razosanas metodes.

Plasaku informacijai par $o un citam Philips vides aizsardzibas aktivitatém
skatiet vietné www.asimpleswitch.com.

Visparéjs apraksts (Zim. 1)

Filtra cilindrs

Filtra cilindra ietvars

S|atenes savienotajatvere

Putek|u tvertnes rokturis

Puteklu tvertne

Filtra cilindriskais aizslégs

Motora aizsargfiltrs

Stksanas jaudas poga

Augséjais rokturis

10 leslégdanas/izslégsanas poga

11 Aizmuguréjais ritenis

12 Tirisanas suka

13 Puteklu tvertnes turétajs ar engém

14 Vada saritinasanas poga

15 S|Gtenes savienotdjs

16 Slutenes savienojuma atbrivoganas pogas

17 S|Gtenes nostiprindjums

18 Maza suka (tikai atseviskiem modeliem)

19 Mazais uzgalis (tikai atseviskiem modeliem)

20 Saurais uzgalis (tikai atsevidkiem modeliem).

21 Standarta rokturis (tikai atseviskiem modeliem)

22 Piederumu turétdjs (tikai atseviskiem modeliem)

23 Caurules atbrivosanas poga (tikai atseviskiem modeliem)
24 Piederumu turétaja atbrivosanas sviras (tikai atseviskiem modeliem)
25 Saurais uzgalis (tikai atseviskiem modeliem)

26 Piederumu turétdjs (tikai atseviskiem modeliem)

27 Mazais uzgalis (tikai atseviskiem modeliem).

28 Birstes uzgalis (tikai atsevisSkiem modeliem)

29 Ergonomisks ComfortControl rokturis (tikai atseviskiem modeliem)
30 Elastigas slTtenes savienojums (tikai atseviskiem modeliem)
31 Slatene

32 Kombinétais uzgalis (tikai atseviskiem modeliem)

33 Novietosanas rieva

34 Sledzis

35 Tri-Active uzgalis (tikai atseviskiem modeliem)

NVONOUVTHWN=
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36 Sanu suka

37 Piederumu skava (tikai atseviskiem modeliem)

38 Teleskopiska caurule (tikai atseviskiem modeliem)
39 Teleskopiska caurule (tikai atseviskiem modeliem)
40 Filtra rezgis

41 Super Clean Air filtrs (tikai atseviskiem modeliem)
42 Elektribas kontaktdaksa

43 Novietosanas vieta

44 Super Clean Air HEPA filtrs (tikai daziem modeliem)
45 Grozamais ritenis

46 Modela plaksnite

Pirms ierices lietosanas uzmanigi izlasiet So lietosanas pamacibu un
saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja arT turpmak.

Briesmas

- Nekada gadijuma neuzstciet ddeni vai kadu citu skidrumu. Neuzsticiet
viegli uzliesmojosas vielas vai pelnus, kamér tie nav atdzisusi.

Bridinajums

- Pirms ierices pievieno3anas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas
noradrtais spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jlsu maja.

- Nelietojiet ierici, ja bojats elektribas vads, kontaktdaksa vai pati ierice.

- Ja elektribas vads ir bojats, tas janomaina Philips pilnvarota servisa
centra darbiniekiem vai lidzigi kvalificEtam personam, lai izvairitos no
briesmam.

- So ierici nevar izmantot personas (tai skaita bérni) ar fiziskiem, manu
vai garigiem traucéjumiem vai ar nepietiekamu pieredzi un zinasanam,
kamér par vinu drosibu atbildiga persona nav 1pasi vinus apmacijusi
izmantot So ierici.

- Janodrosing, lai ar ierici nevarétu rotalaties mazi bérmni.

- Neversiet 8|dteni, cauruli vai kadu citu piederumu pret acim vai ausim
ka arT nelieciet tos sava mut€, kad tie ir pievienoti ieslégtam puteklu
stcejam.

levéribai

- Neiestciet lielus objektus, jo tas var izraisit caurules vai S|itenes gaisa
plUsmas nosprostosanos.

- Kad izmantojat putek|u sticéju, lai siktu pelnus, smiltis, kalkus, cementa
puteklus un lidZigas vielas, filtra cilindra poras nosprostojas. Ja stksanas
jauda ieverojami samazinas, iztiriet filtra cilindru.

- Nekad neizmantojiet ierici, ja filtra cilindrs, filtra cilindra ietvars un
puteklu tvertne nav atbilstosi uzstaditas vai ja vaks nav atbilstosi aizvérts.

- Pirms puteklu tvertnes iztukSosSanas vai filtra cilindra tirisanas vienmér
atvienojiet ierici no elektrotikla.

- Nekada gadijuma nelietojiet putekluslicéju bez motora aizsargfittra.
Pretéja gadijuma var tikt bojats motors un ierices darbmazs var
salsinaties.

- Lietojiet Philips filtra cilindra aizstajéju tikai kopa ar ierici.

- Troksna limenis: Lc = 80 dB(A).

- Stksanas laika, jo Tpasi telpas ar zemu gaisa mitrumu, puteklu sticgjs
uzkraj statisko elektribu. Ta rezultata, pieskaroties puteklu tiritaja
caurulei vai citam térauda detalam, jUs varat sanemt elektriskas stravas
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triecienus. Sie triecieni nav bistami un nerada ierices bojajumus. Lai
mazinatu So nevélamo efektu, iesakam:

1 izladét ierici, laiku pa laikam pieskaroties ar cauruli citiem telpa esosiem
priekSmetiem (pieméram, galda vai krésla kajam, radiatoram u.c.
priekSmetiem);

2 palielinat gaisa mitrumu telpa, novietojot taja idens tvertnes. Pieméram,
jus varat piekart ar Gdeni pildrtas tvertnes pie radiatoriem vai novietot
ar Udeni pildrtas blodas uz radiatoriem vai to tuvuma.

Elektromagnétiskie Lauki (EMF)

St Philips ierice atbilst visiem standartiem saistiba ar elektromagnétiskiem
laukiem (EMPF). Ja rikojaties atbilstosi un saskana ar instrukcijam $aja
rokasgramata, ierice ir drosi izmantojama saskana ar musdienas
pieejamajiem zinatniskiem datiem.

Sagatavosana lietosanai

Ergonomiski padomi

ComfortControl rokturis (tikai atseviSkiem modeliem)

- Unikalais ComfortControl rokturis ir ergonomiski izstradats, lai sniegtu
jums pietiekamu komfortu putek|u stksanas laika.

- Lai ieghtu optimalu rezultatu, ko sniedz 3is rokturis, ir svarigi, lai jds
nenovietotu otro roku uz caurules. Ta darot, jUs sagriezat un izliecat
savu muguruy, kas var izraisit muguras problémas.

- Musu ergonomists jums iesaka piemérot caurules garumu t3, lai roka,
kas tur standarta rokturi, atrastos gurnu limeni.
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ComfortControl roktura pievieno$ana (tikai atseviskiem
modeliem)

Pievienojiet rokturi teleskopiskajai caurulei (atskan klikskis).

Lai atvienotu rokturi no caurules, turiet rokturi ar vienu roku. Ar
otru roku turiet teleskopisko cauruli, nospiediet caurules atlaides
pogu (1) un izvelciet cauruli no roktura (2).

Standarta roktura pievienosana (tikai atseviSkiem modeliem)

Lai pievienotu rokturim teleskopisko cauruli , nospiediet uz roktura
(1) esoso atsperveida noslégsanas sledzi un ievietojiet rokturi caurule
(2). levietojiet atsperveida noslegSanas sledzi caurules atvere (atskan
klikskis).

Lai atvienotu cauruli no roktura, piespiediet automatisko atsperes
sledzi un izvelciet rokturi no caurules.

Piezime: ST puteklu siicgja roktura gald ir atveres (tikai atseviskiem modeliem).
Sis atveres var noverst priekSmetu iesiikSanu vai bojajumus, lietojot putekju
sticéju bez caurules vai bez komplekta iek|autajiem piederumiem.

Slatene

Lai pievienotu §|Gteni, ievietojiet tas nostiprinajumu atveré (1), un tad
(2) nospiediet S|utenes savienotaju lejup (atskan klikskis) (2).
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Lai atvienotu $Gteni, nospiediet atbrivosanas pogas(1), un izvelciet
Slttenes savienotaju no S|iitenes pievienosanas atveres (2).

Teleskopiska caurule

Novietojiet uzgali uz zemes un turiet cauruli 45° lenld pret gridu.

Virziet caurules noslégu uz augsu un leju, lidz rokturis atrodas gurnu
liment.

Lai pievienotu uzgali caurulei, piespiediet automatisko atsperes sledzi
uz caurules un ievietojiet to uzgall. levietojiet atsperes sledzi uzgala
atveré (atskan klikskis).

- Laiatvienotu cauruli no roktura, piespiediet automatisko atsperes slédzi
un izvelciet rokturi no caurules.
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Piederumu turéetajs (tikai atseviSkiem modeliem)

Pavirziet piederumu turétaju ar piederumiem uz roktura (atskan
klikskis).

Lai nonemtu piederumu turétaju, saspiediet atbrivosanas sviras (1) un
noslidiniet piederumu turétaju no roktura (2).

Piederumu skava (tikai atseviskiem modeliem)

Piederumu skava ir viegli nostiprinama uz caurules.
Sauro uzgali un mazo uzgali (tikai atseviskiem modeliem) var ievietot

skava.

Piederumu turéetajs (tikai atseviSkiem modeliem)

- Piederumu turétajs ir viegli nostiprinams uz roktura.
JUs varat uzglabat piederumus piederumu turétaja, iestumjot tos turétaja

X paredzétajas vietas. Lai iznemtu piederumus, izvelciet tos no turétija.
Piederumu turétaja vienlaikus var uzglabat divus piederumus.
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- Saurais un mazais uzgalis.
Pievérsiet uzmanibu tam, kada veida mazais uzgalis ir jaievieto piederumu
turétaja.

- Saurais uzgalis un maza suka.

Saurais uzgalis un mazais uzgalis (tikai atseviskiem modeliem)

Pievienojiet Sauras vietas ievietojamo uzgali (1) vai mazo uzgali (2) ar
vai bez sukas uzgala (3) pie caurules vai tiesi pie roktura.

Sukas uzgalis (tikai atseviskiem modeliem)

Lai saliktu sukas uzgali, pavirziet to uz maza uzgala apakséjas dalas

W (atskan klikskis).

Lai izjauktu sukas uzgali, novirziet to no maza uzgala apaksejas dalas.
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Saurais uzgalis, mazais uzgalis un maza suka (tikai atseviSkiem
modeliem)

- Piestipriniet S8auro uzgali (1), mazo uzgali (2) vai mazo suku (3) tiesi
rokturim vai caurulei.

Tri-Active uzgalis (tikai atseviSkiem modeliem)

Tri-Active uzgalis ir paredzéts gan paklaju, gan cietu gridas segumu tirisanai.
- Sanu sukas uztver vairak puteklu un netirumu uzgala malas un atvieglo
tiriSanu gar mébelém un citiem priekSmetiem.

- Atvere uzgala priek$puse |auj uzstkt lielakas dalinas.

Izmantojiet cietu gridu iestatijumu, lai tiritu cietas gridas (pieméram,
flizu, parketa, laminata un linoleja gridas): nospiediet balansiera
slédzi uzgala virspuse ar pedu, lai sukas gals iznaktu no korpusa.
Taja pasa laika riteni ir pacelti, lai nesaskrap&tu gridu un palielinatu
manevretspeju.
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Lai tiritu paklajus, izmantojiet paklajumu iestatjumu: vélreiz
nospiediet balansiera slédzi, lai suku ievilktu uzgall. Ritenis automatiski
tiks nolaists zemak.

Kombinétais uzgalis (tikai atseviskiem modeliem)

Js varat lietot kombinéto uzgali uz paklajiem (birstes sari pavérsti uz ieksu)
vai uz cietam gridam (birstes sari pavérsti uz aru).

Lai tiritu cietas virsmas, ar kaju parbidiet parslegu uz apvienota uzgala
virspuses. Birste izbidas no uzgala nodalijuma.

Lai tiritu paklajus, parbidiet parslégu t3, lai birste tiktu ievilkta
atpakal uzgala nodafijuma.

Izvelciet elektribas vadu no ierices un iespraudiet elektribas vada
kontaktdaksu elektrotikla kontaktligzda.

Nospiediet ieslegsanas/izslegsanas pogu, lai ieslegtu ierici.
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Tiridanas laika, JUs varat noregulét stiksanas jaudu ar stksanas jaudas
reguléSanas pogu.

Lai tirftu Tpasi netirus paklajus un cietas gridas, izmantojiet maksimalo
suksanas jaudu.

Lai tiritu aizkarus, galdautus u. tml. Izmantojiet minimalo stksanas jaudu.

- Javelaties uz bridi partraukt darbu, ievietojiet izvirzjumu uz uzgala
novietosanas vieta, lai novietotu cauruli érta pozicija.

Tirisana un apkope

Neizmantojiet trauku mazgajamo masinu, lai tiritu kadu ierices dalu.

Vienmer izsledziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla, pirms nonemat
un tirat kadu tas dalu.

Puteklu tvertnes iztukSosana

- lztuksSojiet puteklu tvertni tiklidz puteklu limenis ir sasniedzis apalo filtra
cilindra ietvara disku.

Atvienojiet 3|lteni no ierices.

Pavelciet puteklu tvertnes turetaju, lai atbrivotu puteklu tvertni.
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Sanemiet puteklu tvertnes rokturi, un izceliet putek|u tvertni no
ierices.

Turiet putek|u tvertni virs atkritumu spaina, un izceliet filtra cilindra
ietvaru no tvertnes.

Iztuksojiet puteklu tvertni atkritumu spaini.
Js varat tirit putek|u tvertni ar aukstu, tekosu Gdeni un kadu mazgajamo
lidzekli.

A Ielieciet filtra cilindra ietvaru atpakal puteklu tvertné un ievietojiet
tvertni atpakal ierice.

Parliecinieties, ka filtra cilindrs ir ievietots ieks filtra cilindra ietvara,
pretéeja gadijuma nav iespejams aizvert puteklu tvertnes turéetaju.

Filtru tiriSana un apkope

Filtra cilindrs
Filtra cilindru tiriet katru nedélu.

Iznemiet puteklu tvertni no ierices, atslédziet filtra cilindra aizslegu
(1), un izceliet filtra cilindru ara no filtra cilindra ietvara (2).

Tiriet filtra cilindru ar komplekta ieklauto birsti. Birstgjiet no cilindra
augsas virziena uz leju gar cilindra ribam.

Izmantojiet tikai komplekta esoSo suku! Citas sukas var bojat filtra
cilindru.

Ja Jus vélaties mazgat filtra cilindru, mazgajiet to tira GdenT.
Nelietojiet ziepes, mazgasanas lidzeklus, lai tiritu filtra cilindru. Pirms ievietot
filtra cilindru atpakal ietvarg, laujiet tam pilniba nozdt.

Filtra ietvars

Iznemiet filtra cilindra ietvaru no puteklu tvertnes.
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Ja ietvara iekSpuse atrodas netirumi, iztuksojiet to virs atkritumu
kastes.

Ja nepieciesams, tiriet filtra cilindra ietvaru ar aukstu, tekoSu tideni un
kadu mazgajamo lidzekli.

Atsledziet filtra cilindra aizslégu un ievietojiet filtra cilindru atpakal
filtra cilindra ietvara.

lelieciet filtra cilindra ietvaru atpakal puteklu tvertné un ievietojiet
tvertni atpakal ierice.

Motora aizsargfiltrs
Tiriet motora aizsardzibas filtru reizi gada.

Iznemiet motora aizsardzibas filtru ara no ierices.

Izkratiet puteklus no filtra atkritumu tvertné.
Ja motora aizsargfiltrs ir loti netirs, to var izskalot auksta krana Gden.

Nelietojiet mazgajamos lidzek|us vai kadus citus tiramos lidzek|us, lai
iztiritu motora aizsardzibas filtru!
Pirms ievietot filtra cilindru atpakal ieric€, laujiet tam pilniba nozdt.

lespiediet iztirito motora aizsardzibas filtru ciesi atpakal filtra
nodalijuma, un parbaudiet, vai tas ir pareizi ielikts.

Super Clean Air filtrs (tikai atsevisSkiem modeliem)

Super Clean Air filtrs, kas atrodas ierices aizmuguré, ir aprikots ar
elektrostatiski uzladétam iedram. Sis Ekiedras atfiltré lielako dalu mazo
puteklu dalinu no gaisa, kas izplUst no ierices.

Nomainiet Super Clean Air filtru reizi seSos ménesos.

Atveriet filtra nodalijumu.

Iznemiet filtra turetaju.
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Atveriet filtra turétaju un iznemiet veco filtru.

levietojiet jauno filtru filtra turétaja un aizveriet to (atskan klikskis).

lelieciet filtra turétaju atpakal iericé.

A Aizveriet filtra restites (atskan klikskis).

Super Clean Air HEPA filtrs (tikai daziem modeliem)

Dazi modeli nav aprikoti ar Super Clean Air filtru, bet gan ar specialu Super
Clean Air HEPA filtru. Sis filtrs spéj no izplisto3a gaisa attirit 99,5% visu
dalinu, kas nav mazakas par 0,0003 mm.Tie ir ne tikai parasti majas putekli,
bet art kaitigi mikroskopiski paraziti, pieméram, majas puteklu ércites un to
izkarnjumi, kas biezi vien var izraisit elpcelu alergijas.

- Nomainiet Super Clean Air HEPA filtru reizi seSos ménesos.

- JUs varat nomainit 3o filtru tada pasa veida ka Super Clean Air filtru.

Uzglabasana

Izsledziet ierici un izvelciet elektribas vada kontaktdaksu no sienas
kontaktligzdas.
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W Nospiediet vada saritinaSanas pogu, lai saritinatu elektribas vadu.

Ol

Novietojot puteklu siicgju glabasana, vienmér noregulgjiet Tri-Active
uzgali paklaju tiriSanas stavokli, lai sanu sukas netiktu saliektas.

Lai piestiprinatu uzgali iericei, ievietojiet uzgala izvirzijuma rievu
pievienosanas sprauga. Uzglabajiet ierici horizontala pozicija, visiem
ierices riteniem atrodoties uz gridas.

Piederumu un filtru pasatiSana

Ja rodas problémas, iegadajoties fittrus vai citus piederumus 3ai
iericei, sazinieties ar Philips klientu apkalposanas centru sava valsti vai
meklgjiet informaciju pasaules garantijas bukleta.

- Philips filtra cilindra detalas numurs ir 4322 004 93320.

- Super Clean Air filtri ir pieejami zem modela numura FC8032.

- Super Clean Air HEPA filtru modela numurs ir FC8044.

Vides aizsardziba

- Pécierices kalposanas laika beigam, neizmetiet to kopa ar sadzives
atkritumiem, bet nododiet to oficiala savaksanas punkta parstradei. Tada
veida JUs palidzésit saudzét apkartéjo vidi.
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Garantija un apkalposana

Ja ir nepieciesams serviss vai palidziba, vai informacija, ludzu, izmantojiet
Philips timekla vietni www.philips.com vai sazinieties ar Philips Patérétaju
apkalposanas centru sava valsti (ta talruna numurs atrodams pasaules
garantijas brosura). Ja jlsu valst nav Patérétaju apkalposanas centra, lUdziet
palidzibu vietéjam Philips precu tirgotajiem.
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Kldmju novérsana

Saja nodala ir apkopotas visizplatitakas problémas, ar kuram varat sastapties,
izmantojot ierici. Ja nevarat tas atrisinat, izmantojot zemak redzamo
informaciju, sazinieties ar savas valsts Klientu apkalposanas centru.

Problema lesp€jamais iemesls Atrisinajums
StkSanas jauda nav  Esat izvélgjies zemu [zvelieties augstaku stksanas jaudas iestatijumu.
pietiekama. suksanas jaudas
iestatjumu.
Fittra cilindrs ir [ztiriet filtra cilindru (skatiet nodalu *TiriSana un
nosprostojies ar apkope”).
netirumiem.

Motora aizsardzibas filtrs ~ |ztiriet vai nomainiet filtrus (skatiet nodalu “TiriSana un
un/vai HEPA filtrs ir netirs.  apkope”).

Uzgalis, Slatene vai caurule  Lai iztiritu aizsprostojumu, atvienojiet nosprostoto

ir nosprostota. detalu un, ja iesp&jams, pievienojiet to otradi. leslédziet
puteklu stcéju, lai gaisa plisma izsUktu aizsprostojumu
radijusos materialus pretéja virziena.

Nevaru aizvért Fittra cilindrs nav pareizi levietojiet filtra cilindru pareizi filtra cilindra ietvara.
puteklu tvertnes ievietots filtra cilindra

turétaju. ietvara.

Lietojot puteklu Puteklu stcgjs ir Lai mazinatu o nevélamo efektu, iesakam izladét ierici,

stcgju es dazreiz uzkrajis statisko elektribu.  laiku pa laikam pieskaroties ar cauruli citiem telpa
sajutu elektriskas  Jo sausaks ir gaiss telpas, jo  esoSajiem priekSmetiem (pieméram, galda vai krésla
stravas triecienus.  vairak statiskas elektribas  kajam, radiatoram u.c. priekSmetiem).

ierice uzkraj.

Lai mazinatu $o nevélamo efektu, iesakam palielinat
gaisa mitrumu telpa, novietojot taja tdens tvertnes.
Pieméram, jUs varat piekart ar tdeni pilditas tvertnes
pie radiatoriem vai novietot ar Udeni pilditas blodas uz
radiatoriem vai to tuvuma.
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Gratulujemy zakupu i witamy wsrdd uzytkownikéw produktéw Philips! Aby
w petni skorzystac z oferowanej przez firme Philips pomocy, zarejestru;
swdj produkt na stronie www.philips.com/welcome.

Firma Philips wykorzystuje najnowsze technologie przy tworzeniu swoich
produktéw, co sprawa, ze sg one przyjazne dla Srodowiska pod wzgledem
zuzycia energii oraz materiatéw. Ten produkt jest czeSciowo wykonany

z bioplastiku oraz plastiku pochodzacego z odzysku. Czesci wykonane z
bioplastiku sg przyjazne dla Srodowiska, poniewaz materiat ten oparty jest
na odnawialnych zrédtach biomasy. Niektére czesci sa nadal wykonywane z
tradycyjnego plastiku, lecz firma Philips stara sie przy ich produkgji korzystad
w jak najwiekszym stopniu z plastiku pochodzacego z odzysku.Ta metoda
produkgji sprawia, ze ilo$¢ odpaddw jest znacznie mniejsza niz w przypadku
metody konwencjonalnej. Ponadto, wysoce wydajny silnik tego odkurzacza
pozwala na osiagniecie duzej mocy kosztem niewielkiego zuzycia energii.
Wiecej informacji na temat tej i innych inicjatyw ekologicznych firmy Philips
mozna znalez¢ na stronie internetowe] www.asimpleswitch.com.

Opis ogolny (rys. 1)

Filtr cylindryczny

Obudowa filtra cylindrycznego

Otwor zigczki weza

Uchwyt pojemnika na kurz

Pojemnik na kurz

Blokada filtra cylindrycznego

Filtr ochronny silnika

Pokretto mocy ssania

Uchwyt gérny

10 Wytacznik

11 Kdtko tylne

12 Szczoteczka do czyszczenia

13 Element mocujacy pojemnik na kurz (na zawiasach)
14 Przycisk zwijania przewodu sieciowego

15 Ztaczka weza

16 Przyciski zwalniania zfaczki weza

17 Haczyk do mocowania weza

18 Szczotka mata (tylko wybrane modele)

19 Nasadka mata (tylko wybrane modele)

20 Szczelindwka (tylko wybrane modele)

21 Standardowy uchwyt (tylko wybrane modele)
22 Uchwyt na akcesoria (tylko wybrane modele)

23 Przycisk zwalniajacy rure (tylko wybrane modele)
24 Dzwignie zwalniajace uchwyt na akcesoria (tylko wybrane modele)
25 Szczelindwka (tylko wybrane modele)

26 Uchwyt na akcesoria (tylko wybrane modele)

27 Nasadka mafa (tylko wybrane modele)

28 Gfdéwka szczoteczki (tylko wybrane modele)

29 Ergonomiczny uchwyt ComfortControl (tylko wybrane modele)
30 Elastyczna ztaczka weza (tylko wybrane modele)
31 Waz

32 Nasadka uniwersalna (tylko wybrane modele)
33 KrawedZ mocujaca

NVONOUVTHAWN=
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34 Przefgcznik nasadki

35 Nasadka Tri-Active (tylko wybrane modele)
36 Szczotka boczna

37 Zacisk na akcesoria (tylko wybrane modele)
38 Rura teleskopowa (tylko wybrane modele)
39 Rura teleskopowa (tylko wybrane modele)
40 Kratka filtra

41 Fittr Super Clean Air (tylko wybrane modele)
42 Wtyczka przewodu sieciowego

43 Szczelina do mocowania rury

44 Fittr Super Clean Air HEPA (tylko wybrane modele)
45 Kétko obrotowe

46 Tabliczka znamionowa

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj sie dokfadnie z jego
instrukcja obstugi i zachowaj ja na wypadek koniecznosci uzycia w
przysztosci.

Niebezpieczenstwo
- Nie wolno uzywac urzadzenia do zasysania wody ani innych ptyndw.
Nie wolno tez zasysa¢ goracego popiotu.

Ostrzezenie

- Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij sie, czy napiecie podane na
urzadzeniu jest zgodne z napigciem w sieci elektryczne;j.

- Nie uzywaj urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka lub samo
urzadzenie.

- Ze wzgleddw bezpieczenstwa wymiane uszkodzonego przewodu
sieciowego nalezy zleci¢ autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy
Philips lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.

- Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym
dzieci) o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych, a takze nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzadzen, chyba ze beda one nadzorowane lub
zostang poinstruowane na temat korzystania z tego urzadzenia przez
opiekuna.

- Nie pozwalaj dzieciom bawic sie urzadzeniem.

- Nie nalezy kierowac weza, rury ani zadnego z pozostatych akcesoriéw
w strong oczu lub uszu, ani tez wkiadac ich do ust, jesli podtaczone sa
do wiaczonego odkurzacza.

Uwaga

- Zasysanie duzych przedmiotéw moze spowodowac zatkanie rury lub
weza.

- Kiedy uzywasz urzadzenia do odkurzania popiotu, drobnego piasku,
wapna, cementu i podobnych substancji, pory filtra cylindrycznego
moga zosta¢ zatkane. Gdy zauwazysz znaczny spadek mocy ssania,
przeczys¢ filtr cylindryczny.

- Nie uzywaj urzadzenia, jedli fittr cylindryczny, jego obudowa lub
pojemnik na kurz nie sa prawidtowo zamontowane lub jesli pokrywa
nie jest dobrze zamknieta.
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- Przed opréznieniem pojemnika na kurz lub czyszczeniem fittra
cylindrycznego zawsze wyjmuj wtyczke urzadzenia z gniazdka
elektrycznego.

- Nigdy nie wiaczaj urzadzenia bez filtra ochronnego silnika. W
przeciwnym wypadku moze doj$¢ do uszkodzenie silnika i skrécenia
okresu eksploatacji urzadzenia.

- Uzywaj tylko filtra cylindrycznego firmy Philips dotaczonego do
urzadzenia.

- Poziom hafasu: Lc = 80 dB (A)

- Podczas odkurzania, zwfaszcza w pomieszczeniach o niskiej wilgotnosci
powietrza, na odkurzaczu tworza sie tadunki elektrostatyczne. W
rezultacie istnieje ryzyko , kopnigcia” pradem w przypadku dotkniecia
rury lub innych stalowych czesci odkurzacza. Nie jest to szkodliwe dla
uzytkownika i nie uszkadza urzadzenia. W celu zminimalizowania tego
niekorzystnego efektu zalecamy:

1 roztadowanie urzadzenia poprzez czeste dotykanie rurg innych
metalowych obiektdw w pokoju (np. ndg stotu lub krzesta, grzejnika
itp.);

2 zwigkszenie poziomu wilgotnosci powietrza w pomieszczeniu poprzez
umieszczenie w nim naczynia z woda. Przyktadowo, na grzejnikach lub
w ich poblizu umiesci¢ mozna miski napetnione woda.

:
N

Pola elektromagnetyczne (EMF)

Niniejsze urzadzenie firmy Philips spemia wszystkie normy dotyczace
pdl elektromagnetycznych.W przypadku prawidtowej obstugi zgodnie
z zaleceniami zawartymi w instrukgji urzadzenie jest bezpieczne w
uzytkowaniu, co potwierdzaja badania naukowe dostepne na dzien
dzisiejszy.

Przygotowanie do uzycia

Porada dotyczaca ergonomii

Ergonomiczny uchwyt ComfortControl (tylko wybrane

modele)

- Unikatowy uchwyt ComfortControl ma ergonomiczng konstrukgje,
ktdra zapewnia odpowiedni komfort w trakcie odkurzania.

- Aby w jak najlepszy sposdb korzysta¢ z uchwytu, pamietaj, aby nie
umieszczac drugiej reki na rurze.W ten sposdb zginasz i wykrzywiasz
kregostup, co moze doprowadzi¢ do schorzen plecéw.

- Nasz specjalista od ergonomii zaleca takie dopasowanie dtugosci rury,
aby reka trzymajaca uchwyt standardowy znajdowata si¢ na poziomie
biodra.
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Mocowanie uchwytu ComfortControl (tylko wybrane modele)

Przymocuj uchwyt do rury teleskopowej (ustyszysz ,,kliknigcie”).

Aby wyjac¢ uchwyt z rury, przytrzymaj uchwyt jedna reka, a druga ztap
rure teleskopows i nacisnij przycisk zwalniajacy rure (1), a nastepnie
wyjmij ja z uchwytu (2).

Mocowanie uchwytu standardowego (tylko wybrane modele)

Aby potaczy¢ rure teleskopowa z uchwytem, nacisnij sprezynowy
przycisk blokujacy na uchwycie (1) i wsun uchwyt w rure (2).Wsun
sprezynowy przycisk blokujacy do otworu w rurze (ustyszysz
,kliknigcie”).

Aby odtaczy¢ rure od uchwytu, naciénij sprezynowy przycisk
blokujacy i wyciagnij uchwyt z rury.

Uwaga:Ten odkurzacz ma otwory na koncu uchwytu (tylko wybrane modele),
ktére zapobiegajq utknieciu bqdz uszkodzeniu przedmiotéw w przypadku
odkurzania bez rury lub dotqczonych akcesoriéw.

Waz
Aby podtaczy¢ waz, wsun w otwor haczyk do mocowania weza (1),
(2] wecisnij ztaczke i pociagnij ja w dot (ustyszysz , kliknigcie”) (2).
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Aby odfaczy¢ waz, nacisnij przyciski zwalniania (1) i wyciagnij ztaczke
weza z otworu (2).

Rura teleskopowa

Umies¢ nasadke na podtodze i przytrzymaj rure pod katem 45° do
podtogi.

Przesun blokade rury w gore lub w dét, az uchwyt znajdzie sig na
wysokosci biodra.

Aby potaczy¢ rure z nasadka, nacisnij sprezynowy przycisk blokujacy
na rurze i wtéz rurg w nasadke.Wsun sprezynowy przycisk blokujacy
do otworu w nasadce (ustyszysz ,,kliknigcie”).

- Aby odfaczy¢ rure od uchwytu, nacisnij sprezynowy przycisk blokujacy i
wyciagnij uchwyt z rury.
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Uchwyt na akcesoria (tylko wybrane modele)

Wsun uchwyt z akcesoriami do uchwytu (ustyszysz , kliknigcie”).

Aby wyjac¢ uchwyt na akcesoria, $cisnij dzwignie zwalniajace (1), a
nastepnie wysun uchwyt na akcesoria z uchwytu (2).

Zacisk na akcesoria (tylko wybrane modele)

Zacisk na akcesoria mozna zatrzasna¢ na rurze.
- Szczelindwke i mata nasadke (tylko wybrane modele) mozna zatrzasnaé @
w zacisku.

Uchwyt na akcesoria (tylko wybrane modele)

- Uchwyt na akcesoria mozna przymocowac¢ do uchwytu odkurzacza.

Akcesoria mozna przechowywad, wciskajac je do przeznaczonego do tego
X uchwytu. Aby odtaczy¢ akcesoria, wystarczy wyciagnac je z uchwytu.

W uchwycie na akcesoria mozna przechowywac jednoczesnie dwa

akcesoria:

4222.003.3547.1.indd 150 @ 220710 10:22



POLSKI 151

- Szczelindwka i mata nasadka.
Zwré¢ uwage na sposob, w jaki nalezy umiesci¢ mafa nasadke w uchwycie
na akcesoria.

- Szczelindwka i mata szczotka.

Szczelinéwka i mata nasadka (tylko wybrane modele)

Podtacz szczelinowke (1) lub mata nasadke (2) z gtowka lub bez
gtowki szczoteczki (3) do rury lub bezposrednio do uchwytu.

Gtowka szczoteczki (tylko wybrane modele)

Aby zamocowac gtdwke szczoteczki, wsun ja do dolnej czesci matej

W nasadki (ustyszysz ,kliknigcie”).

Aby wyjac gtdwke szczoteczki, wysun ja z dolnej czesci matej nasadki.
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Szczelin6wka, mata nasadka i mata szczotka (tylko wybrane
modele)

- Podtacz szczelindwke (1), mata nasadke (2) lub maty szczotke (3)
bezposrednio do uchwytu lub do rury.

Nasadka Tri-Active (tylko wybrane modele)

Nasadka Tri-Active jest nasadka wielofunkcyjng stuzaca do odkurzania

dywandw i twardych podtdg.

- Szczotki boczne przechwytuja wiecej kurzu i brudu po bokach nasadki i
pozwalaja lepiej odkurza¢ miejsca wzdtuz mebli oraz innych przeszkdd.

- Otwor z przodu nasadki pozwala zasysa¢ wigksze czasteczki brudu.

Korzystaj z ustawien do czyszczenia twardych powierzchni, aby
wygodnie czysci¢ plytki ceramiczne, parkiety, linoleum lub podtogi
laminowane.Wcisnij stopa przetacznik nasadki, aby wysuna¢
pasek szczotki z obudowy. Tym samym koétko zostanie uniesione,
co ma zapobiec rysowaniu podtogi, a takze zwigkszy¢ swobode
manewrowania.
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Korzystaj z ustawien do czyszczenia dywandw, aby wygodnie
odkurza¢ migkkie powierzchnie.Wcisnij ponownie przefacznik
nasadki, aby schowa¢ pasek szczotki w obudowie. Kétko zostanie
automatycznie obnizone.

Nasadka uniwersalna (tylko wybrane modele)

Nasadka uniwersalna stuzy do odkurzania dywandw (pasek szczotki
schowany) lub twardych podtdg (pasek szczotki wysuniety).

Aby odkurza¢ twarde podtogi, nacisnij stopa przetacznik znajdujacy
sie na gorze nasadki uniwersalnej, tak aby pasek szczotki wysunat sie
Z jej obudowy.

Aby odkurza¢ dywany, wcisnij ponownie przetacznik nasadki, aby
pasek szczotki schowat sie¢ w obudowie.

Wyciagnij przewod sieciowy z odkurzacza i wtdz wtyczke do
gniazdka elektrycznego.

Nacisnij wytacznik, aby wiaczyé urzadzenie.
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Podczas odkurzania moc ssania mozna regulowac za pomoca pokretta
mocy ssania.

Ustaw maksymalng moc ssania do odkurzania bardzo brudnych
dywandw i podtdg twardych.

Ustaw minimalng moc ssania do odkurzania zaston, obruséw itp.

W przypadku przerwy w odkurzaniu rure mozna ustawi¢ w wygodnym
pofozeniu, wsuwajac krawedz mocujaca na nasadce w szczeling
mocujaca.

Czyszczenie i konserwacja

Nie czysci¢ zadnych czesci urzadzenia w zmywarce do naczyn.

Przed demontowaniem i czyszczeniem jakichkolwiek czesci urzadzenia
zawsze nalezy wytaczy¢ urzadzenie i wyjac jego wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

Oproéznianie pojemnika na kurz

- Oprdznij pojemnik na kurz, gdy poziom kurzu siggnie tarczy obudowy
fittra cylindrycznego.

Odtacz waz od urzadzenia.

Pociagnij element mocujacy pojemnik na kurz w dét, aby zwolnic¢
pojemnik.
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Trzymajac za uchwyt pojemnika, wyjmij pojemnik na kurz z
urzadzenia.

Trzymajac pojemnik na kurz nad koszem na $mieci, wyjmij z niego
obudowe filtra cylindrycznego.

Wysyp zawarto$¢ pojemnika na kurz do kosza.
Pojemnik na kurz mozna my¢ w zimnej wodzie z dodatkiem niewielkiej
ilosci ptynu do mycia naczyn.

A W16z z powrotem obudowe filtra cylindrycznego do pojemnika na
kurz i umies¢ pojemnik wewnatrz urzadzenia.

Upewnij sig, ze filtr cylindryczny znajduje sie w obudowie filtra, inaczej
zamkniecie elementu mocujacego pojemnik na kurz nie bedzie mozliwe.

Czyszczenie i konserwacja filtrow

Filtr cylindryczny
Filtr cylindryczny nalezy czyscic¢ co tydzien.

Wyjmij pojemnik na kurz z urzadzenia, zwolnij blokadg filtra
cylindrycznego (1) i wyjmij filtr cylindryczny z obudowy (2).

Wyczys¢ filtr cylindryczny za pomoca dotaczonej do zestawu
szczoteczki. Przesuwaj szczoteczke w kierunku od gory filtra w doét,
wzdiuz zeberek.

Korzystaj wytacznie ze szczoteczki dotaczonej do zestawu! Uzywanie
innych szczoteczek moze spowodowac¢ uszkodzenie filtra cylindrycznego.

Jesli chcesz umy¢ filtr cylindryczny, umyj go dokfadnie sama woda.
Nie nalezy uzywac mydta, ptynu do mycia naczyn lub innych detergentdw.
Przed ponownym umieszczeniem w obudowie nalezy pozostawic filtr
cylindryczny do catkowitego wyschniecia.
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Obudowa filtra
Wyijmij obudowze filtra cylindrycznego z pojemnika na kurz.

Jesli wnetrze obudowy filtra cylindrycznego jest brudne, wyczysc je
nad koszem na $mieci.

Obudowe filtra cylindrycznego mozna réwniez umy¢ zimng woda z
kranu z dodatkiem niewielkiej ilosci ptynu do mycia naczyn.

Zwolnij blokade filtra cylindrycznego i umies¢ filtr z powrotem w
obudowie.

W16z z powrotem obudowe filtra cylindrycznego do pojemnika na
kurz i umies¢ pojemnik wewnatrz urzadzenia.

Filtr ochronny silnika
Filtr ochrony silnika nalezy czysci¢ raz na rok.

Wyjmij filtr ochronny silnika z urzadzenia.

Wyczys¢ filtr, otrzepujac go nad koszem na $mieci.
Jedli filtr ochronny silnika jest bardzo zabrudzony, mozna optukac go zimna
wodg z kranu.

Do czyszczenia filtra ochronnego silnika nie wolno uzywa¢ ptynu do
mycia naczyn ani innych srodkéw myjacych!
Przed wtozeniem filtra do urzadzenia poczekaj, az catkowicie wyschnie.

Wheisnij mocno czysty filtr ochronny silnika w obudowe i sprawdz,
czy jest prawidtowo umieszczony.

Filtr Super Clean Air (tylko wybrane modele)

Umieszczony w tylnej czesci urzadzenia filtr Super Clean Air zawiera
nafadowane elektrostatycznie widkna, ktdre odfittrowuja wigkszosé
drobniejszych czastek brudu z wydmuchiwanego powietrza.

Filtr Super Clean Air nalezy wymieniac co sze$¢ miesiecy.

Otworz kratke filtra.

Wyjmij uchwyt filtra.
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Otworz uchwyt filtra i wyjmij zuzyty filtr.

Wi1éz nowy filtr do uchwytu filtra i zamknij go (ustyszysz
,kliknigcie”).

Wi1éz uchwyt filtra z powrotem do urzadzenia.

A Zamknij kratke filtra (ustyszysz ,kliknigcie”).

Filtr Super Clean Air HEPA (tylko wybrane modele)

Niektére modele wyposazone sa w specjalny filtr Super Clean Air HEPA

zamiast filtra Super Clean Air: Filtr ten usuwa z wydmuchiwanego powietrza

99,5% czasteczek brudu o wielkosci nawet 0,0003 mm. Czasteczki takiej

wielkosci obejmuja nie tylko normalny kurz powstajacy w warunkach

domowych, ale réwniez mikroskopijne organizmy, np. roztocza i ich

odchody, bedace dobrze znanymi czynnikami wywotujacymi alergie ukfadu

oddechowego.

- Filtr Super Clean Air HEPA nalezy wymienia¢ co sze$¢ miesigcy.

- Sposéb jego wymiany jest taki sam, jak w przypadku fittra Super Clean
Alir.

Przechowywanie

Wylacz urzadzenie i wyjmij jego wtyczke z gniazdka elektrycznego.
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W Nacisnij przycisk zwijania przewodu sieciowego, aby zwina¢ przewod

@ ‘ sieciowy.

Zawsze ustawiaj nasadke Tri-Active w potozeniu do odkurzania
dywanow, aby uchroni¢ szczotki boczne przed zagieciem podczas
przechowywania odkurzacza.

Przymocuj nasadke do urzadzenia, wsuwajac jej krawedz mocujaca
do szczeliny mocujacej. Przechowuj urzadzenie w potozeniu
poziomym, tak aby wszystkie kotka dotykaty podtogi.

Zamawianie akcesoriow i filtrow

W przypadku trudnosci z kupieniem fittrédw lub innych akcesoriéw do

urzadzenia skontaktyj sie z oddziatem Centrum Obstugi Klienta firmy Philips

lub poszukaj informacji w ulotce gwarancyjnej.

- Filtry cylindryczne marki Philips maja numer serwisowy 4322 004
93320.

- Filtry Super Clean Air; dostepne pod numerem produktu FC8032.

- Filtry Super Clean Air HEPA maja numer katalogowy FC8044.

Ochrona srodowiska

- Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ wraz z normalnymi odpadami
gospodarstwa domowego — nalezy oddac je do punktu zbidrki
surowcdw wtdrnych w celu utylizacji. Stosowanie si¢ do tego zalecenia
pomaga w ochronie $rodowiska.
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Gwarancja i serwis

W razie koniecznoéci naprawy, jakichkolwiek pytar lub problemdw prosimy
odwiedzi¢ nasza strong internetowa www.philips.com lub skontaktowac
sie z Centrum Obstugi Klienta firmy Philips (numer telefonu znajduje sie w
ulotce gwarancyjne)j). Jedli w kraju zamieszkania nie ma takiego Centrum, o
pomoc nalezy zwrdci¢ sie do sprzedawcy produktdw firmy Philips.

Rozwiazywanie problemoéw

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z ktérymi mozna sig
zetknad, korzystajac z urzadzenia. Jesli ponizsze wskazdwki okaza sie
niewystarczajace do rozwiazania problemu, nalezy skontaktowac sig z
Centrum Obstugi Klienta.

Problem Prawdopodobna przyczyna  Rozwiazanie
Moc ssania jest Ustawiona jest zbyt niska Ustaw wyzsza moc ssania.
niewystarczajaca. moc ssania.
Filtr cylindryczny jest Wyczys¢ filtr cylindryczny (patrz rozdziat
zapchany kurzem. ., Czyszczenie i konserwacja”).
Filtr ochronny silnika lub fittr  Wyczy$¢ lub wymien filtry (patrz rozdziat
HEPA sa zabrudzone. ., Czyszczenie i konserwacja”).
Nasadka, waz lub rura sa Aby usunaé zator, odiacz zapchany element i (jesli
zatkane. to mozliwe) podtacz go odwrotng strona. Wiacz
odkurzacz w celu wydmuchania zatykajacego
przedmiotu.
Nie moge Filtr cylindryczny nie zostat W6z filtr cylindryczny prawidtowo do obudowy.
zamknac¢ elementu  prawidtowo witozony do
mocujacego obudowy.

pojemnik na kurz.

Podczas uzywania  Na odkurzaczu utworzyty sie W celu zminimalizowania tego niekorzystnego

odkurzacza fadunki elektrostatyczne.Im  efektu zalecamy roztadowanie urzadzenia poprzez
odczuwam nizsza wilgotno$¢ powietrza  czeste dotykanie rurg innych metalowych obiektéw
niekiedy lekkie W pomieszczeniu, tym wiecej  w pokoju (np. ndg stotu lub krzesta, grzejnika itp.).
,kopniecie” fadunkéw elektrostatycznych

pradem. tworzy sie na urzadzeniu.

W celu zminimalizowania tego niekorzystnego
efektu zalecamy zwiekszenie poziomu wilgotnosci
powietrza w pomieszczeniu poprzez umieszczenie
w nim naczynia z woda. Przykladowo, na grzejnikach
lub w ich poblizu umiesci¢ mozna miski napetnione
woda.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin
de asistenta oferita de Philips, inregistrati-va produsul la www.philips.com/
welcome.

Philips incorporeaza cele mai recente tehnologii pentru a crea produse
ecologice din punctul de vedere al consumului de energie si al utilizarii
materialelor. Anumite modele din aceasta gamd sunt fabricate partial din
bioplastic si plastic reciclat. Componentele fabricate din bioplastic sunt
ecologice deoarece provin din surse de biomasa care pot fi reinnoite.
Unele componente trebuie totusi fabricate din plastic conventional, insa
pentru acestea Philips ncearca sa foloseasca cat mai mult posibil plastic
reciclat. Aceastd metoda de productie are ca rezultat mult mai putine
deseuri fatd de metoda traditionald. Mai mult, motorul extrem de eficient
al acestui aspirator vd oferd o performanta ridicata cu un consum electric
mai scdzut.

Pentru informatii suplimentare despre acest subiect si afte eforturi
intreprinse de Philips pentru protejarea mediului inconjurdtor, vizitati www.
asimpleswitch.com.

Descriere generala (fig. 1)

Filtrul cilindric

Carcasa filtrului cilindric

Orificiul pentru cuplarea furtunului

Manerul compartimentului pentru praf

Compartimentul pentru praf

Siguranta filtrului cilindric

Filtrul de protectie a motorului

Butonul pentru controlul fortei de aspirare

Manerul superior

10 Butonul Pornit/Oprit

11 Roata posterioard

12 Perie de curatat

13 Capacul de fixare al compartimentului pentru praf

14 Butonul pentru rularea cablului

15 Conectorul pentru furtun

16 Butoanele de deblocare ale conectorului pentru furtun

17 Caérligul pentru fixarea furtunului

18 Perie micd (numai anumite modele)

19 Accesoriul mic (doar anumite modele)

20 Accesoriu pt. spatii inguste (doar anumite modele).

21 Maner standard (doar anumite modele)

22 Suportul pentru accesorii (doar anumite modele)

23 Buton de decuplare pentru tub (doar anumite modele)

24 Parghie de eliberare a suportului pentru accesorii (doar anumite
modele)

25 Accesoriu pt. spatii inguste (doar anumite modele)

26 Suportul pentru accesorii (doar anumite modele)

27 Accesoriul mic (doar anumite modele).

28 Accesoriu cu perie (doar anumite modele)

29 Maner ergonomic ComfortControl (doar anumite modele)

30 Conectare pentru furtun flexibil (doar anumite modele)

31 Furtun

NVONONUVTHAWN =
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32 Accesoriul mixt (numai anumite modele)

33 Elementul de cuplare (tatd) pentru depozitare

34 Comutatorul cu doud pozitii

35 Accesoriul Tri-Active (doar anumite modele)

36 Peria laterala

37 Clema de prindere pentru accesorii (doar anumite modele)
38 Tub telescopic (doar anumite modele)

39 Tub telescopic (doar anumite modele)

40 Grila de filtrare

41 Filtrul Super Clean Air (numai anumite modele)

42 Stecher de alimentare

43 Elementul de cuplare pentru depozitare

44 Filtrul HEPA Super Clean Air (doar anumite modele)
45 Roata pivotanta

46 Placuta cu date de fabricatie

Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare si pastrati-l pentru consultare
ulterioard.

Pericol

- Nu utilizati aparatul pentru a aspira apa sau alte lichide. Nu aspirati
niciodata substante inflamabile sau scrum, inainte ca acestea sa se fi
racit.

Avertisment

- fnainte de a conecta aparatul, verificati daci tensiunea indicatd pe
aparat corespunde tensiunii de alimentare locale.

- Nu utilizati aparatul daca este deteriorat cablul de alimentare, stecherul
sau chiar aparatul.

- In cazul In care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
nlocuit intotdeauna de Philips, de un centru de service autorizat
de Philips sau de personal calificat Tn domeniu, pentru a evita orice
accident.

- Acest aparat nu trebuie utilizat de catre persoane (inclusiv copii) care
au capacitati fizice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de
experientd si cunostinte, cu exceptia cazului in care sunt supravegheati
sau instruiti cu privire la utilizarea aparatului de cdtre o persoana
responsabild pentru siguranta lor.

- Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.

- Nuindreptati furtunul, tija sau orice alt accesoriu catre ochi sau urechi,
si nu 1l introduceti In gurd cand este conectat la aspirator si acesta este
pornit.

Precautie

- Nu aspirati obiecte de dimensiuni mari, intrucat acestea pot bloca
trecerea aerului prin tub sau furtun.

- Atunci cand utilizati aspiratorul pentru a aspira scrum, nisip fin, var
nestins, praf de ciment si alte substante similare, porii filtrului cilindric se
infunda. In cazul in care observati o scidere considerabili a puterii de
aspirare, curatati filtrul cilindric.

- Nu utilizati niciodatd aparatul dacd filtrul cilindric, carcasa fiftrului
cilindric si recipientul pentru praf nu sunt instalate corespunzator sau in
cazul In care capacul nu este inchis bine.

4222.003.3547.1.indd 161 @ 220710 10:22



162 ROMANA

- Scoateti Intotdeauna aparatul din priza Tnaintea golirii compartimentului
pentru praf sau a curatarii fittrului cilindric.

- Nu folositi niciodata aparatul fara filtrul de protectie pentru motor.
Aceasta poate duce la deteriorarea motorului si poate scurta durata
de functionare a aparatului.

- Utilizati numai filtrul cilindric Philips livrat cu aparatul.

- Nivel de zgomot: Lc= 80 dB (A).

- In timpul aspirdrii, in special in camerele cu umiditate redusi a aerului,
aspiratorul dvs. acumuleaza electricitate statica. Ca rezultat, puteti
experimenta socuri electrice cand atingeti tubul sau alte componente
din otel ale aspiratorului. Aceste socuri nu sunt nocive pentru dvs.
si nu deterioreaza aparatul. Pentru a reduce acest inconvenient, vd
recomanddm:

1 sd descarcati aparatul atingdnd frecvent tubul de alte obiecte metalice
din camerd (de exemplu picioarele unei mese sau ale unui scaun,
radiator etc.);

2 sd cresteti nivelul de umiditate a aerului din camera asezand recipiente
cu apd n camerd. De exemplu puteti suspenda recipiente umplute cu
apa de radiatoare sau puteti aseza vase cu apd pe sau langd radiatoare.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respectd toate standardele referitoare la campuri
electromagnetice (EMF). Dacd este manevrat corespunzdtor si in
conformitate cu instructiunile din acest manual, aparatul este sigur conform
dovezilor stiintifice disponibile in prezent.

Pregatirea pentru utilizare

Recomandari ergonomice

Maner ComfortControl (doar anumite modele)

- Manerul unic ComfortControl este proiectat ergonomic pentru a va
oferi confort in timpul aspirarii.

- Pentru a beneficia la maxim de acest maner, este important sa nu
asezati cealaltd mand pe tub. Facand acest lucru, va rasuciti si indoiti
spatele, ceea ce poate duce la probleme de spate.

- Specialistul nostru in ergonomie va recomanda sa reglati lungimea
tubului astfel incat mana cu care tineti manerul standard sa fie la nivelul
soldului.

4222.003.3547.1.indd 162 @ 220710 10:22



ROMANA 163

Montarea manerului ComfortControl (doar anumite modele)

Atasati manerul la tubul telescopic (clic).

Pentru a deconecta manerul de la tub, tineti manerul cu o mana, iar
cu cealalta apasati butonul de eliberare a tubului (1) si trageti tubul
din maner (2).

Montarea manerului standard (doar anumite modele)

Pentru a conecta tubul telescopic la maner, apasati butonul cu
inchidere prin resort de pe maner (1) si introduceti manerul in tub
(2). Fixati butonul cu inchidere prin resort in orificiul tubului (clic).

Pentru a deconecta tubul de pe maner, apasati butonul cu resort si
scoateti tubul.

Notd:Acest aspirator a fost dotat cu orificii (doar anumite modele) la capatul
mdnerului.Aceste orificii pot impiedica blocarea sau deteriorarea obiectelor la
utilizarea aspiratorului fdrd tub sau accesoriile furnizate.

Furtun

Pentru a conecta furtunul, introduceti carligul pentru fixare in orificiu
(1), apoi apasati conectorul furtunului (clic) (2).
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Pentru a deconecta furtunul, apisati butoanele de deblocare (1) si
scoateti conectorul furtunului din orificiu (2).

Tub telescopic

Asezati capul de aspirare pe podea si tineti tubul la un unghi de 45°
fata de podea.

deplasati clema tubului in sus sau in jos pana cand manerul este
la nivelul soldului.

Pentru a conecta tubul la un accesoriu, apasati butonul cu inchidere
prin resort de pe tub si introduceti tubul in accesoriu. Fixati butonul
cu inchidere prin resort in deschizatura din accesoriu (‘clic’).

- Pentru a deconecta tubul de pe maner, apasati butonul cu resort si
scoateti tubul.
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Suportul pentru accesorii (doar anumite modele)

Glisati suportul pentru accesorii (cu accesoriile) pe maner (clic).

Pentru a scoate suportul pentru accesorii, strangeti manetele de
eliberare (1) si glisati suportul pentru accesoriu de pe maner (2).

Clema de prindere pentru accesorii (doar anumite modele)

Clema de prindere a accesoriilor se fixeazd simplu pe tub.
- Accesoriul pentru spatii inguste si accesoriul mic (doar anumite
tipuri) pot fi fixate pe aceastd clema.

Suportul pentru accesorii (doar anumite modele)

- Suportul pentru accesorii poate fi fixat direct pe maner.

Puteti depozita accesoriile in compartimentul pentru accesorii, prin fixarea
X acestora in compartiment. Pentru a scoate accesoriile, trageti-le afara.

Puteti depozita cate doud accesorii pe suport:
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- Accesoriul pentru spatii inguste si accesoriul mic.
Priviti figura pentru a vedea cum trebuie introdus accesoriul mic Tn suport.

- Accesoriul pentru spatii inguste si peria micd.

Accesoriul pt. spatii inguste si duza mica (doar anumite
modele).

Conectati accesoriul pentru spatii inguste (1) sau capul de aspirare
(1) (2 mic (2), cu sau fara accesoriul cu perie (3) la tub sau direct la maner.

Accesoriul cu perie (doar anumite modele)

Pentru a monta accesoriul cu perie, glisati-l pe partea de jos a capului

W de aspirare mic (‘clic’).

Pentru a demonta accesoriul cu perie, glisati-l de pe partea de jos a
capului de aspirare mic.
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Accesoriu pentru spatii inguste, duza mica si perie mica (doar
anumite modele)

- Puteti fixa accesoriul pentru spatii inguste (1), accesoriul mic (2) sau
peria mica (3) direct pe maner sau pe tub.

Accesoriul Tri-Active (doar anumite modele)

Accesoriul Tri-Active este destinat mochetelor si suprafetelor dure.

- Perii laterali aduna praful si murddria din partile laterale ale accesoriului,
permitand o curdtare eficientd de-a lungul mobilierului si a altor
obstacole.

- Orificiul din partea frontald a accesoriului va permite sd aspirati
particule mai mari.

Utilizati pozitia pentru suprafete dure pentru a curata podelele dure
(de exemplu pentru gresie, parchet, podele laminate si linoleum):
apasati cu piciorul comutatorul de pe accesoriu pentru a scoate
periuta din carcasi. in acelasi timp, rotita se va ridica, pentru a
preveni zgdrierea si a creste manevrabilitatea.
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Pentru a curita covoare, utilizati pozitia pentru covoare: apisati
din nou cu piciorul pe comutator pentru a reintroduce periuta in
carcasa. Rotita va cobori automat.

Accesoriul mixt (numai anumite modele)

4222.003.3547.1.indd 168

Puteti utiliza accesoriul mixt pe covoare (cu peria retrasa) sau pe suprafete
dure (cu peria desfacuta).

Pentru a curata suprafete dure, apasati cu piciorul comutatorul de pe
accesoriu. Peria va iesi din carcasa.

Pentru a curata covoare, apasati din nou cu piciorul pe comutator
pentru a reintroduce peria in carcasa accesoriului.

Trageti cablul din aparat si introduceti stecherul in priza.

Apasati butonul Pornit/Oprit pentru a porni aparatul.
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Tn timpul aspiririi, puteti modifica puterea de aspirare, din butonul de
reglare a fortei de aspirare.

Folositi puterea maxima de aspirare pentru covoare si podele foarte
murdare.

Folositi puterea minima de aspirare pentru perdele, fete de masa etc.

- Daca doriti sd luati o pauzd, introduceti pintenul de pe marginea
capului de aspirare in slotul de fixare, pentru a fixa tubul intr-o pozitie
convenabila.

Curatare si intretinere

Nu spalati nici una dintre partile componente ale aparatului in masina de
spalat vase.

Opriti intotdeauna aparatul inainte de a indeparta si curata
componentele.

Golirea compartimentului pentru praf

- Goliti compartimentul de praf atunci cand nivelul prafului atinge discul
rosu al carcasei filtrului cilindric.

Deconectati furtunul de la aparat.

Pentru a scoate compartimentul pentru praf, trageti elementul de
fixare al acestuia in jos.
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Apucati compartimentul pentru praf de maner si scoateti-l din aparat.

Tineti compartimentul pentru praf deasupra cosului de gunoi si
scoateti carcasa filtrului cilindric din compartiment.

Goliti compartimentul pentru praf in cosul de gunoi.
Puteti curdta compartimentul pentru praf cu apd rece de la robinet si cu
detergent pentru vase.

A Reintroduceti carcasa filtrului cilindric in compartimentul pentru praf
si compartimentul in aspirator.

Asigurati-va cd ati introdus filtrul cilindric in carcasd, altfel nu veti putea
inchide elementul de fixare al compartimentului pentru praf.

Curatarea si intretinerea filtrelor

Filtrul cilindric
Curdtati filtrul cilindric saptamanal.

Scoateti compartimentul pentru praf din aparat, deblocati siguranta
filtrului cilindric (1) si scoateti filtrul din carcasa (2).

Curatati filtrul cilindric cu periuta furnizata. Periati filtrul de sus in
jos, de-a lungul nervurilor.

Folositi doar periuta furnizata! Alte periute pot deteriora filtrul.

Daca doriti sa curatati filtrul cilindric, spalati-I bine cu apa.

Nu utilizati sdpun, lichid de spalat vasele sau detergent pentru curdtarea
filtrului cilindric. Inainte de a reintroduce filtrul in carcas, asigurati-va ca
este complet uscat.

Carcasa filtrului

Scoateti carcasa filtrului cilindric din compartimentul pentru praf.
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Daca exista praf in carcasa filtrului cilindric, goliti carcasa Tn cosul de
gunoi.

Daca este necesar, puteti spala carcasa filtrului cilindric cu apa rece
de la robinet si detergent de vase.

Deblocati siguranta filtrului cilindric si reintroduceti-I in carcasa sa.

Reintroduceti carcasa filtrului cilindric in compartimentul pentru praf
si compartimentul in aspirator.

Filtrul de protectie a motorului
Curdtati filtrul de protectie a motorului o data pe an.

Scoateti filtrul de protectie al motorului din aparat.

Scuturati praful de pe filtru deasupra unui cos de gunoi.
Daca filtrul de protectie a motorului este foarte murdar il puteti clati cu
apa rece de la robinet.

Nu folositi detergent lichid sau alti agenti de curatare pentru a curata
filtrul de protectie a motorului!

Lasati filtrul cilindric sd se usuce complet nainte de a-I reintroduce in
aparat.

Apasati cu fermitate filtrul de protectie al motorului la loc pentru a
va asigura ca se fixeaza corect.

Filtrul Super Clean Air (numai anumite modele)

Filtrul Super Clean Air din partea posterioard a aparatului contine fibre
incdrcate electrostatic. Aceste fibre filtreazd o mare parte dintre particulele
existente Tn aerul eliminat.

Tnlocuiti filtrul de aer Super Clean o datd la sase luni.

Deschideti grilajul filtrului.

Scoateti suportul filtrului.
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Deschideti suportul filtrului si scoateti filtrul vechi.

Introduceti filtrul nou Tn suport si inchideti suportul (clic).

Reintroduceti suportul filtrului in aparat.

A inchideti grilajul (clic).

Filtrul HEPA Super Clean Air (doar anumite modele)

In locul fittrului de aer Super Clean Air, unele modele sunt dotate cu filtrul

special de aer HEPA Super Clean Air. Acest filttru poate opri pand la 99,5%

din particulele cu diametru mai mare de 0,0003 mm din aerul evacuat.

Alici nu sunt incluse numai particulele de praf, ci si micro-organisme, cum

sunt acarienii si excrementele acestora, care se numara printre cele mai

frecvente cauze ale alergiilor respiratorii.

- nlocuiti filtrul de aer HEPA Super Clean o data la sase luni.

- Acest filtru poate fi inlocuit in acelasi mod ca si filtrul de aer Super
Clean Air

Opriti aspiratorul si scoateti stecherul din priza.

4222.003.3547.1.indd 172 @ 220710 10:22



ROMANA 173

Apisati butonul de rulare a cablului pentru a rula cablul de
alimentare.

Pozitionati intotdeauna accesoriul Tri-Active pe pozitia pentru
mochete cand il depozitat, si evitati indoirea perilor de pe parti.

Introduceti pintenul de pe marginea accesoriului in slotul de fixare
pentru a atasa accesoriul de aparat. Depozitati aparatul in pozitie
orizontald astfel incat toate rotile sa atinga podeaua.

Comandarea accesoriilor si a filtrelor

Dacad aveti probleme la obtinerea filtrelor sau a altor accesorii pentru

acest aparat, contactati centrul Philips de asistentd pentru clienti din tara

dumneavoastrd sau consultati brosura de garantie internationald.

- Filtrele cilindrice Philips sunt disponibile sub numdrul de service 4322
004 93320.

- Filtrele de aer Super Clean Air sunt disponibile sub numarul de cod
FC8032.

- Filtrele HEPA Super Clean Air sunt disponibile sub numarul de cod
FC8044.

Protectia mediului
- Nu aruncati aparatul Tmpreund cu gunoiul menajer la sfarsitul duratei

de functionare, ci predati-| la un punct de colectare autorizat pentru
reciclare. In acest fel, ajutati la protejarea mediului inconjurdtor.
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Garantie si service

Pentru informatii suplimentare sau in cazul aftor probleme, va rugam sa
vizitati site-ul Philips la www.philips.com sau sa contactati Departamentul
Clienti din tara dvs. (gasiti numarul de telefon in garantia internationald).
Dacd in tara dvs. nu exista un astfel de departament, deplasati-va la
furnizorul dvs. Philips local.

Depanare

Acest capitol descrie cele mai frecvente problemele care pot aparea
in utilizarea aparatului. Dacd nu reusiti sa rezolvati problema folosind
informatiile de mai jos, contactati centrul de asistenta pentru clienti din tara

dvs.
Problema Cauza posibila
Puterea de Ati selectat o setare

aspirare nu este
suficient de mare.

inferioard pentru puterea de
aspirare.

Filtrul cilindric este infundat
cu mizerie.

Filtrul de protectie a
motorului si/sau filtrul HEPA
sunt murdare.

Accesoriul, furtunul sau tubul
sunt blocate.

Nu pot Nu ati introdus filtrul
nchide elementul  cilindric corespunzator in
de fixare al carcasa pentru filtru.

compartimentului
pentru praf.

Cand folosesc
aspiratorul simt
socuri electrice
uneori.

Aspiratorul dvs. a

acumulat electricitate statica.
Cu cat umiditatea aerului din
camere este mai redusa, cu
atat aparatul acumuleaza mai
multd energie staticd.
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Solutie

Selectati o setare superioard pentru puterea de
aspirare.

Curdtati filtrul cilindric (consultati capitolul
‘Curdtare si intretinere’).

Curatati sau inlocuiti filtrele (consultati capitolul
‘Curdtare si intretinere’).

Pentru a indeparta blocajul, deconectati
componenta infundatd si fixati-o (pe cat posibil)
invers. Porniti aspiratorul astfel incat blocajul sa fie
fortat In directia opusa.

Introduceti filtrul cilindric corespunzdtor in carcasa
pentru filtru.

Pentru a reduce inconvenientul, va recomandam
sa descdrcati aparatul atingand frecvent tubul de
alte obiecte metalice din camera (de exemplu
picioarele unei mese sau ale unui scaun, radiator
etc.).

Pentru a reduce inconvenientul, va recomandam sa
cresteti nivelul de umiditate a aerului din camera
asezand recipiente cu apd in camera. De exemplu
puteti suspenda recipiente umplute cu apd de
radiatoare sau puteti aseza vase cu apd pe sau
langa radiatoare.
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BBeaeHue

No3apaBasiem ¢ nokynkor npoayKkumu Philips! Aast noayyeHns noaHowm
NOAAEPX KM, OKasbiBaeMol komnanueit Philips, sapernctpupyiite Balwe
n3seAvie Ha www.philips.com/welcome.

Komnanus Philips obbeanHseT HoBeMWNE TEXHOAOTUM AAST CO3ARHMS
NPOAYKLMM, KOTOPasi MOTPEOASET MEHbLLE SAEKTPOIHEPTM,
M3rOTaBAMBAETCA M3 NepepabaTbiBaeMbiX MaTEPUAAOB W MUHUMM3MPYET
HeraT1BHOE BAMAHME Ha OKPYXKAIOLLYIO CpeAy. DTa MPOAYKUMA YaCTUUHO
M3roTaBAMBAETCS M3 OMONAACTUKA M NepepaboTaHHOrO MAACTHKA.
AeTann 13 B1oNAaCTUKa He HAHOCAT BPeAR OKPYyXKaloLLel cpeae, Tak

Kak BKOMAACTMK MOAYHAIOT M3 BO3OOHOBAAEMBIX MCTOUYHMKOB B1OMACChI.
[lpy1 MPOM3BOACTBE A€TaAel M3 NaacTuKa Komnanwel Philips wmpoko
MCMOAB3YETCA NepepaboTaHHbIA MAACTUK. DTOT METOA NPOU3BOACTER,

B OTAMYKE OT TPAAMLIMOHHOIO, MO3BOAAET 3HAYMTEABHO CHU3UTH
KOAMYECTBO OTXOAOB. DTOT HEBEPOATHO SOPEKTUBHDIN MbIACCOC COYeTaeT
BBICOKYIO MPOW3BOANTEABHOCTb C HU3KMM SHEPronoTpebAeH M.
AOMNOAHUTEABHYIO MHGOPMALIMIO 0B 3TUX 1 O APYTMX ACACTBIAX
Komnanmn Philips, HaNpaBAEHHBIX Ha 3alLMTY OKPYXKaIoLLEN CPeApl, MOXHO
MOAYHMTb Ha calTe www.asimpleswitch.com.

O6uee onucanne (Puc. 1)

LinamHapyyeckiin duabTp

Kopnyc uMAMHAPUYECKOTO GUALTPA

OTBepcTrie AN MOACOEAVHEHUS LWAGH

BepxHssa yacTb nbirnecOOpHMKa

[biAecOOpHYIK

Dvikcauma LMAMHAPUYECKOTO GUABTPA

DUABTP 3aLLKTBI SAEKTPOABMraTeAA

PeryasTop cuAbl BCacbiBaHws

Pyuka BepxHelt 4acTu kopryca

10 KHorka nuTaHms

11 3apHee koneco

12 LleTouKka AAA YNCTKM

13 BcTpoeHHbit drkcaTop nelAec6opHyKa

14 KHorka AAA cMaTbiBaHWA WHYPa

15 Pasbem wWwaaHra

16 KHOMKM OTCOAMHEHNA WAHTa

17 Kpiouok aAst MPYKPENAEHNs LWAAHTa

18 ManeHbkas LeTKa (TOABKO Y HEKOTOPBIX MOAEAEI)

19 ManeHbkan HacaaKa (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

20 LllereBas HacaaKa (TOABKO Y HEKOTOPBIX MOAGAEN).

21 CraHaapTHas pyuka (TOABKO Y HEKOTOPBIX MOAEAEIN)

22 AepKaTerb AASI HACAAOK (TOABKO Y HEKOTOPBIX MOAEAEN)

23 KHorka oTCoeAMHEHUA TPYOKM (TOABKO Y HEKOTOPBIX MOAEAEN)

24 Pyukn OTCOEAMHEHUA AEPXXaTeAsl Y HaCaAOK (TOABKO AASt HEKOTOPbIX
MoAEAEN)

25 LlleneBas HacaaKa (TOABKO Y HEKOTOPbBIX MOAGAEN).

26 AeprkaTeAb AASt HACAAOK (TOABKO Y HEKOTOPBIX MOAEAEN)

27 ManeHbKas HacaaKa (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

28 “ucTAllan HacaaKa (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

29 SproHomumuHas pydka ComfortControl (ToAbKO Y HEKOTOPbIX

MOoAEAeN)

NVONOUVTHA WN =
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30 bKoe coeaMHeHWE WAaHra (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

31 Laanr

32 KoMbuHMpOBaHHas Hacaaka (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

33 KpenaeHue aas HacapoK

34 KyAucHbIM neperaioyaTenb

35 Hacaaka Tri-Active (TOABKO Y HEKOTOPbBIX MOAEAEN)

36 bokoBsas leTka

37 3aKMM AAS HACAAOK (TOABKO Y HEKOTOPbBIX MOAEAEN)

38 Teneckonuueckas TpybKa (TOABKO HEKOTOPbIE MOAEAM).

39 Teneckonuueckas TpybKka (TOABKO HEKOTOPbIE MOAEAM).

40 PeweTtka dnALTPa

41 Ounrbtp Super Clean Air (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEI)

42 Buaka ceTeBoro LWHypa

43 Huelika AAS 3aKPEMNAEHUA TPYOKM

44 OurbTp ocoboit oumcTki Bosayxa Super Clean Air HEPA (Toabko y
HEKOTOPbIX MOAEAEN)

45 |llapHMpHOe KoAeCHKO

46 3asoackas bupka

Ba)kHo

I_IepeA Ha4aAOM 3KCMAyaTalnn an6opa BHMMATEAbHO O3HAKOMbTECh
C HaCTOALMM DYKOBOACTBOM N COXPaHUTE €ro AAA AAAbHENLLIErO
MCMNOAB30BaHNA B Ka4eCTBE CMNpaBOYHOro MaTepmana.

OnacHo

- 3anpelaeTca youpaTb MbIAECOCOM BOAY MAW APYTUE XUAKOCTY.
3anpeLaeTcs NPUMEHSTb MbIAECOC AAS YOOPKM OrHEOMACHbIX BELLECTB,
a TaKKe HEOCTBIBLIETO MENAa.

MpeaynpexxkaeHue

- [Mepea noakaoueHeM Nprbopa YoeAnTECh, YTO YKazaHHOE Ha HEM
HOMWHAABHOE HaMPSHXKEHWE COOTBETCTBYET HAMPSIKEHMIO MECTHOM
3AEKTPOCETU.

- He noabayrtecs Nprbopom, ecAn CETEBOI LLUHYP, CETEBAsH BUAKA WAW
cam NprbOp MOBPEXKAEHDI.

- B caydae noBpexaeHUs CETEBOrO LUHYpa €ro HEOOXOAMMO 3aMEHUT.
YTobbl obecneunTb Be30MnacHylo aKCMAyaTaLmio Nprbopa, 3aMeHsnTe
LIHYP TOABKO B aBTOPV30BaHHOM cepBMCHOM LieHTpe Philips nan B
CEPBVCHOM LIEHTPE C NEPCOHAAOM BbICOKOM KBaANPUKALIM.

- AaHHbilt Nprbop He NpeAHasHauYeH AAA MCMOAB3OBAHUS AULIAMM
(BKAIOUAS AETEN) C OrpaHNYEHHbBIMK BO3MOXHOCTSIMK CEHCOPHOW
CUCTEMBI WAV OTPaHUYEHHBIMW YMCTBEHHBIMU MAW GU3NUECKIMM
CMOCOBHOCTAMM, @ TaKKe AMLAMM C HEAOCTATOUHbBIM OMbITOM
3HAHUAMM, KPOME KaK MOA KOHTPOAEM W PYKOBOACTBOM MO BOMPOCaM
MCMOAB30BaHUS MPUBOPa CO CTOPOHbI AL, OTBETCTBEHHbIX 3@ WX
6e30mMacHoOCTb.

- He nossoasnTe AETAM MrpaTb C NPUGOPOM.

- He npuikaaabiBariTe WAaHr, TPYOKY MAM HAaCaAKM, MOACOEAMHEHHDIE K
BKAIOUEHHOMY MBIAECOCY, K TAA3aM, YLUaM WMAK KO PTY.

BHumMaHue

- He BbiNOAHANTE 3aXBaT NIAECOCOM KPYMHBIX MPEAMETOB, MOCKOALKY
3TO MOXXET BOCMPENSATCTBOBATL NMPOXOMKAEHMIO BO3AYXA B TPYOKE MAM
LIAGHTE,
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- [pu ybopke MbIACCOCOM MEMnAa, MEAKOTO MecKa, U3BECTKM, LIEMEHTHOM
MbIAM 11 NOAODHbIX BELLECTB NOPbI LIMAMHAPUYECKOTO GUABTPA MOTYT
3acopuTbCs. [1pW 3aMETHOM CHYKEHMM MOLLHOCTY BCACbiBaHWs
OUNCTUTE LIMAMHAPUUECKMI GUABTP.

- 3anpellaeTca UCMOAB30BaTb NMPUOOP, ECAN LIMAMHAPUYECKUI QUABTP,
KOPMYC LIMAMHAPUYECKOTO GUALTPA MAM MbIAECOOPHIK HEMPaBMABLHO
YCTaHOBAEHBI MAM €CAM KPbILLKA HEMAOTHO 3aKpbiTa.

- [lepea ouncTKONM NbIACCOOPHMKA W LMAMHAPUYECKOTO GUABTPA
00513aTeAbHO OTKAIOUaliTE NMPUOOP OT IAEKTPOCETW.

- 3anpellaeTca MOAb30BATLCA MBIAECOCOM 6€3 GUABTPA 3aLLUMTHI
ABUraTeAs. DTO MOXET MPUBECTY K MOBPEXAEHMIO ABUrATEAS W
COKPALLIEHMIO CPOKa CAY»KObl Mprbopa.

- VcnoAb3yiTe TOABKO LinAMHAPUYecknin duabTp Philips, Bxoaswmi 8
NOCTaBKy.

- YposeHb wyma: Lc = 80 aAB(A)

- Bo Bpems ouncTkm, 0COBEHHO B MOMELLEHMAX C HU3KOM BAGKHOCTbIO,
MbIAECOC BbIPabaThiBAET CTATUHECKOE SASKTPUUECTBO. DTO MOXKET
MPUBECTY K YAGPY SAEKTPUYECKM TOKOM MPK MPUKOCHOBEHMM K
TPYOKe UAW APYTMM CTaAbHbIM YacTAM MblAecoca. Takol yAap He
OoraceH Al 3A0POBbS U HE MPYBOANT K MOBPEXAEHMIO NMPUOOpa.
AR NpeAoTBpaLLEeHNs HeYAODCTB, BbI3BaHHbBIX CTaTUYECKMM
IAEKTPUYECTBOM, PEKOMEHAYETCS:

1 valle NOAHOCUTBL TPYOKY MbIAECOCA K METAAMMUYECKMM NPEAMETaM,
HaXOAALLMMCA B MOMELLEHMI (HANPUMEP, K HOXKE CTOAA MAM CTYAQ, K
6aTapee OTOMAEHMS U MP.) AAA CHATUSA CTaTUHECKOTO 3apsAg;

2 NOBBICUTb BAKHOCTb BO3AYXa, Pa3MECTB B KOMHATE COCYA C BOAOW.
Hanprmep, MOXXHO HanMoAHWTL BOAOWM KOHTEMHEPDI 1 3aKPEMUTL MX Ha
6aTapee OTOMAEHMS WAV MOMECTUTL PSAOM C 6aTapeelt Yalum C BOAOW.

DAeKTpoMarHuTHble noasa (IMI)

AanHoe ycTporictso Philips cooTseTcTBYeT cTaHaapTam no
SAEKTPOMArHUTHbIM Noaam (DMIT). [pu npasunAbHOM obpalleHmm
COMAACHO MHCTPYKLMSAM, NPUBEAEHHBIM B PYKOBOACTBE MOAB30BATEAS,
NpUMeHeHWe YCTPONCTBa 6E30MACHO B COOTBETCTBMM C COBPEMEHHbBIMM
HayYHBIMA AGHHBIMM.

MoaAroToBKa ycTpoicTBa K pa6oTte

CoseTbl No 3proHomMmkKe

Pyuka ComfortControl (TOAbKO y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

- VHuKaAbHas aproHommuHas pyyka ComfortControl paspaboTaHa aan
TOrO, YTODbI CAEAATH YOOPKY MK MOMOLLM MBIAECOCA MaKCMMAABHO
KOMPOPTHOW.
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- YTO6bl OLYTUTb YAOBCTBO PYUKM, HE MOMELLANTE BTOPYIO PYKY Ha
TPYOKY. VHaue Bam MpUAETCSA HAKAOHATLCS BO Bpemst YOOPKU, YTO
MOET CTaTb MPUYMHOM MPOBAEM CO CMIMHOM.

- Haw cneunammncT no 3proHoMyKe COBETYET BaM OTPEryAVpOBaTb
AAVIHY TPYOKM TaK, YTobbl pyKa, Aeprallias CTaHAAPTHYIO PYUKY,
HaxOAMAACh Ha ypoBHe beapa.

MpucoeanHenue pyuku ComfortControl (ToAbKO y HEKOTOpbIX
MoAEAeNn)

MoacoeAMHUTE PyyKy K TeAecKomnuyeckoi Tpybke (AOAXKeH
MpO3ByYaTh LLEAYOK).

AAst oTcoeAMHEHUs pyUKM OT TPYGKM BO3bMUTE PyUKy OAHOM PYKOWA.
Apyroii pykolt Bo3bMUTe TeAeCKOMUYeCKylo TPYBOKy U HaXKMUTe
KHOMKY oTcoeAuHeHus Tpybku (1) n oTcoeanHnTe TPyGKy OT pydKM

2.

MpucoeAnHeHne CTaHAAPTHOM PYUYKM (TOABKO Y HEKOTOPbIX
MoAEAEN)

AAst NpUCOEAMHEHMS TEAECKOMUYECKOM TPYOKM K PYKOSTKE LUAAHTa,
HaXKMUTE Ha MPYXXWUHHYIO GUKCUPYIOLLLYIO KHOTKY Ha pyKosTKe
(1) 1 BcTaBbTe pyKoATKY B TPYOKy (2). [oaroHuTe npy>KuHHyto
bMKCHUPpYIOLLYIO KHOMKY TaK, YTOObl OHa MornaAa B a3 Ha Tpy6ke
(AoAXKeH Mpo3ByYaThb LLLEAYOK).

AAs oTcoeAMHeHUs TPYOKM OT PYKOSITKM HAXKMUTE Ha MPYXXUHHYIO
bUKCHpyIOLLYIO KHOMKY M BbIHbTE PYKOSTKY M3 TPYOKM.

[Mpumeyanme: dmom nbirecoc cHabKeH oMBEPCMUSAMM HA KOHLIE PyHKM
(moAbKo onpegeaeHHbie MogeAn). OmBepcmus npegomspatiaom
30CacbIBaHUe U NOBPEXKGEHNE NpegMemoB NP1 UCNOAB30BAHMM nbiAecoca be3
mpy6Ku MAM HAcagkm.
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LLAanr

AAf NOACOEAMHEHUS LLIAAHTA BCTaBbTE KPIOYOK AAS MPUKPENAEHUS
waaHra B nas (1) u HapsaBUTe Ha pasbeM (AOAXKEH MPO3BYYaTb
LLLEAYOK) (2).

AAs OTCOEAMHEHUS LAAHTA HAXKMUTE Ha KHOMKKU oTcoeanHeHus (1)
W BbITALLMTE pa3beM LUAAHIA M3 nasa (2).

TeAeckonuueckas Tpy6ka

MocTaBbTe HacaAKy Ha MOA U HAKAOHUTE TPYGKy Moa yraom 45°
K MOAY.

MepeABUHbTE GUKCATOp TPYGKM BBEPX MAM BHM3, MOKa pyyKa He
OKa)KeTCs Ha ypoBHe Geapa.

AAs npucoeAnHEHUs TPYOKM K HAaCaAKe HAXKMUTE MPY>KUHHYIO
dUKCUPYIOLLLYIO KHOMKY Ha TPyOKe M BCTaBbTe TPYOKY B HACAAKY.
YCTaHOBUTE MPYKUHHYIO GUKCUPYIOLLYIO KHOMKY B OTBEPCTUM Ha
HacaAKe (AOAKEH MPO3BYYaTh LLLEAYOK).

- AAs oTcoeanHEHWA TPYOKM OT PYKOATKM HAXKMUTE Ha MPYXKUHHYIO
GUKCHPYIOLLYIO KHOTKY U BbIHBTE PYKOSATKY U3 TPYOKU.
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Aep>KaTeAb AASl HACAAOK (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

MpuKpenuTe AepXKaTeAb AASl HACAAOK K PyUKe MpU MOMOLLM
aKceccyapoB (AOAXKEH MPO3BYYaThb LLEAYOK).

YTo6bl OTCOEAMHUTL AEPXKATEAb AAS HACAAOK, MPUKMUTE pblyaru
AASl OTCOEAMHEHUS APYT K APYTY (1) M CHUMUTE Aep>KaTeAb AAS
HaCaAOK C pyyku (2).

3a>KuM AAA HacaAOK (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

MOXHO C AETKOCTbIO 3aKPEMUTb 3aXKMM AASl HACAAOK Ha TpybKe.
- LLeneByio Hacaaky 1 MaAyio HaCcaAKy (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEI)
MOXHO 3aKPErmTb C MOMOLLBIO 3aXKMMa.

Aep>XaTeAb AASl HACAAOK (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

- MOXKHO C AETKOCTbIO 3aKPEMUTb AEPXKATEAb AAA HACAAOK Ha PYKOSTKE.
HacaaKM MOXHO XpPaHWTb B AEPXKATEAE AAS HACAAOK, BAOXKMB X B

‘ AepaTenb. HTobbl AOCTaTb HaCaAKM, MOTAHUTE KX Ha cebs.
OAHOBPEMEHHO B AEPXKaTEAE MOXHO XPaHUTb ABE HACAAKM.
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- |_|_|,e/\eBaﬂ HaCaAKa N MaA€HbKas HaCaAKa.
HOCMOTpI/ITe, KaK HYy>XHO PacroAOXUTb B ACPXHATEAE MAACHDBKYIO HACAAKY.

- LLleneBas Hacaaka M ManeHbKast LETKa.

LLLeAeBasa HacapKa M MaAeHbKasi HacapKa (TOABKO Y HEKOTOPbIX
MoAEAEN)

MpukpenuTe LeAeByto HacaaKy (1) MAM MaAeHbKYIO HacaaKy (2)
(1) (2] BMECTE C YNCTSALLLEN HacaaKoW MAM Be3 Hee (3) K TpyGKe MAM
HEMoCpeACTBEHHO K pyuKe.

Yucrauan HacapKa (TOAbKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

AAS yCTAHOBKM YMCTSILLEN HACAAKM MPUKPENUTE ee K HUMKHEN YacTu
W MaAeHbKOM HaCaAKM (AOAYKEH MPO3BYYaTb LLEAYOK).

AAS OTCOEAMHEHUSA YMCTALLEN HACAAKM CHUMUTE €€ C HUXKHEN
YaCcTU MAAEHbKOMW HACaAKM.
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LLleAeBasa HacapKa, MaA€HbKasa HacaAKa M MaA€HbKaA WeTKa
(TOABKO y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

- [oacoeanHuTe LeaeBylo HacaaKy (1), MaAeHbKYIO HacaaKy (2) nan
MaAeHbBKYIO LETKY (3) HEMOCPEACTBEHHO K PYKOSITKE UAM K TPYOKe.

Hacaaka Tri-Active (TOAbKO Yy HEKOTOPbIX MOAEAEN)

Hacaaka Tri-Active - 3TO YHVBepCaAbHas HacaaKa AAS YMCTKKM KOBPOB M

TBEPAbIX MOAOB.

- bBokoBble LLeTKM 3aXBaTbIBAIOT OOAbLUE MbIAK 1 FPA3M PAAOM C
KpasMM HaCaAKM 1 MO3BOASIOT AyYllie OUMLLATH MOBEPXHOCT BAOAL
NPEAMETOB MeBEAN 1 APYIVX MPENATCTBINA.

- OTBepcTie B NepeaHei YacTh HaCaAKW MO3BOASET OCYLLECTBASTb
BCacCblBaHWe KPYMHOro Mycopa.

McnoAb3syinTe pexxum y6OpKM TBEPAbIX MOAOB AASl YUCTKU TBEPABIX
NoAoB (Hamnp., AAf KadeAs, NapKeTa, AAMMHATA U AMHOAEYMA):
HaX>XMWUTE HOTOW KYAUCHBIN MepPEeKAIOYaTEAb Ha BEPXY HAaCaAKM, YTOObI
M3BAEUb Y3KYIO LLLETKY M3 Kopryca. [1pu 3ToM AAs nMpeaoTBpalleHUs
NOSIBAEHUS LLAPanuH U yBEAUYEHWUS MaHEBPEHHOCTH, MOAHUMETCS
KOAECHKO.
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McnoAb3yiTe pexkum ybopKiu KOBPOB AASl YUCTKM KOBPOB: CHOBA
HaXKMUTE KyAUCHbIM MePEKAIOYATEAb AASl BTATMBAHUSA Y3KOM LLLETKU B
Koprnyc HacaaKu. KoAecrko aBToMaTU4eCKM onycTUTCS.

KoM6uHMpoBaHHaa HacaAKa (TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

4222.003.3547.1.indd 183

MO>KHO MCMOAB30BaTb KOMOMHUPOBAHHYIO HACAAKY AASt YUCTKU KOBPOBBIX
MOKPBITUN (C Y3KOW LLETKOWM BHYTPU) MAM AASt TBEPAOTO MOAR (C
BbIABMHYTOM Y3KOM LLETKOM).

Y706bI BLIABUHYTb M3 KOPITyca HAaCaAKM Y3KyIO LLLETKY MpU YUCTKe
TBEPAOIO MOA2, HI)KMUTE HOTOM Ha KYAMCHbIW NEPEKAIOYATEAD,
PacroAOXeHHbIN Ha BEpXHEeN YacTU KOMOMHUPOBAHHOM HACaAKM.

Mpu uMcTKe KOBPOBbLIX MOKPLITUIA HAXKMUTE HOFOM
COOTBETCTBYIOLMIA KaYaloLLLUICS MepeKAIOYaTeAb, YTObbI ybpaTb
Y3KYIO LLEeTKy B KOpPMyC KOMBUHUPOBaHHOM HAaCaAKM.

BbITAHWUTE ceTeBOM LIHYP U3 MbIAECOCA M BCTaBbTE CETEBYIO BUAKY B
PO3eTKy dAeKTpOCeTH

Ha)KMWTe KHOMKY BKAKOYEHUA/BBIKAIOYEHUS| AAS BKAIOUEHMSI
npubopa.
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Bo Bpems paboTbl MbiAECOCa MOXHO PEryAVPOBATb CUAY BCAChIBAHWA C
MOMOLLBIO PEMYASTOPA CHAbBI BCACbIBaHMS.

AASt OUNCTKIM 0CODO 3arps3HEHHbBIX KOBPOB M TBEPAOTO MOAA
yCTaHaBAMBaNTE MaKCMMaAbHOE 3HaYeHMe MOLLHOCTYM BCaChiBaHMA.
ANA OUNCTKM 3aHABECOK, CKaTEepTEN U T.A. YCTaHaBAMBaNTe
MUHKMMaAbHOE 3HaYeHWe MOLLHOCTM BCacbiBaHWS.

['pyt HEOBXOAMMOCTY HEHAAOATO MpepBaTh YOOPKY BCTaBbTE pebpo
HaCaAKW B CMELIMaAbHYIO AYENKyY, YCTaHOBMB TPYOKY B yAOBHOE
MOAOXKEHMe,

Yucrtka n yxoa

He moliTe AeTaan npubopa B MOCYAOMOEYHOMN MALLUHE.

Mepea o4MCTKOM M pa3bopKoii Bceraa BblKAlOYaiTe npubop u
OTKAIOYaiTe ero oT CeTu.

OumncrKa nbirec60pHUKa

- OuncTKy NbinecOOpHMKa CACAYET MPOM3BOAMTL CPasy MOCAE TOrO, Kak
YPOBEHb MbIAU AOCTUMHET KPYIAOTO AMCKa KOPryca LIMAVHAPUYECKOTO
dbunbTpa.

OTCOEAMHMTE LIAAHT OT yCTPOMCTBA.

Ha>kmuTe Ha BCTpOeHHbIM $pUKcaTop MblAecGOpPHUKA, YTOObI CHATb
7 MbIAeCOOPHMUK.
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BosbmuTe nbiAecGOpHMK 32 pPyuKy U BbiHbTE ero 13 npubopa.

MomecTuTe NbIAeCOOPHMK HaA MyCOPHBIM BEAPOM U BbiTalLUTe U3
HEro Kopryc LMAMHAPUYECKOTO GpUALTPA.

BLITPAXHUTE COAEPXMMOE MbIAeCOGOPHMKa B MyCOPHOE BEAPO.
OuUnCTITE MBIACEOPHIK XOAOAHOI BOAOMPOBOAHONM BOAOH C
AOBABACHMEM HKMAKOTO MOIOLIErO CPEACTBR.

A BcrasbTe KOpryC LUAMHAPUYECKOTO GUALTPa B MbIACCEOPHMK 1
yCTaHOBMUTE MbIAeCOOPHMK B MblAeCOC.

Y6eANTECh,4TO YCTAHOBUAM LIMAMHAPUYECKUI GUABTP B KOPMYC,
B MPOTMBHOM CAyyae BGYAET HEBO3MOMKHO 3aKpbITb $UKcaTOp
nblAeCOOpHMKa.

OuunctKa u 06cAy’kuBaHne GUALTPOB

LimAuHApHUECcKUi GUABTP
[pOV3BOAMTE OUMCTKY LIMAMHAPUYECKOTO GUALTPA Pa3 B HEAGAIO.

M3BAekuTe MblaecGOpHUK U3 MpUBOPa, CHUMUTE GUKCALMIO C
LIMAMHAPUYecKoro ¢uabTpa (1) v BbITalLMUTE LIMAMHAPUYECKMIA
dUAbTPa U3 Kopriyca (2).

OumncTrTe LMAMHAPUYECKUIA GUABTP C MOMOLLLBIO MPUAAraeMoit
LLLeTOYKM, CMeTas MbiAb C GUAbTPA CBEPXY BHU3.

McnoAb3yTe AASl OYUCTKM TOABKO LLLETOUKY, BXOASLLYIO B
KOMMAEKT nocTasku npubopa! Apyrue LLeToUKM MOTYT MOBPEAUTD
LMAMHAPUYECKUI GUABTP.

Mpu He06XOAMMOCTH BbIMBITb LUAMHAPUHECKUIA GUABTP TLLATEABHO
NMPOMOMTE €ro TOAbKO BOAOW.

He ncnoAbsyiiTe MbIAO, JK1MAKOE MOKOLLEe CPEACTBO MAM KaKkue-Anbo

APYTVEe MOIOLLIME CPEACTBA AAA OUMCTKU LIMAMHAPUYECKOTO drAbTpa. [ 1pn

YCTAHOBKE B KOPMYC GUABTP AOAXKEH ObITb MOAHOCTBIO CYXIM.
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Kopnyc ¢uabtpa
BbiTalmTe KOpryc LIMAMHAPUYECKOTO GUALTPA M3 NbIAECOOPHMKA.

B cAyvae 3arpssHeHWs BHyTPeHHel NMOBEPXHOCTH KOpryca
LIMAUHAPUYECKOTO GUABTPA OUUCTMTE €ro HaA MYCOPHBIM BEAPOM.

Mpu HeobXOAMMOCTH OUMCTUTE KOPMYC LIUAMHAPUYECKOTO GUABTPA
XOAOAHOM BOAOMPOBOAHOM BOAOWM C AOGaBAEHMEM KUAKOTO
MOIOLLLEro CPeACTBa.

CHuMUTE PUKCaLMIO C LIUAMHAPUYECKOTO GUABTPA U NMOMECTUTE ero
B KOpryC.

BcTaBbTe KOpMyc LMAMHAPUYECKOTO GpUALTPA B MbIAECOOPHUK U
yCTaHOBMUTE MbIAeCOOPHMK B MblAeCOC.

mMApr 3aULUTbl SAEKTPOABUraTeAqa
Pas B roA, o4nanTe d)l/l/\b'l'p 3alLNTbl SAEKTPOABUTATEAA.

BbiTawiute GUABTP 3aLLMTLI SAEKTPOABUIaTEAS U3 Npubopa.

CTpsaxHUTE MbIAb C GUABTPA, AEPXKA €0 HaA MYyCOPHBIM BEAPOM.
EcAM GUABTP 3aLUMTBI SAEKTPOABMIaTEAS CHABHO 3arpPA3HEH, €ro MOXHO
MPOMBITb MOA CTPYEN XOAOAHOM BOAbI.

AAS O4UCTKM PUABTPA 3aLLUTbI SACKTPOABUTATEAS 3arpeLiaeTcs
MCMOAb30BaTb XXMAKHUE U ApPyrMe Mololme cpeacTBa!
[pu ycTaHOBKe B KOPMYC GUABTP AOAKEH ObITb MOAHOCTBIO CYXMM.

TIJ.I,aTeAbHO ycTaHOBUTE OYULLEHHbIN ¢I4Apr 3alUKAThbI
SAEKTPOABUIaTEAA HA MECTO, MAOTHO NpUXKaB ero.

®DuabTp Super Clean Air (TOAbKO y HEKOTOPbIX MOAEAEHN)
®uabTp Super Clean Air, pacnoAOXEHHbIN B 3aAHEN YacTu Nprbopa, MMeeT
BOAOKHA C SAEKTPOCTATUHECKMM 3aPSAOM. DTU BOAOKHA YAGBAVBAIOT
GOABLLYIO YaCTb CambiX MEAKMX YACTULL M3 BEIXOASALLETO BO3AYXa.
[NponssoamnTe 3ameHy dmabTpa Super Clean Air KakAble MOArOAR.

OTkpoiiTe pelueTky $pUAbTPA.

BbiHbTe AepyKaTeAb GpUABTPa.
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OTkpoiTe pelueTKy GUAbTPA U BbIHbTE CTapblit GUALTP.

MomecTuTe Ha pelleTKy HOBbI GpUALTP M 3aKPOMTE peLLeTKy
(AoAXeH Npo3ByYaTh LLEAYOK).

MocTaBbTe GpUALTP Ha MecTo B npubop.

A 3akpoiite peweTky ¢GUALTPa (AOAXKEH MPO3BYYATh LLEAUOK).

®DuAbTp ocoboi ounctku Bospyxa Super Clean Air HEPA

(TOABKO Y HEKOTOPbIX MOAEAEN)

BmecTto ¢uabTpa Super Clean Air HekoTopble MOAEAU MOTYT ObiTb

OCHalleHbl cnelmanbHbiM drasTpoM Super Clean Air 2TOT GUALTP

CMoCcobeH YAaBAMBATD 13 BbIXOAALLEro BO3aAyxa A0 99,5% Bcex yacTu,

nbiav pasmepom A0 0,0003 MM. DTO He TOABKO 0bblYHAS AOMALLHSS MblAb,

HO 1 BPEAHbIE MUKPOCKOMMYECKME HACEKOMBbIE, TaKMe KaK AOMalLH1e

MbIAEBBIE KAELLUM U UX IKCKPEMEHTbI, KOTOPBIE MOTYT SBAATLCA MPUYMHON

AMEPTUYECKMX PEaKLMIA ABIXATEABHbIX MyTEN.

- [lpoussoanTe 3ameHy duasTpa ocoboit oumctikn Super Clean Air
HEPA kaxkaple B moAroaa.

- DTOT GUABTP MOXKHO 3aMEHUTb TaKMUM >Ke 0Opa3oM, Kak 1 GUABTP
Super Clean Air

BbikAtounTe HPMGOP M OTCOEAMHUTE CETEBOM LUHYPp OT pPO3€eTKK
SAEKTpOCeTU.
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W Y1o6bl cMOTaTb ceTeBom LUHYP, HAXXKMUTE Ha KHOMKY CMaTbIBaHUA

@ ‘ LWHypa.

Bceraa xpaHuTe Hacaaky Tri-Active yCTaHOBAGHHOM B MOAOXEHUe
“UncTka KoBpa” U CAeAUTE, YTOObI GOKOoBbIE LLLETKMU He BbiAn
COTHYTBbI.

AAs NOACOEAMHEHUS HACAAKM K NPUBOPY 3aKpernuTe HaCaAKy
Ha MblAeCOCe, BCTAaBUB PeBpO HACaAKM B Mas. XpaHuTe Npubop B
BEPTUKAAbHOM MOAOXKEHUM, UTOBbI BCE KOAECA KACAAMCh MOAQ.

3aKas npMHaAA€XXHOCTEN U PUALTPOB

ECAM Bbl CTOAKHYANCb € KaKUMU-AMBO TPYAHOCTAMM MpW

NPUOBPETEHNN GUABTPOB MAN APYTUX MPUHAAASKHOCTEN AAS AGHHOTO

npubopa, obpaTuTecs B LIeHTp noasep»kkin nokyrnaTeAelt B Ballei cTpaHe

WAV O3HaKOMbTECh C rapaHTUIMHLIM TaAOHOM.

- B npoaaxe nmeioTca umanHapudeckmne uasTpel Philips, Homep no
KaTanory 4322 004 93320.

- B npoaarxe nmetoTcs duabTpbl Super Clean Air HomMep No KaTaAory
FC8032.

- ®@unbTpbl Super Clean Air HEPA MoxHo nprobpectu B marasuHe. L1x
HoMep Mo KaTanory - FC8044.
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3almTa OKpy>KaloLLEN CPEADI

- [locae OKOHYaHMA CpOKa CAYXKObI He BblOpachiBariTe Mprbop BMecTe
¢ bbITOBbIMM OTXOAaMM. [ lepeaaliTe ero B creLmaAn3MpoBaHHbIi
MYHKT AAS AQABHEWLLEN YTUAM3ALMW. DTUM Bbl MOMOXETE 3alMTHTh
OKPY>KaIOLLIO CPeAy.

FapaHTml n O6CAY)KMBaHMe

AAS OAYUEHNS AOMOAHUTEABHOW MHGOPMALIMM AW B CAyYae
BO3HMKHOBEHWA NPOOAEM 3alanTe Ha Beb-caiT www.philips.com

nAn obpaTuTecs B LleHTp noaaepkn notpebutenert Philips B Bawwen
cTpaHe (Homep TeredoHa LIEHTPa YKas3aH Ha rapaHTUMHOM TaAoHE). Ecam
NOAOOHBIN LIEHTP B Balllelt CTpaHe OTCyTCTBYET, 0OPaTUTECh B MECTHYIO
Toprosyio opranusauuio Philips.
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Mouck u ycTpaHeHMe HEMCNPaBHOCTEM

AaHHas raaBa nocesiieHa Hanboaee obLVM BOMPOCaM MCMIOAL3OBAHMS
npunbopa. EcAn caMoCTOATEABHO CNPaBUTLCS C BOSHUKLLMMM MPOBAEMamMM
He yAaeTcs, obpaTuTech B LIeHTp noasep)kku noTpebuTenei B Ballei

CTpaHe.

Mpo6aema Bo3amorkHas npuunHa Cnocobb! pelueHus
MollHOCTb BcacbiBaHns  BbibpaHa Hi3Kas MOLWHOCTb BribepurTe 6oaee BbICOKYIO MOLLHOCTb
HEAOCTaTOUHa. BCACbIBAHMA. BCaCbIBaHMA.

LInAvHapryeckuin uasTp OuncTnTe UMAMHAPUYECKUIA GUABTP (CM.

3aCOpeH. raaBy “Ounctka 1 obcayKmBaHme”).

OUABTP 3alUuThI OumctrTe 1AM 3ameHnTe UALTPEI (CM. TAaBY

IAEKTPOABUIATEAS W/MA "OumncTra 1 obcaymBaHme”).

dbunbTp HEPA 3acopuamce.

Hacaaka, WAaHr nAv Tpybka AN yAaACHUA 3aCOpa OTCOEAMHUTE

33COpeHbl. 33COPEHHYIO AETaAb 1 MPUCOEAMHUTE

ee (KaK MOXXHO MAOTHee) 0bpaTHOM
CTOPOHOW. BkAlouMTE Mbinecoc and
MPOAYBa 3aCOPEHHOI AETaAM B O6PATHOM

HanpasAeHMM.
He Lnavnapudeckuin dUALTp He  YCTaHOBUTE LMAMHAPUYECKI GUABTP B
3aKpblBaeTCA GUKCATOP  YCTaHOBAEH B KOPMYC KOPryC MpaBrABLHO.
MbIAeCOOPHMKa. AONKHBIM 0OPa3oM.
[pn 1crnoAb3oBaHUM [pn paboTe nbirnecoc Ansi MpeAoTBpaLLieHNs HEYAODOCTB,
MblA€COca MHOTAR BblpabaTbiBaeT BbI3BaHHbIX CTaTUYECKMM SAEKTPUYECTBOM,
OLLyLLIAIOTCA yAapbl CTaTUYECKOE SAEKTPUUYECTBO.  PEKOMEHAYETCS Yalle MOAHOCUTL TPYOKY
TOKa. Huskas BAKHOCTb BO3AyXa MbIAECOCA K METAAMYECKNM MPEAMETAM,
B MOMELLEHNN YCUAMBAET HaxOAALMMCA B MOMeLLEeHN (Hanpumep,
CTaTUYeCKMI 3apAA. K HOXKE CTOAQ WAM CTYAQ, K baTapee
OTOMAEHUA W MP.) AAS CHATUSA CTaTUYECKOro
3apssa.

AAs NpeAOTBpaLLeHNs HeyA0DCTB,
BbI3BaHHbIX CO CTATUYECKMM
SAEKTPUUECTBOM, PEKOMEHAYETCA MOBbLICUTH
BADKHOCTb BO3AYXa, Pa3MECTMB B KOMHaTe
CoCyAbl C BOAOW. Hanpumep, MOXHO
HAMOAHNTL BOAOW KOHTEMHEPDI M 3aKpennTb
MX Ha baTapee OTOMAEHUS AW MOMETUTD
PAAOM C baTapeei yallim C BOAOW.
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Gratulujeme Vdm ku kdpe a vitajte v spolocnosti Philips! Ak chcete vyuzit
vietky vyhody zakaznickej podpory spolo¢nosti Philips, zaregistrujte svoj
vyrobok na www.philips.com/welcome.

Spolo¢nost’ Philips vyuziva pri vyrobe najmodernejsie technoldgie, aby
mohla prindsat’ vyrobky, ktoré neskodia zivotnému prostrediu nielen
vzhladom na spotrebu energie, ale aj vzhladom na pouzité materidly.
Niektoré modely v tomto rade su ciastocne vyrobené z bioplastov a
recyklovanych plastov. Casti, ktoré st vyrobené z bioplastov, st 3etrnejsie
k Zivotnému prostrediu, pretoze pochddzaju z obnovitelnych zdrojov,
biomasy. Pri vyrobe ostatnych dielov je stdle nutné pouzivat plasty, ale aj tu
sa spolocnost’ Philips snazf maximalne vyuzit recyklovany materidl. Takyto
vyrobny postup vytvdra podstatne menej odpadu nez obvykly postup.
Navyse, mimoriadne Usporny motor tohto vysdvaca poskytuje vysoky
vykon pri nizkej spotrebe energie.

DalSie informdcie o tejto téme a inych ekologickych snahdch spolo¢nosti
Philips ndjdete na strdnke www.asimpleswitch.com.

Opis zariadenia (Obr. 1)

Valcovy filter

Puzdro valcového filtra

Otvor na pripojenie hadice

Rukovdt nddoby na prach

Nddoba na prach

Uzamknutie valcového filtra

Ochranny filter motora

Gombik sacieho vykonu

Hornd rukovat

10 Vypinac

11 Zadné koliesko

12 Cistiaca kefka

13 Poistka vyklopnej nddoby na prach

14 Tlacidlo navijania kdbla

15 Koncovka na pripojenie hadice

16 Uvolovacie tlacidlda koncovky na pripojenie hadice
17 Upevriovaci hacik hadice

18 Mald kefka (len niektoré modely)

19 Mald hubica (len niektoré modely)

20 Strbinovy néstavec (len niektoré modely).

21 Standardnd rukovit (len urdité modely)

22 Nosic prislusenstva (len niektoré modely)

23 Tlacidlo uvolnenia trubice (len niektoré modely)
24 Pdky na uvolnenie nosica prislusenstva (len niektoré modely)
25 Strbinovy ndstavec (len niektoré modely)

26 Nosic prislusenstva (len niektoré modely)

27 Mald hubica (len niektoré modely).

28 Prislusenstvo kefky (len niektoré modely)

29 Ergonomickad rukovat ComfortControl (len urcité modely)
30 Pripojka ohybnej hadice (len niektoré modely)
31 Hadica

32 Kombinovand hubica (len niektoré modely)

33 Lista na ukladanie

NVONOUVTHAWN=
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192 SLOVENSKY

34 Koliskovy prepinac

35 Nastavec Tri-Active (len niektoré modely)

36 Bocnd kefa

37 Spona na uchytenie prislusenstva (len niektoré modely)
38 Teleskopickd trubica (len niektoré modely)

39 Teleskopickd trubica (len niektoré modely)

40 Mriezka filtra

41 Filter Super Clean Air (len urcité modely)

42 Sietovd zéstrcka

43 Drézka na odkladanie

44 Filter Super Clean Air HEPA (len niektoré modely)
45 Otocné koliesko

46 Stitok s oznatenim modelu

Dolezité

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento ndvod na pouzitie a
uschovajte si ho pre pouZzitie do buduicnosti.

Nebezpecenstvo
- Nikdy nevysdvajte vodu ani iné kvapaliny. Nikdy nevysdvajte horlavy
materidl ani popol, kym nevychladne.

Varovanie

- Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, ¢i je Specifikdcia napdtia na
zariaden( a napdtie v sieti rovnaké.

- Ak je poskodeny kdbel, zéstrcka alebo samotné zariadenie, nepouzivajte
ho.

- Aby nedochddzalo k nebezpecnym situdcidm, poskodeny sietovy kabel
smie vymenit' jedine persondl spoloc¢nosti Philips, servisné centrum
autorizované spolo¢nostou Philips alebo ind kvalifikovand osoba.

- Spotrebic nie je urceny na pouzivanie osobami (vrdtane deti) so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentdlnymi schopnostami alebo
s nedostatkom skusenostf a vedomostf, pokial im osoba zodpovednd
za ich bezpecnost’ neposkytuje dohlad alebo ich nepoucila o pouzivanf
spotrebica.

- Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so zariadenim.

- Akje hadica, trubica alebo iné prislusenstvo pripojené ku vysévacu a
vysdvac je zapnuty, nikdy tymto prislusenstvom nemierte do oci alebo
usf, ani ich nevkladajte do Ust.

Vystraha

- Nevysdvajte velké predmety, ktoré by mohli upchat prechod vzduchu v
trubici alebo hadici.

- Ked vysdvac pouzijete na vysavanie popola, jemného piesku, vapna,
cementového prachu a podobnych ldtok, péry valcového filtra sa
zanesU. Ak sa vyrazne znizi saci vykon, ocistite valcovy filter.

- Zariadenie nikdy nepouzivajte, ak valcovy filter, obal valcového filtra a
nddoba na prach nie su sprdvne nainstalované, pripadne vtedy, ak kryt
nie je spravne uzatvoreny.

- Pred vyprdzdnenim nddoby na prach alebo cistenf valcového filtra vzdy
odpojte zariadenie zo siete.

- Vysavac nikdy nepouzivajte bez ochranného filttra motora. Mohli by ste
tym poskodit' motor a skrétit’ Zivotnost spotrebica.

4222.003.3547.1.indd 192 @ 220710 10:22



SLOVENSKY 193

- Pouzivajte vzdy len valcovy filter; ktory doddva spolocnost’ Philips spolu
so zariadenim.

- Deklarovand hodnota emisie hluku je 80 dB(A), ¢o predstavuje hladinu
A akustického vykonu vzhladom na referencny akusticky vykon 1 pW.

- Privysdvani, najmd v miestnostiach s nizkou vihkost'ou vzduchu, vytvdra
vysavac statickd elektrinu. Ndsledkom toho moZete pri dotyku trubice
alebo ocelovych casti vysdvaca pocitit’ zdsah elektrickym pridom.
Takéto vyboje statickej elektriny nie su Skodlivé ani neposkodia
spotrebi¢. Na potlacenie tohto neprilemného javu odporticame:

1 (casto vybijat’ statickd elektrinu prilozenim trubice do blizkosti inych
kovovych predmetov v miestnosti (napriklad nohy stola alebo kresla,
radidtor a pod.);

2 zvysit vihkost umiestnenim nddoby s vodou do miestnosti. Napriklad,
na radidtory mézete zavesit nddoby s vodou alebo polozit' misku s
vodou na radidtory ¢i do ich blizkosti.

- =
X

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento vyrobok Philips vyhovuje vietkym normdm tykajicim sa
elektromagnetickych poll (EMF). Ak budete zariadenie pouzivat' spravne a v
sulade s pokynmi v tomto ndvode na pouzitie, bude jeho pouZzitie bezpecné
podla vietkych v sicasnosti zndmych vedeckych poznatkov.

Priprava na pouzitie

Rady ohladom ergonémie

Ergonomicka rukovit’ ComfortControl (len urcité modely)

- Jedine¢na rukovét ComfortControl je ergonomicky tvarovand, aby bolo
vysdvanie pohodiné.

- Pre maximdlne vyuZzitie tejto rukovdte je dolezité, aby ste trubicu
nedrzali druhou rukou. Ak pouzijete obe ruky,Vasa chrbtica sa vytoci a
prehne, ¢o Vam mdze spdsobit’ zdravotné problémy.

- Nasi $pecialisti na ergonémiu radia nastavit' dizku trubice tak, aby ruka
drziaca Standardnu rukovét bola na Urovni bokov.

Pripojenie rukoviate ComfortControl (len niektoré modely)

Rukovit’ pripojte k teleskopickej trubici (zaznie ,,kliknutie*).
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Ak chcete rukovit’ odpoijit’ od trubice, podrzte ju jednou rukou.
Druhou rukou drzte teleskopickd trubicu a stlacte tlacidlo uvolnenia
trubice (1) a vytiahnite trubicu z rukovate (2).

Pripojenie Standardnej rukovite (len niektoré modely)

Ak chcete pripojit’ teleskopicku trubicu k rukoviti, stlaéte odpruzeny
uzamykaci gombik na rukoviti (1) a rukovat’ zasunte do vnitra hadice
(2). Odpruzeny uzamykaci gombik vlozte do otvoru v hadici (zaznie
,Kliknutie®).

Trubicu od rukovate odpojite tak, Ze stlacite uzamykaci gombik a
rukovat’ vytiahnete z trubice.

Poznamka: Na konci rukovdte tohoto vysavaca (len niektoré modely) su otvory.
Tieto otvory mézZu zabrdnit’ zaseknutiu alebo poskodeniu predmetov pri
vysdvani bez trubice alebo bez dodaného prislusenstva.

Hadica

Aby ste pripojili hadicu, zasunte upeviovaci hacik hadice do otvoru
(1) a potom zatlacte koncovku na pripojenie hadice nadol (budete
pocut’, kliknutie®) (2).

Aby ste pripojili hadicu, zatlacte uvolfiovacie tlacidla (1) a vytiahnite
konektor hadice so spojovacieho otvoru hadice (2).
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Teleskopicka trubica

Hubicu poloZte na podlahu a trubicu drzte pod uhlom 45° voci
podlahe.

Zamok trubice posuvajte nahor alebo nadol, az kym rukovat’
nedosiahne uroven bokov.

Ak chcete pripojit’ hubicu k trubici, stla¢te odpruzeny uzamykaci
gombik na trubici a pripojte ju k hubici. Odpruzeny uzamykaci
gombik zasunte do otvoru v hubici (zaznie , kliknutie®).

- Trubicu od rukovéte odpojite tak, ze stlacite uzamykaci gombik a
rukovat vytiahnete z trubice.

Nosic prislusenstva (len niektoré modely)

Nosic prislusenstva s prisluSenstvom nasad'te na rukovat’ (zaznie
,kliknutie®).

Ak chcete odpojit’ nosi¢ prislusenstva, stlaéte uvolfiovacie paky k
sebe (1) a zosunte nosic na prislusenstvo z rukovite (2).
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Spona na uchytenie prislusenstva (len niektoré modely)

Sponu na uchytenie prisluSenstva jednoducho nasadite na trubicu.
- Strbinovy nastavec a mald hubicu (len niektoré modely) mézete
zachytit' do spony.

Nosic prislusenstva (len niektoré modely)

- Nosi¢ prisluSenstva méZzete jednoducho prichytit’ ku ricke.

V nosici prislusenstva mézete uskladnit' prisluSenstvo tak, ze ho do nosica
zasuniete. Prislusenstvo odpojite vytiahnutim z nosica.

V nosi¢i mézu byt sticasne uloZzené dva ndstavce.

- Strbinovy ndstavec a mald hubica. @
Vsimnite si, ako treba spravne zasundt’ mald hubicu do nosic¢a prislusenstva.

- Strbinovy ndstavec a mald kefka.
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Strbinovy nastavec a mala hubica (len niektoré modely)

Strbinovy nastavec (1) alebo mald hubicu (2) s alebo bez kefky (3)
pripojte k trubici alebo priamo k rukovati.

Kefka (len niektoré typy)

Kefku namontujete tak, Ze ju nasuniete na spodok malej hubice
(zaznie ,,kliknutie®).

Aby ste odmontovali prislusenstvo kefky, zosunte ho zo spodku malej
hubice.

§trbinov§' nastavec, mala hubica a mala kefa (len niektoré
modely)

- Strbinovy néstavec (1), malt hubicu (2) alebo mald kefu (3) pripojte
priamo k rukoviti alebo k trubici.

Nastavec Tri-Active (len niektoré modely)

4222.003.3547.1.indd 197

Nastavec Tri-Active je viactcelovy ndstavec urceny na Cistenie kobercov a
pevnych podiah.
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- Bocné kefy zachytia viac prachu a necistoty po bokoch ndstavca a
umozniuju lepsie Cistenie priestoru okolo ndbytku a inych prekdZok.

- Otvor v prednej asti ndstavca umozniuje vysdvanie vacsich necistét.

Na ¢&istenie pevnych podlah pouzite nastavenie pre pevné podlahy
(napr. dlazdicové, parketové, laminované a linoleové podlahy):
nohou zatlaéte na koliskovy prepinac na vrchnej Casti nastavca,
aby sa z odkladacieho priestoru v nastavci vysunula kefa. Siéasne
sa vysunu kolieska, ktoré zabrania poskriabaniu podlahy a zlepsia
manévrovatelnost’ nastavca.

Na dcistenie kobercov pouzite nastavenie pre koberce: zatlaéte
na koliskovy prepinac, aby sa kefa zasunula spat’ do odkladacieho
priestoru nastavca. Automaticky sa zasunie aj koliesko.

Kombinovana hubica (len niektoré modely)

Kombinovand hubicu méZete pouZit' na Cistenie kobercov (so zatiahnutymi
Stetinami kefy) alebo pevnej podlahy (s vysunutymi Stetinami kefy).

Nohou zatlaéte na polohovaci prepina¢ na vrchu kombinovanej
hubice, aby sa z odkladacieho priestoru v hubici vysunuli Stetiny kefy
na Cistenie pevnej podlahy.
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Ak vysavate koberec, zatlaéte na polohovaci prepinaé, aby sa $tetiny
kefy zasunuli spat’ do odkladacieho priestoru kombinovanej hubice.

Pouzitie zariadenia

;\\\ Z vysavaca vytiahnite zvinuty kabel a zapojte ho do siete.

A
@ ‘ Stladenim vypina&a zapnite zariadenie.

Pocas vysdvania mozete nastavit' saci vykon pomocou gombika sacieho
vykonu.

Maximalny saci vykon nastavte, ked vysdvate velmi znecistené koberce
a pevnu podlahu.

Minimdlny sacf vykon nastavte pri vysdvani ziclon, obrusov a pod.

Ak chcete vysdvanie na chvilku prerusit, zasurite vystupok na ndstavci
do drézky na odkladanie, aby ste trubicu odlozili vo vhodnej polohe.

Cistenie a udrzba

Ziadne Casti zariadenia neumyvajte v umyvacke na riad.

Zariadenie vypnite a odpojte zo siete vZzdy pred demontdZou a Cistenim
ktorejkol'vek casti zariadenia.
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Vyprazdnenie nadoby na prach

- Nddobu na prach vyprdzdnite hned, ako uvidite, Ze hladina prachu v
nadobe dosiahla okrihly disk puzdra valcového fiftra.

Hadicu odpojte od zariadenia.

Poistku nadoby na prach zatlacte nadol, aby ste uvolnili nadobu na
Z prach.

Uchopte rukovit’ nadoby na prach a vyberte ju zo zariadenia.

Néadobu na prach podrzte nad odpadkovym koSom a vyberte z nej
puzdro valcového filtra.

Néadobu na prach vyprazdnite do odpadkového kosa.
Nddobu na prach mozete odistit’ studenou vodou z vodovodu s malym
mnoZzstvom cistiaceho prostriedku.

A Puzdro s valcovym filtrom vloZte spit’ do nadoby a nidobu spit’ do
zariadenia.

Uistite sa, Ze ste valcovy filter vloZili do jeho puzdra, pretoze v opaénom
pripade sa nebude dat’ zatvorit’ poistka nadoby na prach.
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Cistenie a udrzba filtrov

4222.003.3547.1.indd 201

Valcovy filter
Valcovy filter Cistite kazdy tyzden.

Nadobu na prach vyberte zo zariadenia, odomknite zamok valcového
filtra (1) a filter vyberte z jeho puzdra (2).

Valcovy filter ofistite dodanou kefou. Kefou prechadzajte od vrchu
valcového filtra smerom nadol pozdlz rebier.

Pouzivajte len dodanu kefu! Iné kefy by mohli valcovy filter poskodit’.

Ak chcete odistit’ valcovy filter, poriadne ho umyte, ale len Cistou
vodou.

Na cistenie valcového filtra nepouzivajte mydlo, prostriedok na umyvanie

riadu ani iny distiaci prostriedok. Skér, ako valcovy filter vrdtite spat’ do

puzdra, nechajte ho Uplne uschnit.

Puzdro filtra
Od nadoby na prach odpojte puzdro valcového filtra.

Ak su nejaké necistoty vo vnutri puzdra valcového filtra, vyprazdnite
ho nad odpadkovym kosom.

Ak treba, puzdro valcového filtra vycistite studenou vodou z
vodovodu s malym mnozstvom Cistiaceho prostriedku.

Odomknite zdmok valcového filtra a filter vrat'te spat’ do jeho
puzdra.

Puzdro s valcovym filtrom vloZte spat’ do nadoby a nadobu spit’ do
zariadenia.

Ochranny filter motora
Jedenkrat za rok vycistite ochranny filter motora.

Ochranny filter motora vyberte zo zariadenia.

Vyklepte prach z filtra nad odpadkovym koSom.
Ak je ochranny filter motora velmi znecisteny, mozete ho oplachnut’
studenou vodou.

Na distenie ochranného filtra motora nepouzivajte tekuté ani ziadne iné
cistiace prostriedky!

Skér, ako valcovy filter vrétite spat do zariadenia, nechajte ho Uplne
uschnut.
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N Ochranny filter motora riadne zasunte spit’ do priehradky pre filter
a dbajte na to, aby zapadol do spravnej polohy.

Filter Super Clean Air (len urcité modely)

Fitter Super Clean Air v zadnej Casti zariadenia ma elektrostaticky nabité
vldkna. Tieto vldkna slizia na odfiltrovanie velkej casti mensich iastociek z
vyfukovaného vzduchu.

Fitter Super Clean Air vymienajte kazdych 6 mesiacov.

Otvorte mriezku filtra.

Vyberte nosic filtra.

Otvorte nosic filtra a vyberte stary filter.

Do nosica filtra vlozte novy filter a zatvorte ho (budete pocut’

,»kliknutie®).
e o )
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Nosic filtra umiestnite spit’ do zariadenia.

A Uzatvorte mriezku filtra (budete pocut’ kliknutie).

Filter Super Clean Air HEPA (len niektoré modely)

Namiesto filtra Super Clean Air su niektoré modely vybavené Specidlnym

fitrom Super Clean Air HEPA. Tento typ filtra dokaze odstranit' z

vyfukovaného vzduchu 99,5 9% drobnych diastociek vacsich ako 0,0003

mm. Medzi tieto Ciastocky nepatri len prach, ale aj Skodlivé mikroskopické

organizmy, ako napr. roztoce a ich vykaly, ktoré sd zndmou pricinou alergif

dychacich ciest.

- Filter Super Clean Air HEPA vymienajte kazdych 6 mesiacov.

- Tento filter m&zete vymenit' rovnakym spésobom ako filtter Super
Clean Air.

Odkladanie

M Vypnite zariadenie a odpojte ho zo siete.

@ ‘ Stlacte tlacidlo navijania kabla, aby sa navinul sietovy kabel.

—

Ked’ zariadenie odkladate, viaciéelovu hubicu Tri-Active prepnite do
polohy urcenej na vysavanie kobercoyv, aby sa nepoohybali bocné kefy.
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Zasunte listu hubice do priecinku na uskladnenie, ¢im upevnite
hubicu k zariadeniu. Zariadenie uskladnite v horizontalnej polohe,
pricom sa musia vSetky kolieska dotykat’ podlahy.

Objednavanie prislusenstva a filtrov

Ak méte akékolvek problémy so zaobstaranim filtrov alebo iného

prislusenstva pre toto zariadenie, prosime Vas, aby ste sa obrdtili na

Centrum starostlivosti o zdkaznikov spolo¢nosti Philips vo Vasej krajine

alebo sa riadili pokynmi uvedenymi v celosvetovo platnom zdrucnom liste.

- ValcoVvé filtre Philips si mbZzete objednat’ pod servisnym cislom 4322
004 93320.

- Filtre Super Clean Air si mbzete objednat’ pod katalégovym oznacenim
FC8032.

- Filtre Super Clean Air HEPA si m&Zete objednat’ pod katalégovym
oznacenim FC8044.

Zivotné prostredie
- Zariadenie na konci jeho Zivotnosti neodhadzujte spolu s beznym

komundlnym odpadom, ale kvoli recykldcii ho zaneste na miesto
oficidlneho zberu. Pomézete tak chranit' Zivotné prostredie.

Zaruka a servis

Ak potrebujete servis, informacie alebo mate problém, navstivte webovi
strdnku spolo¢nosti Philips, www.philips.com, alebo sa obrdt'te na
Stredisko starostlivosti o zdkaznikov spolo¢nosti Philips vo Vasej krajine
(telefénne Cislo strediska nédjdete v prilozenom celosvetovo platnom
zéruc¢nom liste). Ak sa vo Vasej krajine toto stredisko nenachddza, obrétte
sa na miestneho predajcu vyrobkov Philips.
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RieSenie problémov

Této kapitola obsahuje zhrnutie najbeznejsich problémov, ktoré sa mézu
vyskytnUt' pri pouzivani zariadenia. Ak neviete problém vyriesit' pomocou
nizsie uvedenych informadcii, obrat'te sa na Stredisko starostlivosti o
zékaznikov vo Vasej krajine.

Problém Mozna pricina Riesenie

Nedostato¢ny saci  Zvolili ste nastavenie Zvolte nastavenie vysSieho sacieho vykonu.

vykon. nizkeho sacieho vykonu.
Valcovy filter je upchany Vydistite valcovy filter (pozrite si kapitolu ,,Cistenie
necistotami. a Udrzba™).
Ochranny filter motora Vycistite alebo vymerite filtre (pozrite si kapitolu
a/alebo filter HEPA je ,Cistenie a Udrzba").

znedisteny.

Hubica, trubica alebo hadica Aby ste odstrdnili upchatie, odpojte zablokovanu

je upchana. Cast' a pripojte ju (az pokial sa dd) v opa¢nom
smere. Zapnite vysavac a nechajte prudit’ vzduch cez
upchaté miesto v opacnom smere.

Nemdzem zatvorit  Valcovy filter je nespravne  Valcovy filter viozte do puzdra spravnym sposobom.
poistku nddoby na  vlozeny v jeho puzdre.

prach.
Pri pouzivanf V4&s vysdvac vytvoril Na potlacenie tohto neprijemného javu odpordcame
vysavaca niekedy  staticky elektrinu. Cim zariadenie dostatocne ¢asto vybijat prilozenim
citim elektrické je v miestnosti nizsia trubice do blizkosti inych kovovych predmetov
vyboje. vlihkost' vzduchu, tym viac v miestnosti (napriklad nohy stola alebo kresla,
statickej elektriny spotrebi¢  radidtora a pod.);
nahromadi.

Na potlacenie tohto neprijemného javu odporidcame
zvysit vihkost' umiestnenim nddoby s vodou do
miestnosti. Napriklad, na radidtory moézete zavesit
nddoby s vodou alebo poloZit' misku s vodou na
radidtory ¢i do ich blizkosti.
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Cestitamo vam za nakup in dobrodogli pri Philipsul Ce Zelite popolnoma
izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, registrirajte izdelek na www.philips.
com/welcome.

Philips uporablja najnovejse tehnologije za ustvarjanje izdelkov, ki tako
glede porabe energije kot tudi uporabe materialov niso $kodljivi za okolje.
Doloceni modeli v tej seriji so delno izdelani iz bioplastike in reciklirane
plastike. Deli iz bioplastike so okolju prijazni, ker so izdelani iz obnovljivih
biomasnih virov. Nekatere dele je Se vedno treba izdelati iz obicajne
plastike, a za te dele skusa Philips uporabiti cimvec reciklirane plastike. Pri
tem proizvodnem nacinu nastaja znatno manj odpadkov kot pri obicajnem
nacinu. lzredno ucinkovit motor tega sesalnika nudi visoko zmogljivost pri
nizki porabi energije.

Za dodatne informacije o tem in drugih prizadevanjih za ohranitev okolja
druzbe Philips obiscite spletno stran www.asimpleswitch.com.

Splosni opis (SI. 1)

Valjasti filter

Ohigje valjastega filtra

Odprtina za gibljivo cev

Rocaj komore za prah

Komora za prah

Zapiralo valjastega filtra

Zascitni filter motorja

Regulator sesalne modi

Zgornji rocaj

10 Gumb za vklop/izklop

11 Zadnje kolo

12 Stetka za Cistenje

13 Pregibno drzalo komore za prah

14 Gumb za navijanje kabla

15 Prikljucek gibljive cevi

16 Gumba za sprostitev prikljucka gibljive cevi

17 Zati¢ za pritrditev gibljive cevi

18 Mala krtaca (samo pri dolocenih modelih)

19 Mali nastavek (samo pri dolocenih modelih)

20 Ozki nastavek (samo pri dolocenih modelih).

21 Standardni rocaj (samo pri dolo¢enih modelih)

22 Nosilec nastavkov (samo pri dolocenih modelih)

23 Gumb za sprostitev cevi (samo pri doloc¢enih modelih)
24 Vzvod za sprostitev nosilca nastavkov (samo pri doloc¢enih modelih)
25 Ozki nastavek (samo pri dolocenih modelih)

26 Nosilec nastavkov (samo pri dolo¢enih modelih)

27 Mali nastavek (samo pri dolocenih modelih).

28 Nastavek za Scetkanje (samo pri dolocenih modelih)
29 Ergonomski rocaj ComfortControl (samo pri dolocenih modelih)
30 Prikljucek gibljive cevi (samo pri dolocenih modelih)
31 Gibljiva cev

32 Kombinirani nastavek (samo pri dolocenih modelih)
33 Zatic za blokiranje koles

34 Preklopno stikalo

35 Nastavek s trojnim delovanjem (samo pri dolocenih modelih)

NVONONUVTHAWN =
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36 Stranska Scetka

37 Objemka za nastavke (samo pri dolocenih modelih)
38 Teleskopska cev (samo doloceni modeli)

39 Teleskopska cev (samo doloceni modeli)

40 Mreza filtra

41 Filter Super Clean Air (samo pri dolocenih modelih)
42 Omrezni vtikac

43 Reza za shranjevanje

44 Filter Super Clean Air HEPA (samo pri dolocenih modelih)
45 Vrtljivo kolesce

46 Tipska ploscica

Pomembno

Pred uporabo aparata natancno preberite uporabniski priro¢nik in ga
shranite za poznejso uporabo.

Nevarnost
- Ne vsesavajte vode ali katerekoli druge tekocine. Ne vsesavajte
vnetljivih snovi ali pepela, dokler se ta popolnoma ne ohladi.

Opozorilo

- Preden aparat prikljucite na elektricno omrezje, preverite, ali na
adapterju navedena napetost ustreza napetosti lokalnega elektri¢nega
omrezja.

- Aparata ne uporabljajte, Ce je poskodovan omrezni kabel, vtic¢ ali sam
aparat.

- Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le podjetje Philips, Philipsov
pooblasceni servis ali ustrezno usposobljeno osebje.

- Aparat ni namenjen uporabi s strani otrok in oseb z zmanjsanimi
telesnimi, cutnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali oseb s pomanjkljivimi
izkusnjami in znanjem, razen Ce jih pri uporabi nadzoruje ali jim svetuje
oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.

- Otroci ngj se ne igrajo z aparatom.

- Ko je sesalnik vklopljen in je cev priklju¢ena na sesalnik, cevi, gibljive cevi
ali drugih nastavkov ne usmerjajte v odi ali usesa in jih ne vstavijajte v
usta.

Pozor

- Ne vsesavajte vegjih predmetov, saj lahko s tem onemogodite pretok
zraka v cevi ali gibljivi cevi.

- Ce sesalnik uporabljate za sesanje pepela, finega peska, apna,
cementnega prahu in podobnega, se pore valjastega filtra zamasijo. Ko
opazite zmanjsano moc sesanja, valjasti filter ocistite.

- Ne uporabljajte aparata, e valjasti filter; ohisje valjastega filtra in
komora za prah niso ustrezno namesceni ali ¢e pokrov ni pravilno
zaprt.

- Preden izpraznite komoro za prah ali odistite valjasti filter; izkljucite
aparat.

- Aparata ne uporabljajte brez zas¢itnega filtra motorja. Taksna uporaba
lahko Skoduje motorju in s tem skrajsa Zivljenjsko dobo aparata.

- Uporabljajte samo valjasti filter Philips, ki je prilozen aparatu.

- Raven hrupa: Lc = 80 dB(A)

- Med sesanjem, posebej v sobah z nizko vlaznostjo zraka, proizvaja
sesalnik stati¢no elektriko, zato lahko ob dotiku cevi ali drugih kovinskih
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delov sesalnika obcutite sprostitev staticne elektrike. Te razelektritve
niso Skodljive za vas in ne povzrocajo poskodb aparata. Ce Zelite
odpraviti te neprijetnosti, vam svetujemo:

1 za razelektritev aparata cev veckrat prislonite k drugim kovinskim
predmetom v sobi (na primer nogam mize ali stolov, radiatorjem ...);

:
N

2 za dvig vlaznosti zraka namestite v sobo posodo z vodo. Na radiatorje
lahko na primer obesite posode z vodo ali pa posode z vodo postavite
v blizino radiatorjev.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih
polj (EMF). Ce z aparatom ravnate pravilno in v skladu z navodili v tem
uporabniskem priro¢niku, je njegova uporaba glede na danes veljavne
znanstvene dokaze varna.

Priprava za uporabo

Ergonomska zasnova in nasveti

Rocaj ComfortControl (samo pri dolo¢enih modelih)

- Edinstveni rocaj ComfortControl je ergonomsko oblikovan, zato vam
med sesanjem nudi prijetno udobje.

- Da bi rocaj ¢im bolje izkoristili, ne polagajte druge roke na sesalno
cev, saj pri tem sucete in upogibate hrbet, kar lahko vodi do tezav s
hrbtenico.

- Nasi strokovnjaki za ergonomijo svetujejo, da dolzino cevi prilagodite
tako, da je roka, s katero drzite standardni rocaj, v visini bokov.
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Pritrditev ro¢aja ComfortControl (samo pri dolocenih
modelih)

Rocaj pritrdite na teleskopsko cev (“klik”).

Ce rodaj zelite sneti s cevi, ga primite z eno roko. Z drugo roko
primite teleskopsko cey, pritisnite gumb za sprostitev cevi (1) in cev
povlecite z rocaja (2).

Pritrditev standardnega rocaja (samo pri dolo¢enih modelih)

Teleskopsko cev na roéaj prikljucite tako, da pritisnete vzmetni gumb
na rocaju (1) in rocaj vstavite v cev (2).Vzmetni gumb namestite v
odprtino na cevi (“klik”).

Za odklop cevi z rocaja stisnite vzmetni gumb in rocaj izvlecite iz
cevi.

Opomba:Ta sesalnik je opremljen z luknjami (samo pri dolocenih modelih)
na koncu rocaja.Te luknje lahko preprecijo, da bi se predmeti zagozdili ali
poskodovali, ko uporabljate sesalnik brez cevi ali priloZenih nastavkov.

Gibljiva cev

Za priklop gibljive cevi vstavite njen zati¢ v odprtino (1) in potisnite
prikljucek gibljive cevi navzdol (“klik”) (2).
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Za odklop gibljive cevi pritisnite gumba za sprostitev (1) in izvlecite
prikljucek gibljive cevi iz odprtine za gibljivo cev (2).

Teleskopska cev

Postavite nastavek na tla in drzite cev pod kotom 45°.

Premaknite zaklep cevi navzgor ali navzdol tako, da je roaj v visini
bokov.

Cev prikljucite na nastavek tako, da pritisnete vzmetni gumb na cevi
in cev vstavite v nastavek.Vzmetni gumb namestite v odprtino v
nastavku (“klik”).

- Zaodklop cevi z rocaja stisnite vzmetni gumb in rocaj izvlecite iz cevi.
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Nosilec nastavkov (samo pri dolo¢enih modelih)

Nosilec nastavkov z nastavki nataknite na rocaj (“’klik”).

Nosilec nastavkov odstranite tako, da stisnete skupaj vzvoda za
sprostitev (1) in iztaknete nosilec nastavkov z rocaja (2).

Objemka za nastavke (samo pri dolo¢enih modelih)

Objemko lahko preprosto pritrdite na cev.
- Ozki in mali nastavek (samo pri doloc¢enih modelih) lahko namestite na
objemko.

Nosilec nastavkov (samo pri dolo¢enih modelih)

- Nosilec nastavkov lahko preprosto pritrdite na rocaj.

Nastavke lahko shranjujete v nosilcu nastavkov tako, da jih potisnete vanj.
X Pred uporabo jih enostavno potegnite iz njega.

Socasno lahko na nosilcu shranite dva nastavka.
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- Ozki nastavek in mali nastavek.
Zapomnite si nacin namestitve malega nastavka na nosilec.

- Ozki nastavek in mala krtaca.

Ozki nastavek in mali nastavek (samo pri dolo¢enih modelih)

Ozki nastavek (1) ali mali nastavek (2) z ali brez nastavka za $cetkanje
(3) prikljucite na cev ali neposredno na rocaj.

Nastavek za $¢etkanje (samo pri doloc¢enih modelih)

Nastavek za scetkanje namestite tako, da ga nataknete na spodniji del
malega nastavka (“klik”).

Nastavek za $cetkanje odstranite tako, da ga iztaknete s spodnjega
dela malega nastavka.
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Ozki nastavek, mali nastavek in mala krtaca (samo pri
dolo¢enih modelih)

- Ozki nastavek (1), mali nastavek (2) ali malo S¢etko (3) lahko prikljucite
neposredno na rocaj ali cev.

Nastavek s trojnim delovanjem (samo pri dolo¢enih modelih)

Nastavek s trojnim delovanjem je vecnamenski nastavek za preproge in

trde podlage.

- Stranske $Cetine ob straneh nastavka ujamejo vec prahu in umazanije
ter tako omogocajo ucinkovitejSe sesanje okoli pohistva in drugih ovir.

- Reza na sprednjem delu nastavka omogoca sesanje vecjih delov.

Za ¢iscenje trdih tal (na primer ploscic, parketa, laminata in linoleja)
uporabite nastavitev za trde podlage: z nogo pritisnite na preklopno
stikalo na vrhu nastavka, da scetka sko€i iz ohisja. Hkrati se dvigne
tudi kolesce, kar prepreci praskanje in izboljsa gibljivost.
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Za ¢iséenje preprog uporabite nastavitev za preproge: ponovno
pritisnite na preklopno stikalo, da $cetka skoci nazaj v ohisje nastavka.
Kolesce se samodejno spusti.

Kombinirani nastavek (samo pri dolo¢enih modelih)

4222.003.3547.1.indd 214

Kombinirani nastavek lahko uporabljate za sesanje preprog (s krtaco v
podstavku) ali trdih tal (z izvleceno krtaco).

< Ko sesate trda tla, z nogo pritisnite preklopno stikalo na vrhu

kombiniranega nastavka, da krtaca izskoCi iz nastavka.

Ko sesate preproge, z nogo ponovno pritisnite stikalo na vrhu
kombiniranega nastavka, da krtaca skoci nazaj v nastavek.

Omrezni kabel izvlecite iz aparata in vtika¢ vkljucite v omrezno
vticnico.

Za vklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop.
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- Med sesanjem lahko sesalno mo¢ nastavite z gumbom za nastavitev
sesalne modi.

- Zelo umazane preproge in trda tla sesajte z najvecjo sesalno mocjo.

- Zasesanje zaves, namiznih prtov in podobnega uporabite najmanjso
mo¢ sesanja.

- Ce Zelite sesanje za trenutek prekiniti, lahko sesalno cev enostavno
zataknete v rezo za shranjevanje.

Ciscenje in vzdrzevanje

Delov aparata ne pomivajte v pomivalnem stroju.

Preden dele aparata odstranite ali pri¢nete Cistiti, aparat izklopite in
izkljucite.

Praznjenje komore za prah

- Komoro za prah izpraznite takoj, ko raven nesnage doseZe obrocek
okoli ohigja valjastega filtra.

Odklopite gibljivo cev z aparata.

Drzalo komore za prah potisnite navzdol, da jo sprostite.
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Drzite rocaj komore in komoro za prah izvlecite iz aparata.

Komoro za prah drzite nad koSem za smeti in iz nje izvlecite ohisje
filtra.

Komoro za prah izpraznite v koS za smeti.
Komoro za prah lahko oistite s hladno vodo in nekaj tekocega Cistila.

A Ohisje valjastega filtra vstavite nazaj v komoro za prah, komoro pa
nazaj v aparat.

Poskrbite, da ste v ohisje valjastega filtra vstavili valjasti filter, saj v
nasprotnem primeru ne boste mogli zapreti drzala komore za prah.

Ciscenje in vzdrzevanje filtrov

Valjasti filter
Valjasti filter Cistite enkrat tedensko.

Iz aparata odstranite komoro za prah, odmaknite varovalo valjastega
filtra (1) in valjasti filter dvignite iz ohisja (2).

Valjasti filter ofistite s priloZeno krtaco. S¢etkajte od zgoraj navzdol,
v smeri reber filtra.

Uporabljajte samo prilozeno $cetko! Druge $cetke lahko filter

poskodujejo.

Ce zelite valjasti filter oprati, ga temeljito operite samo z vodo.

Za cisCenije filtra ne uporabljajte mila, tekocega Cistila ali drugih Cistil. Preden
valjasti fitter ponovno namestite, pocakajte, da se dobro posusi.

Ohisje filtra

Ohisje valjastega filtra odstranite iz komore za prah.
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Ce je v notranjosti ohisja valjastega filtra umazanija, ohisje izpraznite
nad koSem za smeti.

Po potrebi ohisje valjastega filtra ocistite s hladno vodo in nekaj
tekocega Cistila.

Odmaknite varovalo valjastega filtra in valjasti filter vstavite nazaj v
ohisje.

Ohisje valjastega filtra vstavite nazaj v komoro za prah, komoro pa
nazaj v aparat.

Zascitni filter motorja
Zascitni filter motorja ocistite enkrat letno.

Zascitni filter motorja odstranite iz aparata.

Prah iz filtra stresite v ko$ za smeti.
Ce je za¥Citni filter motorja mo¢no umazan, ga lahko sperete tudi s hladno
vodo iz pipe.

Za Ciscenje zascitnega filtra motorja ne uporabljajte tekocega Eistila ali
drugega Cistilnega sredstva!

Preden valjasti filter namestite nazaj v aparat, pocakajte, da se popolnoma
pOsusi.

Ociscen zasditni filter motorja namestite trdno nazaj na svoje mesto.

Filter Super Clean Air (samo pri dolocenih modelih)

Filter Super Clean Air v zadnjem delu aparata s pomocjo elektrostati¢no
nabitih viaken prestreze vecino majhnih delcev v izhodnem zraku.

Filter Super Clean Air zamenjajte vsakih Sest mesecev.

Odeprite resetko filtra.

Odstranite nosilec filtra.
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Odprite resetko filtra in odstranite stari filter.

Novi filter vstavite v nosilec in nosilec zaprite, da skoéi na mesto.

Nosilec filtra znova namestite v aparat.

A Zaprite resetko filtra, da skoéi na mesto.

Filter Super Clean Air HEPA (samo pri dolo¢enih modelih)
Nekateri modeli sesalnikov so namesto s filtrom Super Clean Air
opremljeni s posebnim filtrom Super Clean Air HEPA. Ta filter iz izhodnega
zraka odstrani 99,5 % vseh delcey, vedjih od 0,0003 mm.To ne vkljucuje
samo obicajnega hisSnega prahu, temvec tudi Skodljive mikroskopske
organizme, kot so priice in njihovi iztrebki, ki so znan povzrocitelj alergij
dihal.

- Filter Super Clean Air HEPA zamenjajte vsakih Sest mesecev.

- Tafilter lahko zamenjate na enak nacin kot fitter Super Clean Air

Shranjevanje

Aparat izklopite in omrezni kabel izkljucite iz omrezne vtiénice.
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W Pritisnite gumb za navijanje kabla, da navijete omrezni kabel.

Nastavek s trojnim delovanjem hranite v polozaju za ¢iS¢enje preprog
in s tem prepredite zvijanje stranskih $cetin.

Nastavek zataknite v reZo za shranjevanje, da ga prikljucite na aparat.
Aparat shranite v vodoravnem polozaju tako, da so kolesa na tleh.

Narocanje dodatne opreme in filtrov

V primeru tezav z nabavo filtrov ali drugega pribora za aparat se obrnite

na Philipsov center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi ali pa si oglejte

mednarodni garancijski list.

- Philipsovi valjasti filtri so na voljo pod servisno Stevilko 4322 004
93320.

- Filtri Super Clean Air so na voljo pod oznako FC8032.

- Filtri Super Clean Air HEPA so na voljo pod oznako FC8044.

- Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite skupaj z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki, temvec ga odloZite na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.
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Garancija in servis

Za servis, informacije ali v primeru tezav obiscite Philipsovo spletno stran
na naslovu www.philips.com ali pa se obrnite na Philipsov center za pomo¢
uporabnikom v vasi drzavi (telefonsko stevilko najdete v mednarodnem
garancijskem listu). Ce v vasi drZavi takdnega centra ni, se obrnite na
lokalnega Philipsovega prodajalca.
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Odpravljanje tezav

To poglavje vsebuje povzetek najpogostejsih tezay, ki se lahko pojavijo pri
uporabi aparata. Ce teZav s temi nasveti ne morete odpraviti, se obrnite na
center za pomoc uporabnikom v vasi drzavi.

Tezava Mozni vzrok Resitev
Premajhna mo¢ Izbrali ste nizko stopnjo [zberite vi§jo stopnjo modi sesanja.
sesanja. modi sesanja.

Valjasti filter je zamagen z ~ OCistite valjasti filter (oglejte si poglavje "‘Cisenje in

umazanijo. vzdrzevanje”).
Zascitni filter motorja in/ali - Odistite ali zamenjajte filtre (oglejte si poglavje
fitter HEPA je umazan. “Ciscenje in vzdrzevanje").
Nastavek, gibljiva cev ali Za odstranitev ovire odklopite blokirani del in ga
sesalna cev je morda ponovno priklopite (kolikor dalec je mogoce) v
zamasena. nasprotni smeri.Vklopite sesalnik in s tem zrak spustite
skozi blokirani del v nasprotni smeri.
Ne morem zapreti  Valjastega filtra niste Valjasti fitter pravilno vstavite v ohigje valjastega filtra.
drzala komore za  pravilno vstavili v ohidje
prah. valjastega filtra.
Ko uporabljam Na sesalniku se je Ce elite odpraviti te neprijetnosti, vam svetujemo,
sesalnik, obcasno nakopicila staticna da razelektrite aparat tako, da cev veckrat prislonite
obcutim sprostitev  elektrika. Nizja kot je k drugim kovinskim predmetom v sobi (na primer

staticne elektrike.  vlaznost zraka v sobi,ve¢  nogam mize ali stolov, radiatorjem ...).
stati¢ne elektrike se lahko
nakopici.
Ce Zelite odpraviti te neprijetnosti, vam svetujemo, da
dvignete vlaznost zraka v sobi. Na radiatorje lahko na
primer obesite posode z vodo ali pa posode z vodo
postavite v blizino radiatorjev.
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Cestitamo vam na kupovini i dobrodogli u Philips! Da biste imali sve
pogodnosti podrske koju pruza Philips, registrujte svoj proizvod na www.
philips.com/welcome.

Kompanija Philips koristi najnovije tehnologije kako bi kreirala proizvode
koji nemaju Stetan uticaj na Zivotnu sredinu, u smislu potrosnje energije i
iskoris¢enosti materijala. Ovaj proizvod delimi¢no je izraden od bioplastike

i reciklirane plastike. Delovi koji su izradeni od bioplastike nemaju Stetan
uticaj na Zivotnu sredinu zbog toga $to su napravljeni od obnovljivih
bioloskih materijala. Neke delove jo$ uvek je neophodno praviti od obicne
plastike, ali kompanija Philips se trudi da za njihovu izradu u $to vecoj meri
koristi recikliranu plastiku. Ova metoda proizvodnje za rezultat ima znacajno
manju koli¢inu otpada u odnosu na konvencionalne metode. Stavide,
izuzetno efikasan motor ovog usisivata omogucava odli¢an rad uz nisku
potrosnju energije.

Vise informacija o naporima koje kompanija Philips ulaze u o¢uvanje Zivotne
sredine potrazite na Web lokaciji www.asimpleswitch.com.

Opsti opis (SI. 1)

Cilindar filtera

Kudiste cilindra filtera

Otvor za prikljucivanje creva

Rucka posude za prasinu

Posuda za prasinu

Brava cilindra filtera

Filter za zastitu motora

Dugme jacine usisavanja

Gornja rucka

10 Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje

11 Zadnji tocak

12 Cetka za Cicenje

13 Nosac¢ drzaca posude za prasinu

14 Dugme za namotavanje kabla

15 Prikljucak za crevo

16 Dugmad za skidanje prikljucka za crevo

17 Kuka za pri¢vrscivanje creva

18 Mala cetka (samo odredeni modeli)

19 Mala mlaznica (samo odredeni modeli)

20 Dodatak za uske povrsine (samo odredeni modeli).
21 Standardna drska (samo odredeni modeli)

22 Drzac dodataka (samo odredeni modeli)

23 Dugme za oslobadanje cevi (samo odredeni modeli)
24 Rudice za oslobadanje drzaca za dodatke (samo odredeni modeli)
25 Dodatak za uske povrsine (samo odredeni modeli)
26 Drzac dodataka (samo odredeni modeli)

27 Mala mlaznica (samo odredeni modeli).

28 Dodatak sa cetkicom (samo odredeni modeli)

29 Ergonomska ComfortControl drska (samo odredeni modeli)
30 Fleksibilni prikljucak za crevo (samo odredeni modeli)
31 Crevo

32 Kombinovana mlaznica (samo odredeni modeli)

33 Izbodina za odlaganje

NVONOUVTHAWN=
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34 Prekidac

35 Tri-Active mlaznica (samo odredeni modeli)
36 Bocne Cetke

37 Dodatna hvataljka (samo odredeni modeli)
38 Teleskopska cev (samo odredeni modeli)

39 Teleskopska cev (samo odredeni modeli)

40 Resetka filtera

41 Super Clean Air filter (samo odredeni modeli)
42 Utikac

43 Prorez za odlaganje

44 Super Clean Air HEPA filter (samo odredeni modeli)
45 Obrtni tocki¢

46 Tipska plocica

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo uputstvo i sacuvajte ga za
buduce potrebe.

Opasnost
- Nikada nemojte usisavati vodu ili neke druge tecnosti te zapaljive
supstance, a pepeo ne usisavajte dok se ne ohladi.

Upozorenje

- Pre ukljucivanja aparata proverite da li napon naznacen na aparatu
odgovara naponu lokalne mreze.

- Aparat ne upotrebljavajte ako je ostecen kabl za napajanje, utikac ili
sam aparat.

- Ako je glavni kabl ostecen, on uvek mora biti zamenjen od strane
kompanije Philips, ovlas¢enog Philips servisa ili na slican nacin
kvalifikovanih osoba, kako bi se izbegao rizik.

- Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane osoba (ukljucujudi i
decu) sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima,
ili nedostatkom iskustva i znanja, osim pod nadzorom ili na osnovu
instrukcija za upotrebu aparata datih od strane osobe koja odgovara za
njihovu bezbednost.

- Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.

- Nemojte da usmeravate crevo, cev ili neki dodatak prema ocima ili
usima, niti ih stavljajte u usta ako su oni spojeni sa usisivatem koji je
ukljucen.

Oprez

- Nemojte usisavati krupne predmete jer oni mogu prouzrokovati prekid
prolaska vazduha kroz cev ili crevo.

- Kada koristite aparat za usisavanje pepela, finog peska, kreca, cementne
prasine i slicnih supstanci, pore na cilindru filtera ¢e se zapusiti. Ako
primetite da je znatno oslabila snaga usisavanja, ocistite cilindar filtera.

- Nikada nemojte da koristite aparat ako cilindar filtera, kuciste cilindra
filtera i posuda za prasinu nisu ispravno instalirani niti ako poklopac nije
ispravno zatvoren.

- Uvek iskljucite aparat iz struje pre praznjenja posude za prasinu ili
cis¢enja cilindra filtera.

- Usisiva¢ nemojte da koristite bez filtera za zastitu motora.To bi moglo
da osteti motor i da skrati radni vek uredaja.

- Koristite samo Philips cilindar filtera isporucen uz uredaj.
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- Jacina buke: Lc= 80 dB(A)

- Tokom usisavanja, narocito u sobama sa niskom vlaznos¢u vazduha,
usisivac stvara staticki elektricitet. Zbog njega moZzete da doZivite strujni
udar ako dodirnete cev ili neki drugi Celi¢ni deo usisivaca. Ovi udari nisu
opasni i nece ostetiti aparat. Ipak, da izbegnete ovakve neugodnosti,
preporucujemo vam:

1 ispraznite aparat tako da cesce cev usmerite prema nekim metalnim
predmetima u sobi (npr. nogama stola ili stolice, radijatoru itd.);

2 povelajte nivo vlaznosti vazduha u sobi, tako Sto ¢ete da postavite vodu
negde u sobi. Na primer, mozete da okacite posude sa vodom da vise
na radijatoru, da budu na njemu ili da se nalaze u njegovoj blizini.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat je uskladen sa svim standardima u vezi sa
elektromagnetnim poljima (EMF). Ako se aparatom rukuje na odgovarajudi
nacin i u skladu sa uputstvima iz ovog priru¢nika, aparat je bezbedan za
upotrebu prema nauc¢nim dokazima koji su danas dostupni.

Saveti u vezi sa ergonomijom

ComfortControl drska (samo odredeni modeli)

- Jedinstvena ComfortControl drska ergonomski je dizajnirana kako bi
pruzala odgovarajudi nivo udobnosti prilikom usisavanja.

- Da biste na optimalan nacin iskoristili ovu drsku, vazno je da drugu ruku
ne postavljate na cev. Kada to uradite savijate leda, Sto moZe da dovede
do problema sa ledima.

- Nasi stru¢njaci za ergonomiju preporucuju da duzinu cevi podesite
tako da vam ruka kojom drZite standardnu drsku bude u nivou kuka.

Pricvrsc¢ivanje ComfortControl drske (samo odredeni modeli)

Prikljucite drsku na teleskopsku cev (,,klik").
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Da biste skinuli drsku sa cevi, pridrzavajte je jednom rukom. Drugom
rukom drzite teleskopsku cev i pritisnite dugme za oslobadanje cevi
(1), a zatim izvucite cev iz drske (2).

Pric¢vrscivanje standardne drske (samo odredeni modeli)

Da biste prikljudili teleskopsku cev na drsku, pritisnite dugme sa
oprugom na drsci (1) i umetnite drSku u cev (2). Namestite dugme sa
oprugom u otvor na cevi (,,klik).

Da biste odvojili cev od drske, pritisnite dugme sa oprugom i izvucite
drsku iz cevi.

Napomena: Ovaj usisac opremljen je otvorima (samo odredeni modeli) na
kraju drske.Ti otvori sprecavaju zaglavljivanje predmeta ili oStecenja kada
usisac koristite bez cevi ili pripadajucih dodataka.

Crevo

Da biste prikljudili crevo, stavite kuku za pricvricivanje creva u otvor
(1) i gurnite nadole prikljucak za crevo (‘klik’) (2).

Da biste odvajili crevo, pritisnite dugmad za oslobadanje (1) i izvucite
prikljucak za crevo iz otvora (2).
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Teleskopska cev

Stavite mlaznicu na pod i drZite cev pod uglom od 45° u odnosu
na pod.

Pomerajte mehanizam za zakljucavanje cevi gore ili dolje dok drska
ne bude u nivou kuka.

Da biste prikljucili mlaznicu na cey, pritisnite dugme sa oprugom na
cevi i umetnite cev u mlaznicu. Namestite dugme sa oprugom u otvor
na mlaznici (‘klik’).

- Da biste odvojili cev od drske, pritisnite dugme sa oprugom i izvucite
drsku iz cevi.

Drza¢ dodataka (samo odredeni modeli)

Postavite drzac za dodatke sa dodacima na drsku (,,klik*).

Da biste iskljucili drza¢ za dodatke, istovremeno pritisnite rucke za
oslobadanje (1) , a zatim skinite drzac¢ za dodatke sa drske (2).
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Dodatna hvataljka (samo odredeni modeli)

Dodatna hvataljka se jednostavno pri¢vrséuje na cev.
- Dodatak za uske povrsine i mala mlaznica (samo odredeni
modeli) mogu da se zakace na hvataljku.

Drzac dodataka (samo odredeni modeli)

- Drzac za dodatke jednostavno se natic¢e na drsku.
Dodatke mozete odlagati u drzac¢ za dodatke jednostavnim ubacivanjem u
X drzac. Kada hocete da izvadite dodatke, izvucite ih iz drzaca.
ﬂ U drzac istovremeno moZzete da odloZite dva dodatka:

- Alat za uske povrsine i malu mlaznicu.
& Pazite kako stavljate malu mlaznicu u drza¢ dodataka.

- Alat za uske povrsine i malu cetku.
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Dodatak za uske povrsine i mala mlaznica (samo odredeni
modeli)
Dodatak za uske povrsine (1) ili malu mlaznicu (2), sa dodatkom sa
(1) (2 )N cetkicom (3) ili bez njega, prikljucite na cev ili direktno na drsku.

Dodatak sa ¢etkicom (samo odredeni modeli)

Da biste sastavili dodatak sa cetkicom, postavite ga na dno male

W mlaznice (‘*klik’).

Da biste rastavili dodatak sa cetkicom, skinite ga sa dna male
mlaznice.

Dodatak za uglove, mala mlaznica i mala ¢etka (samo odredeni
tipovi)

- Prikljucite dodatak za uske povrsine (1), malu mlaznicu (2) ili malu cetku
(3) direktno na drsku ili cev.

Tri-Active mlaznica (samo odredeni modeli)

Tri-Active mlaznica je viSenamenska mlaznica za tepihe i tvrde podove.
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- Bocne Cetke dohvataju vise prasine i prijavstine na bocnim stranama
mlaznice i omogucavaju bolje Ciséenje duz namestaja i drugih prepreka.

- Otvor sa prednje strane mlaznice vam omogucava da usisavate vece
Cestice.

Za ¢is¢enje tvrdih podova koristite podesavanje za cis¢enje tvrdih
podova (na primer, plocice, parket, laminat, linoleum): stopalom
pritisnite prekidac na vrhu mlaznice da bi Cetke izasle iz kucista.
Istovremeno se podize tocki¢ da bi se sprecilo grebanje i povecala
mogucénost manevrisanja.

Za CiS¢enje tepiha koristite podeSavanje za ciSc¢enje tepiha: jos
jednom pritisnite preklopni prekidac da se cetke uvuku u kuciste
mlaznice. Tocki¢ ¢e se automatski spustiti.

Kombinovana mlaznica (samo odredeni modeli)

Kombinovanu mlaznicu mozete koristiti na tepisima (sa uvucenim Cetkama)
ili na tvrdim podovima (sa izvucenim cetkama).

Za Ciscenje tvrdih podova, pritisnite nogom prekidaé na vrhu
kombinovane mlaznice. Cetke ce se izvudi iz kucista mlaznice.
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Za Ciscenije tepiha, pritisnite ponovo odgovarajuéi prekidac kako bi se
Cetke ponovo uvukle u kuéiste mlaznice.

Upotreba aparata

;\\\ Izvucite kabl iz usisivaca i gurnite utikac u zidnu uticnicu.
‘ Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste ukljuili aparat.

U toku usisavanja moZete podesavati jacinu usisavanja pomocu
dugmeta za jacinu usisavanja.

Upotrebljavajte maksimalnu jacinu usisavanja za usisavanje veoma
prijavih tepiha i tvrdih podova.

Koristite minimalnu jacinu usisavanja za ¢is¢enje zavesa, draperija itd.

Ako Zelite da napravite pauzu na trenutak, umetnite izbocinu na
mlaznici u prorez za odlaganje i smestite cev u odgovarajuci polozaj.

Ciscenje i odrzavanje

Nemojte prati delove aparata u masini za sudove.

Uvek iskljucite aparat i izvucite utikac iz uti¢nice pre nego Sto skinete i
ocistite neke delove.
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Praznjenje posude za prasinu

- Posudu za prasinu ispraznite ¢im nivo prasine dosegne okrugli disk
kucista cilindra filtera.

Izvucite crevo iz aparata.

Povucite drzac posude za prasinu nadole da biste oslobodili posudu.

Uhvatite drSku posude za praSinu i izvadite je iz aparata.

Drzite posudu za prasinu iznad kante za otpatke i izvucite kuéiste
cilindra iz posude.

Ispraznite posudu za prasinu u kantu.
Posudu za prasinu ocistite pod mlazom hladne vode koristec¢i malo
deterdZenta.

A Vratite kuciste cilindra filtera u posudu za prasinu, a nju vratite u
uredaj.

Proverite da li ste stavili cilindar filtera u kuciste cilindra filtera, jer u
suprotnom nije moguce zatvoriti drza¢ posude za prasinu.

4222.003.3547.1.indd 231 @ 220710 10:23



232 SRPSKI

Ciséenje i odrzavanje filtera

Cilindar filtera
Cistite cilindar filtera svake nedelje.

Izvadite posudu za prasinu iz aparata, otkljuéajte bravu cilindra filtera
(1) i izvadite cilindar filtera iz kucista (2).

Odistite cilindar filtera &etkom koja je u kompletu. Cetkajte od vrha
cilindra filtera nadole po rebrima filtera.

Upotrebljavajte samo isporuéenu éetku! Druge cetke mogu ostetiti
cilindar filtera.

Ako hocete da odistite samo cilindar filtera, operite ga detaljno samo
vodom.

Nemoijte koristiti sapun, Te¢no sredstvo za pranje ili bilo koji drugi

deterdzent za ciscenje cilindra filtera. Ostavite cilindar filtera da se potpuno

osusi pre nego $to ga vratite u kuciste.

Kuciste filtera
Izvadite kuciste cilindra filtera iz posude za prasinu.

Ako unutar kuciSta ima prljavitine, onda ispraznite kuciste nad
korpom za otpatke.

Ako je potrebno, odistite kuciste cilindra filtera pod mlazom hladne
vode koristeci malo deterdzenta.

Otkljucajte bravu cilindra filtera i vratite ga u kuciste.

Vratite kuciste cilindra filtera u posudu za prasinu, a nju vratite u
uredaj.

Filter za zastitu motora
Filter za zaStitu motora Cistite jednom godiSnje.

Izvadite filter za zaStitu motora iz aparata.

Lagano istresite prasinu iz filtera u korpu za otpatke.
Ako je filter za zastitu motora veoma prljav, mozete ga isprati i hladnom
vodom iz slavine.

Nemojte koristiti deterdzent niti druga sredstva za ¢is¢enje prilikom
¢iS¢enja filtera za zastitu motora!
Ostavite cilindar filtera da se potpuno osusi pre no $to ga vratite u aparat.
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Cvrsto utisnite Eisti filter za zadtitu motora nazad u odeljak za filter
da biste se uverili da je dobro smesten.

Super Clean Air filter (samo odredeni modeli)

Super Clean Air filter je smeSten u zadnjem delu aparata i ima
elektrostaticki napunjena vlakna. Ova viakna filtriraju vecinu manjih Cestica iz
izduvnog vazduha.

Fitter Super Clean Air menjajte svakih Sest meseci.

Otvorite masku filtera.

Izvadite drzac filtera.

Otvorite drzac filtera i uklonite stari filter.

Stavite nov filter u drzac filtera i zatvorite ga (‘klik’).
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Vratite nosac drzaca filtera u aparat.

A Zatvorite masku filtera (‘click’).

Super Clean Air HEPA filter (samo odredeni modeli)

Umesto sa Super Clean Air filterom, neki modeli mogu da budu opremljeni
specijalnim Super Clean Air HEPA filterom. Ovaj filter moze da ukloni
99,5% svih Cestica iz izduvnog vazduha sve do veli¢ine od 0,0003 mm. Ovo
ne ukljucuje samo obi¢nu kuénu prasinu, vec i opasne, mikroskopski velike
organizme, kao $to su grinje i njihov izmet, koji su dobro poznat uzrok
alergija disajnih puteva.

- Super Clean Air HEPA filter menjajte svakih Sest meseci.

- Ovaj filter mozete zameniti na isti nacin kao i Super Clean Air filter.

Odlaganje

é@/ Iskljucite aparat i izvadite utikac iz uticnice.
@ ‘ Pritisnite dugme za namotavanije kabla za uvlacenje kabla za napajanje.

——

Tri-aktivnu mlaznicu prilikom odlaganja uvek podesite na opciju za
CiScenje tepiha i sprecite da se bocne Cetke saviju.

Stavite izbocinu na mlaznici u prorez za odlaganje cevi i zakacite
mlaznicu na aparat. Aparat cuvajte u horizontalnom polozaju sa
tockovima na podu.
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Narucdivanje dodataka i filtera

Ako imate problema sa nabavkom filtera ili drugih dodataka za

usisivag, obratite se Philips korisnickoj podrsci u svojoj zemlji ili pogledajte

medunarodni garantni list.

- Philips cilindar filteri su dostupni pod servisnim brojem 4322 004
93320.

- Filteri Super Clean Air su dostupni pod tipskim brojem FC8032.

- Super Clean Air HEPA filteri su dostupni pod tipskim brojem FC8044.

Zastita okoline

- Aparat koji se vise ne moze upotrebljavati nemojte da odlazete u kuéni
otpad, ve¢ ga predajte na zvanicnom mestu prikupljanja za reciklazu.
Tako Cete doprineti zastiti okoline.

Garancija i servis

Ukoliko su vam potrebne informacije ili imate problem, pogledajte VWeb
lokaciju kompanije Philips na adresi www.philips.com ili se obratite u
centar za korisni¢ku podrsku kompanije Philips u svojoj zemlji (broj telefona
pronadite u medunarodnom garantnom listu). Ako u vaSoj zemlji ne postoji
predstavnistvo, obratite se ovlaS¢enom prodavcu.

4222.003.3547.1.indd 235 @ 220710 10:23



236 SRPSKI

Resavanje problema

Ovo poglavlje sumira naj¢es¢e probleme sa kojima se moZete sresti
prilikom upotrebe aparata. Ukoliko niste u moguénosti da reSite odredeni
problem pomocu sledecih informacija, kontaktirajte Centar za brigu o
potrosacima u vasoj zemlji.

Problem Moguci uzrok

|zabrali ste nizak nivo usisne
snage.

Jacina usisavanja
nije dovoljna.
Cilindar filtera je zapusen
prijavstinom.
Prijav je filter za zastitu
motora i/ili HEPA filter.

Zapusena je mlaznica, crevo
ili cev.

Proverite da li ste stavili
cilindar filtera ispravno u
kuciste cilindra filtera.

Ne mogu
zatvoriti drzac
posude za prasinu.

Va$ usisivac¢ stvara staticki
elektricitet. Sto je viaZnost
vazduha u sobi niza, to ¢e
aparat stvarati vedi staticki
elektricitet.

Ponekad kada
koristim usisiva¢
osetim strujne
udare.

4222.003.3547.1.indd 236

Resenje

Izaberite vidi nivo usisne snage.

Odistite cilindar fittera (pogledajte poglavije ‘Ciséenje
i odrzavanje’).

Odistite ili zamijenite filtere (pogledajte poglavije
‘Cid¢enje i odrzavanje).

Da biste uklonili prepreku, skinite blokirani deo,

i prikljucite ga (ukoliko je to moguce) naopako.
Ukljucite usisiva¢ da bi vazduh kroz blokirani deo
prostrujao u suprotnom smeru.

Ispravno stavite cilindar filtera u kuciste cilindra
filttera.

Da izbegnete ovakvu vrstu neugodnosti,
preporucujemo vam da ispraznite aparat tako
da Ces¢e cev usmerite prema nekim metalnim
predmetima u sobi (npr. nogama stola ili stolice,
radijatoru itd.).

Da izbegnete ovakvu vrstu neugodnosti,
preporucujemo vam da povecajte nivo vlaznosti
vazduha u sobi, tako $to ¢ete da postavite vodu
negde u sobi. Na primer, moZete da okacite posude
sa vodom da vise na radijatoru, da budu na njemu ili
da se nalaze u njegovoj blizini.
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BiTaemo Bac i3 nokynkoto Ta Aackaso npocvmo A0 Kayby Philips! LLo6
YMOBHI CKOPUCTATUCA MIATPUMKOIO, sIKY nporoHye Philips, 3apeectpyiite
CBIil BMPI6 Ha Beb-canTi www.philips.com/welcome.

KomnaHis Philips BUKOPUCTOBYE HalMHOBILLI TEXHOAOTI AAS CTBOPEHHS
BMPOGIB, DE3MEYHIX AAA AOBKIAAA 33 MOKa3HMKaMU CMOXKMBAHHSA eHepril
Ta BUKOPUCTaHOro mMaTepiaAy. OKpeMi MOAEAI LLET AiHIMKM BUTOTOBAEHO 3
6ionAacTUKy | NepepobAEHOro MAACTHKY. HacThHK BUPODIB, BUrOTOBAEHI 3
6ioMNAACTIKY, € 6E3MEUHNMM AAF HABKOAWLIHBOrO CEPEAOBMLLA, TOMY LLIO
AN HUX BUKOPUCTOBYBAAACS BiAHOBAIOBaHa bioMaca. [1poTe, Aesiki yacTuHm
BUFOTOBAEHO 3i 3BMYAMHOIO MAACTHKY, are AAa HKx Philips BukopucToBye
AKomora biAblUe NepepoObAEHOro MAACTUKY. TaKuit Cnocit BUrOTOBAGHHA
€ EKOHOMHILLIMM, HIXX TPAAMLLIMHWIA cnoci6. BiAblue TOro, HaA3BMYaNHO
edEeKTVBHUM ABUIYH LIbOrO MMAOCOCA 3abe3nevye BUCOKY MPOAYKTUBHICTD,
CMOXMBAIOYM MAAO eHeprTil.

At OTPUMaHHS AOAATKOBOT IHGOPMALLT LLIOAO LOrO Ta IHLLMX 3aX0AiB
AAS OXOPOHM AOBKIAAS, sIKi BXKMBae Philips, BiaBiaaliTe BeG-calT www.
asimpleswitch.com.

3araAbHui onmc (Maa. 1)

DIABTPYBAABHMI LMAIHAP

Kopnyc $iAbTpyBaAbHOrO LMAIHAPA

OT8ip 3'eAHaHHS LWAAHTA

Pyuka KoHTelHepa AAS MOPOXY

KoHTenHep AAs Ay

3amOK DIABTPYBAABHOTO LIMAIHAPA

DIABTP 3aXUCTY ABUIYHA

Pyuka NOTY»XHOCTi BCMOKTYBaHHS

BepxHs pyuka

10 KHorka "yBiMK./BUMK.”

11 3aaHe koreco

12 LLiTka AAS YMLIEHHS

13 DikcaTop KOHTElMHepa AAA MOPOXY

14 KHonka 3MoTyBaHHsS WHypa

15 3'eaHyBay WAaHra

16 KHorka BiaMycKaHHA 3'€AHyBaYa WAaHra

17 TauoK 3aKpinAeHHs WAaHra

18 Mana wiTka (A1Le OKpemi MOAEA)

19 Mana Hacaaka (AMLLe B OKPEMKX MOAEASIX)

20 LLiaHHa HacaaKa (Aule OKpeMi MOAEAI)

21 CraHaapTHa pyuKa (Avilie OKpemi MOAEA)

22 TpuMau NpuAaasst (Avile oKpemi MoAEA)

23 KHorka po36AoKyBaHHsA TPYOKM (Avilie OKpemi MOAEA)
24 BakeAi po30AOKyBaHHA TprMaya NMprrasAs (AvLie OKpemi MOAEAI)
25 LliaHHa Hacaaka (Aule OKpeMi MOAEAI)

26 Tpumau NprAaaas (AVLLE B OKPEMUX MOAEAAX)

27 Maaa Hacaaka (Avilie OKpeMi MOAGAI)

28 LlliTka-Hacaaka (AvLie OKpemi MOAEA)

29 EproHomiyHa pydxka ComfortControl (Aviue okpemi MOAEA)
30 [HyuKuit OTBIP 3'€AHaHHS LWAAHTa (AMLLIE OKPEMI MOAEAI)
31 Laanr

32 KombiHoBaHa Hacaaka (AMLLe OKpeMi MOAEA)

NVONONUVTHAWN =
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238 YKPAIHCbKA

33 Buctyn ans dikcauii

34 [lepeknaHnii nepemmikay

35 Hacaaxa noTpinHOT All (AMLLE B OKPEMUX MOAEAAX)
36 biuna wiTka

37 3aTuckyBay NpUAAAAS (AULLE B OKPEMMX MOAEASIX)
38 TeneckoniyHa Tpybka (AvilLe OKpeMi MOAGAI)

39 TeneckoniuHa TpybKa (AvilLie OKpemi MoAEA)

40 PewiTka dinbTpa

41 QirbTp CynepumcToro nosiTps (AMLIE OKPEMi MOAEA)
42 Llrencens

43 Buiimka aas dikcaui

44 OirnoTp ans unctoro nosiTpsa HEPA (Anwe okpemi moaeni)
45 [loBopoTHe KoAeco

46 Tabanuka 3 AaHUMM

Ba)xauBa iHdpopmalin

VBaXXHO MpounTanTe Lel MOCIOHMK KOPUCTYBaYa NepeA TUM, K
BMKOPUWCTOBYBATM MPUCTPIN, Ta 36epiraifiTe Moro AAs MaribyTHBOI AOBIAKM.

He6esneuHo

- He BuKopucTOBYITE NPUCTPIN AAS BCMOKTYBAHHS BOAM Ui
IHWOT piakHW. HIKOAM He BUKOPUCTOBYINTE AAA BCMOKTYBaHHS
BOrHeHebe3MeyYHNx PeYOBKH, a TaKOX MOMeAY, MOKM BiH HE OXOAOHE.

MonepearkeHHsa

- [lepea TUM, SK MPUEAHYBATH NMPUCTPIM AO MEPEXI, MEPEBIPTE, UM
30iraeTbCs Hanpyra, BKasaHa y TabANYLI XapakTePUCTHUK, i3 Hanpyroio y
Mepexi.

- He BrKkopucTOBYyITE MPUCTPIN, AKLLO LHYP XUBAEHHS, LiTekep abo cam
MPUCTPIN MOLIKOAXKEHO.

- AKLWO WHYP YKMBAEHHS MOLWKOAMKEHWIM, AAT YHUKHEHHA Hebe3neKu
MOro HEOBXIAHO 3aMiHWUTW, 3BEPHYBLUMCH A0 KoMMaHiT Philips,
YMOBHOBAXXEHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY ab0 $axiBLIB i3 HAAEKHOIO
KBaAidiKaLli€o.

- Llel npucTpint He Mpu3HayeHO AAA KOPUCTYBaHHA 0cobamm
(BKAIOUAIOUM AiTEN) 3 MOCAADAEHUMM BIBUUHUMM BIAUYYTTAMM Ui
PO3YMOBUMM 3AIBHOCTAMM, 360 6€3 HAAEKHOTO AOCBIAY Ta 3HaHb, KPiM
BUMAAKIB KOPWCTYBaHHS MiA HArASIAOM UM 3a BKa3iBKaMmM 0Ccobu, aKka
BIAMOBIAAE 3a Be3MeKy X KUTTA.

- AOPOCAI MOBUHHI CTEXUTU, LLOO AITU HE BABMAMCA MPUCTPOEM.

- He cnpsamosyiiTe WAaHr, TPYOKy UM iHLIE MPUAAAAS B OYi UM Y BYXa,

a TaKoX He 6epiTb X AO POTa, KOAW MMAOCOC YBIMKHEHWM, @ BOHM
MiA €EAHAHI AO HbOTO.

V¥YBara

- He BcMokTyiiTe BeAMKmx NpeaMeTis, 60 Lie MoXe 3a0A0KyBaTH MPOXiA,
NOBITPA Mo TPyObi Ta WAAHTY.

- [ia Yac BUKOPUCTaHHS MUAOCOCA AASt BCMOKTYBaHHS MOMEAY, APIOHOro
MICKyY, WTYKaTYPKK, MUAY LIEMEHTY Ta MOAIBHMX PEYOBIH, MOpH
GIAbTPYBAABHOTO LIMAIHAPA 3abMBaloTbCA. AKLWO By nomiTuTe 3HauHe
3MEHLLEHHSA MOTY>KHOCTI BCMOKTYBaHHS, MOUNCTITb GIABTPYBaAbHMN
LIMAIHAP.

- He MoXHa BUKOPUCTOBYBATH MPUCTPIN, AKLLO HEMPaBUABHO
BCTAHOBAEHO GIABTPYBaABHWMI LIMAIHAP, KOPMYC QIAbTPYBAABHOTO
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LMAIHAPA Ta KOHTEMHEP AAS MWAY, 200 AKLLO KPULLKY HE 3aKpUTO
HaAGKHVIM YMHOM.

- 3aBXAM BIiA'€EAHYNMTE NPUCTPIN BiA MEPEXKI NEPEA, THM, K CNOPOXHUTY
KOHTEMHEP AASt MUAY aBO MOUNCTUTI GIABTPYBAABHUM LIMAIHAP.

- HikoAn He BMKOpPUCTOBYMTE MPUCTPIN 6e3 QIAbTPa 3aXMCTY ABUIYHA.
Lle Moxe MOWKOAUTY ABUIYH | BMEHLIMTK TEPMIH pOBOTH MPUCTPOIO.

- BukopucTosyiiTe Avie dinsTpyBarbHMM LnAHAP Philips, wo BxoanTs y
KOMMAEKT.

- Piserb wymy: Lc = 80 AB (A).

- Tlia Yac nprbupaHHs, 0COBAMBO Y KiMHATax 3 HMU3BKOIO BOAOTICTIO
MOBITPS, Ha MUAOCOCI HAKOMMUYETbCA EAEKTPOCTATUYHMIA 3apsiA. Hepe3
Lie, KOA TOPKHYTUCS TPYOKM ab0 IHLLMX CTAAEBMX HaCTWH MMAOCOCA,
MO>Ha BIAUYTU A0 EAEKTPUYHOIO CTpyMy. Lle sBuille He wKiaavBe
AAs Baloro 3A0poB's i He MOLWKOAXKYIOTb MPUCTPIN. AAs 3anobiraHHs
EAEKTPOCTATUKM PaAVMO:

1 po3psaXKaTV MPUCTPIN, Yac Bia Yacy CrMpaloyn TPYOKy Ha iHLi MeTaAeBi
NPEAMETU Y KIMHATI (HanpUKAQA, HIXKKM CTOAA UM KPICAQ, PaaiaTop
TOLWO);

2 MIABALLMTM PiBEHb BOAOTOCTI MOBITPS Y KIMHATI, TPMMAIOUM Tam BOAY.
Hanpukaaa, MOXHa MIABICUTI KOHTEMHEPH 3 BOAOIO Ha paAiaTopu abo
MOCTaBUTM MOCYAMHN 3 BOAOIO Ha PAAIATOPK UM BIAS HUX.

EAaekTpomarHiTHi noaa (EMIT)

Llen npucTpin Philips BiANOBIAE YCIM CTaHAGPTaM AEKTPOMArHITHMX
noais (EMIT). 3riaHO 3 OCTaHHIMM HAayKOBUMU AOCAIAXKEHHAMM, MPUCTPIi

€ Oe3neyYHnM Y BUKOPUCTaHHI 33 YMOB MPaBMAbHOT eKcrAyaTauii y
BIAMOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLISIMM, MOAGHUMM Y LIbOMY MOCIOHMKY KOPUCTYBaYa.

MiaroToBKka A0 BUKOpUC

EproHoMmiuHe pilueHHs

EproHomiuHa pyuka ComfortControl (Anwe okpemi MoaeAi)

- VHikanbHy pyuky ComfortControl po3pobaeHo 3 ypaxyBaHHsAM
€ProHOMIYHOCTI AAA 3PYYHOTO MPUBKPAHHSI.

- AAA OTPUMaHHS OMTUMAABHOTO PE3YABTATY MiA YaC BUKOPUCTaHHS
LI€l pyYKM He cTaBTe pyKy Ha Tpybky. CTaBAAum pyKy Ha TpyOKy, Bu
3r1HaETECh, WO MOXe MPK3BECTM A0 MPOBAEM 3i CKHOIO.

- Hawi eproHoMiCTH peKOMeHAYIOTb HaAaLITYBaTV AOBXMWHY TPYOKM Tak,
o6 pyKa, AKOIO TPUMAETE CTAHAAPTHY PYUKy, OyAa Ha piBHI CTErOH.
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240 YKPAIHCbKA

Mia’eaHanHa pyukn ComfortControl (Auwe okpemi MoaeAi)

MMia’eaHalTe pyyKy A0 TeAeckomiuHOI TPy6KM Ta 3adikcyiTe i

LLlo6 Bia’eaAHaTH pyuKy Bia TPYOKM, Bi3bMiTb OAHIEIO PYKOIO 32 PYUKY,
a iHLWOIO pyKOIO TPUMaANTE TEAECKOMiYHY TPYOKy, MOTIM HaTUCHITb
KHOMKy po36AoKyBaHHs (1) i BUTATHITb TPYOKy i3 pyyKku (2).

Mia’eAHaHHA cTaHAAPTHOT py4YKM (AMLLE OKpeMi MOAEAI)

LLlo6 nia’eaHaTH TeAecKoniuHy TPyOKy AO PYHYKM, HATUCHITb Ha
pyuLi KHoMKy ikcaLii 3 npy»kuHoto (1) i BcTaBTe pyuKy B TpyOKY
(2). Mpy>k1HHa KHomMKa ikcaLlii noBUHHA 3adikCyBaTUCA B OTBOPI Ha
TPy6LIi AO KAaLLaHHS.

LLlo6 Bia’eaHaTH TPYGKY BiA PYYKM, HATUCHITb MPY>KUHHY KHOMKY
dikcaLii Ta BUTAMHITL PyuKy 3 TPYOKM.

[Mpumimka: Ha KiHui pyyky Liedt nuAococ Mae omsopu (AuLue oKpeMmi
Mogeni). Lii omsopu Moxxymb 3anobirmu 3acmpsiraHHio npegmemis abo ix
NOLUKOGIKEHHIO y pasi BUKOPUCMAHHS nuAococa 6e3 mpybku abo akcecyapis,
SKi gogarmacs.

LAanr

LLLo6 npueaHaTH LIAGHT, BCTABTE Fa4OK 3aKPIiMAEHHS LUAAHra B OTBIp
(1) i NpOWTOBXHITb 3'€AHYBaY LIAAHIa AOHM3Y (“‘KAauaHHa”) (2).
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LLLo6 BiA’€eAHATU LAAHT, HATUCHITb KHOMKY po36AoKyBaHHs (1) i
BUTATHITb 3'€AHYBaY LLAAHIA 3 OTBOPY MOro NMpUEAHaHHS (2).

TeaeckoniyHa Tpy6Gka
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PoaMicTiTb HacaaKy Ha niaAosi, a Tpy6Ky TpumanTe nia Kytom 45° Ao
nMiAAOTU.

MepeMicTiTh pikcaTop Tpy6KM Bropy abo BHU3, AOKM pyuKa He
OMUHUTBLCS Ha PiBHi CTEroH.

LLLo6 nia’eaHaTV TPYOKY AO HaCaAKM, HATUCHITE Ha TPYOLLI NPYXXMUHHY
KHOMKy ¢iKcaLii i BcTaBTe TpyOKy B HacaAKy AAs niaaoru. Mpy»xuHHa
KHoMKa ¢iKcaLii Ma€ yBilTM B OTBIp Ha HacaALLi A0 ¢ikcaLii.

- o6 Bia'eaHaTV TPYOKY Bia PYUKM, HATUCHITE MPYXXUHHY KHOTMKY
$iKcaLlii Ta BUTAMHITb PyuKy 3 TPyOKM.
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Tpumau npurapAa (AMLIe B OKPEMMX MOAEASX)

3adikcyiTe TpUMaY NPUAAAAS 3 aKCECyapaMM Ha pyuLli.

LLlo6 BiA'eAHaTM TPUMaY NMPUAAAAS, HATUCHITE BaXKeAi
po36AokyBaHHS (1) i BUIMMITL TPUMay MPUAAAAS 3 PYHKM (2).

3aTucKyBay npuAapAAa (AMLLe B OKPEMUX MOAEASX)

3aTucKyBay MPUAAAAS MOXHA MPOCTO BCTaBUTH B TPYOKY.
- Ha 3aTuckyBay npraasAs MOXKHA BCTaBUTY LUIAVHHY Ta MaAy HACaAKY
(Avilue oKpeMi MOAEAI).

Tpumau npurasAna (AMLIe B OKPEMUX MOAEASAX)

- TpuMau NpuAaaAA MOXKHA MPOCTO 3apiKCyBaTK Ha PyuLi.

[NprAasas MOXHa 30epiraTyi, BCTABMBLUM MOMO Y TPUMAY AASI MPUAGAAS.
‘ LLlob Bia'eAHATV MPUAAAARA, CAIA BUTSATHYTU MOTO 3 TPUMaYa.

Y TprMadi MOxHa 36epiraTi OAHOYACHO ABI HAaCAAKM:
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- LiAHHa HacaAKa Ta MaAa HacaAKa.
ByAb Aacka, 3BepHITb yBary, K MaAy HacaAKy HEOBXIAHO BCTABUTU Y TpM1May
MPUAGAAS.

- LiAnHHa Hacaaka Ta MaAa WiTKa.

LLLiAMHHa HacaaKa Ta MaAa HacaAKa (AMLIe OKpeMi MoAeAi)

MMia’eaHaiTe WiAMHHY HacaaKy (1) abo MaAay HacaaKy (2) 3i WwiTKolo-
HacaaKoto abo 6e3 Hei (3) A0 TPYOKM umn GesnocepeAHbO AO PYUKM.

LLliTka-HacapKa (AMLe OKpeMi MoAEAi)

LLlo6 BCTaHOBUTM LLITKY-HacaAKy, MPOCYHbTE ii B HUXKHIO YaCTUHY

W MaAoi HacaAKM A0 dikcallii.
T

LLo6 3HATM LLiTKy-HacaAKY, 3HIMITb 1i 3 HUXKHBOT YaCTUHU MaAoT
HACaAKM.
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LLLiAvHHA HacaaKa, MaAa HacapKa i MaAa LiTKa (AMLe oKpeMi
MoOAEAI)

- [pueaHaTh WinvHHY Hacaaky (1) Ta MaAy HacaaKy (2) um MaAy WiTKy
(3) MoxHa Be3nocepeAHbO A0 PYUKM UM TPYOKM.

Hacaaka noTpinHOT Aii (AMLIE B OKpEeMUX MOAEAAX)

Hacaaka NOTPINHOT Al - Lie yHIBEpCaAbHa HacaAKa AAA KMAMMIB Ta TBEPAMX

MIAAOT.

- Bokosi WiTkn BAOBAIOIOTB BiAbLLIE MUAY Ta BPyAY, @ TAKOX AO3BOAAIOTH
Kpallle YMCTUTU, MUHAIoOUM MEBAI Ta iHLLI NEPELLKOAN.

- OTBip cnepeay HacaAKM AO3BOASE ePEKTHBHO BCMOKTYBATU BEAUKI
YACTUHKM.

AAS YULLLEHHS TBEPAMX MIAAOT BUKOPUCTOBYMTE HaAALLTYBaHHS
AASl TBEPAUX MIAAOT (HAMPUKAAA, AASI MAMTKM, MapKeTy, AAMiHOBaHOI
niAAOTU Ta AiHoAeyMy). [ocyHbTe NepekMAHUI NepemMmKay Ha
HacaALLi Tak, LWo6 CTpivKa LiTKM BUMLLIAA 3 KOPMYyCa HACAAKM.
BoaHouac AAs 3anobiraHHs NOAPANMHAM Ta MiABULLEHHS
MaHeBPEHOCTI MiAHIMAETbCS KOAECO.
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AAS YULLLEHHS KUAUMIB BUKOPUCTOBYMTE HAAALLITYBAaHHS AAS KUAMMIB.
MocyHbTe NepekMAHUI NMepeMMKay Hasaa, LWob CTpivKa WiTKK
cxoBaAacs y Kopryci Hacaaku. Koaeco omnyckaeTbcst aBTOMaTUYHO.

Komb6iHoBaHa HacapKa (AMLLE OKpeMi MOAEAI)

KombiHOBaHy HacaaKy MOXHa BUKOPUCTOBYBATU AAS UMLLEHHS KUAMMIB (3
CKAQAEHOIO LLIITKOIO) ab0 AAS TBEPAMX MOBEPXOHD (i3 BUCYHYTOIO LLITKO).

AAs NpubUpaHHs TBEPAMX NMOBEPXOHb MOCYHbTE HOTOK NMepeMuKay
Y BEPXHil YacTUHi KOMGiIHOBaHOI HacaAKuM. Bopc LWiTKK BuiAe i3
KOPMyCy HacaAKM.

AAS YMLLLEHHS KMAMMIB MOCYHbTE KYAICHMI NepemumKad Lie pas, Wwob
BOPC LLLITKM 3HUK Y KOPIYCi HaCaAKM.

BUTArHITL WHYP KMBAEHHS 3 MMAOCOCA Ta YBIMKHITb LUTEMCEADb Y
PO3eTKy Ha CTiHi.

HaTtucHiTb KHOMKy “yBiMK./BUMK.”, 06 YBIMKHYTU NpUCTPIN.
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- [loTy»KHICTb BCMOKTYBaHHSI MOXHa HaAALITOBYBATM MiA Yac
NpWBMPaHHA 3a AOTIOMOTOIO PYUKW PErYAIOBaHHS MOTYXKHOCTI
BCMOKTYBaHHS,

- BukopucToByriTe MaKkcManbHy MOTYXKHICTb AAST YMLLEHHS AYIKE
OPYAHUX KMAMMIB Ta TBEPAVX MOBEPXOHb.

- MiHIMaAbHYy MOTYXHICTb 3aCTOCOBYITE AAA UMLLEHHS 3aHABICOK,
HACTIABHKX CEPBETOK TOLLO.

- Akwo Bu baxkaeTe NpusynuHUTH pobOTY, BCTaBTE BUCTYM Ha Hacaall Yy
BUiIMKY AASt dikcaLlil, o6 NoCcTaBUTY TPYOKY Y 3pYHHOMY MOAOXKEHHI.

YuuwieHHa Ta Aorasa

He MosKHa MUTK ByAb-sIKi YaCTMHWU MPUCTPOIO Y MOCYAOMUMHIN MaLLUHI.

Mepea TUM, SIK 3HATU YK NOYNUCTUTU BYAb-SIKY YaCTUHY MPUCTPOIO,
3aBXAM BUMUKANTE MOrO Ta BUMMAMTE LUTEMNCEAb i3 PO3ETKM.

Cnopo>KHEHHA KOHTENHEPA AASl TOPOXY

- CnopoxHioiTe KOHTEMHEP AAA MWAY, TIAbKM-HO PIBEHb MMAY AOCArHE
AMCKY Ha KOpryci GIATPYBaABHOrO LIMAIHAPA.

Bia’eAHaiiTe LIAGHT.

MoTarHiTb dikcaTop KOHTeHepa AA MOPOXy AOHM3Y, W06
A BiA’€EAHATU KOHTEMHePp.
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Bi3bMiTb KOHTEMHEP AASl MOPOXY 32 PYYKY i BUTATHITb MOrO.

TpuMaioun KOHTENHEP AASl MOPOXY HaA CMITHUKOM, BUTATHITb
KOpnyc GiAbTPYBaAbHOTO LIMAIHAPA.

CropOoXXHiTb KOHTEMHEP AAS MOPOXY HaA CMITHUKOM.
KoHTeMHEp AAf MOPOXY MOXHA MUTU XOAOAHOIO BOAOIO 3-MiA KpaHa i3
BMKOPWCTaHHAM MMUIOYOro 3aco0y.

A BcraHosiTh Kopryc GiAbTPYBaABHOTO LIMAIHAPA Ha3aA Y KOHTEMHep
AASl TOPOXY, 2 KOHTEMHEp - Y MPUCTPIN.

MepekoHanTecs, WO GIAbTPYBAAbHWUI LIUAIHAP BCTAHOBAEGHO Y KOPNyC,
iHaKLle HeMOXAMBO ByAe 3aKpUTHU diKCaTOp KOHTEMHEPA AASl TIUAY.

YnieHHA Ta AOrAsA 3a GiAbTpamu
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DiAbTPYBaAbHUM LUAIHADP
YUCTITb QIABTPYBAABHUIA LIMAIHAP KOXKHOTO TUMKHS.

BUTATHITE KOHTENHEP AASl IOPOXY 3 MPUCTPOIO, PO3BAOKYITE 3aMOK
biAbTpyBaAbHOTO LMAIHAPA (1) | BUTATHIT GIABTPYBAABHUI LIMAIHAP 3
Kopnycy (2).

MouncTiTe GiAbTPYBaABHUIA LMAIHAP LLITKOIO, iKa AOAAETHCS. YUCTiTb
3ropu AOHU3Y B3AOBX pebep GiAbTPYBaAbHOIO LIMAIHAPA.

BukopucToByiTe AMLLE LWiTKY, WO AOAAETbCA! [HLI LLITKU MOXYTb
MOLUKOANUTU DIAbTPYBAABHUM LIUAIHAP.

AKwo icHye noTpeba NoMUTU GIAbTPYBAABHMI LIMAIHAP, 3pOBITh Lie
32 AOMOMOTOIO AULLIE BOAM.

AN unLLeHHsS GIABTPYBAABHOTO LIMAIHAPA HE MOXHa BUKOPUCTOBYBATH

MMAQ, MMIOUMX 3aCOBIB UM iHLLIMX 3acObiB. [ lepea TUM, SK BCTaBUTH

GIABTPYBAABHUI LIMAIHAP Y KOPMYC, AaTE MOMY AOBPE BUCOXHYTH.
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248 YKPAIHCbKA

Kopnyc ¢iabTpa

BuTArHiTe Kopnyc $iAbTPyBaAbHOIO LIMAIHAPA 3 KOHTEMHEPA AAS
rnopoxy.

AKLLO Ha BHYTPILLHIM CTOPOHI KOprycy $iAbTPYBaAbHOIO LIMAIHAPA €
6pyA, COPOXKHITb MOro HaA CMITHUKOM.

3a HeobXiAHOCTI KOpMYC (iAbTPYBAAbHOTO LIMAIHAPA MOXHA MOMWUTH
XOAOAHOIO BOAOIO 3-MiA KPaHa i3 BUKOPUCTAHHAM MUIOYOTo 3acoby.

Po36AokyiiTe 3aMOK $iAbTPYBaAbHOTO LIMAIHAPA | BCTABTE LIMAIHAP Y
Kopnyc.

BcTaHoBITb KOpMyc GiAbTPYBaABHOTO LIMAIHAPA Ha3aA Yy KOHTEMHEp
AAfl MOPOXY, a KOHTEMHEp - y MPUCTPIN.

®DiAbTP 3aXMCTY ABUIYHA
DIABTP 3aXUCTY ABWIYHA YUCTITb OAMH Pas Ha piK.

BUTArHITL GiABTP 3aXMUCTY ABUIyHa 3 MPUCTPOIO.

ButpyciTb nopox i3 $iAbTpa Has CMITHUKOM.
AKWO IABTP 3aXUCTY ABUIYHA AYXKE OPYAHWUIA, MOTO TaKoXK MOXHA
CNOAOCHYTU MiA XOAOAHOK BOAOIO.

He BMKOpUCTOBYITE }KOAHUX MUIOUYMX 32COBIB YK iHLIMX 32COBIB AAS
YULLLEHHS GIAbTPA 3aXMCTY ABUryHa!

[epea TWM, AK BCTaBUTU GIABTPYBAABHUM LIMAIHAP Y MPUCTPIN, AaTe oMYy
AOBPE BUCOXHYTH.

LLLiAbHO 3aTUCHITL MOYMLLEHMI DIABTP 3aXMCTY ABUTYHA Y BiAAIAEHHS
AASL GIABTPa AASl HAAEXKHOT Moro ¢ikcaui.

®DiAbTp cynepuncToro nosiTps (AMLIEe OKpPEMi MOAEAI)
DIABTP AAA UMCTOrO MOBITPA, AKUI 3HAXOANTHCA Y 3aAHIN YaCTUHI
MPUCTPOIO, MaE @AEKTPOCTATUYHO 3apAAXKEHI BOAOKHA. Lli BoAoKHa
GIABTPYIOTb 3HAUHY YaCTMHY MaAMX YaCTMHOK MOBITPSA Ha BMXOA.
3amiHaAlTe GIABTP CYNepUmcTOro NMoBiTPs KOXHI LWICTb MiCALLB.

BiakpuiiTe pelwuiTKy ¢piabTpa.

3HiMiTb rpaTKy ¢iAbTpa.
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BiakpuiiTe rpaTKy $iAbTpa Ta BUTATHITb CTapuit GiAbTP.

BcTaBTe HOBMI GIABTP Y TPMMaY i 3aKpuitTe rpaTKy (“‘KAauaHHs").

BcTtaBTe TpuMay dpiabTpa y npucTpiit.

A 3akpuiite pewitky diabTpa (“kAauaHHa").

®DirbTp AAA uncToro nosiTpAa HEPA (Auwe okpemi Moaeai)

3amicTb GIAbTPA AAA UMCTOrO MOBITPS Y ACAKMX MOAGAAX MOXKE TaKOX

BMKOPUCTOBYBATMCA CreLiaAbHWin GIAbTP aast umcToro nositps HEPA. Llei

GiAbTp ycyBae 99,5% ycix yacTHOK po3mipom A0 0,0003 MM - He TiAbKM

3BUYAMHMIM MOOYTOBUIM MUA, aA€ W WKIAAVBMX MIKPOCKOMIYHMX NapasuTiB,

TaKUX AK KAILL Ta X eKCKPEMEHTU, Lo CMPUYMHAIOTD Pi3HI pecripaTopHi

anepril.

- 3amiHaiTe $iAbTp and umcToro nosiTps HEPA koxHi WwicTb Micadis.

- Llei $iAbTp MOXKHa 3aMIHATH TaK caMo, K | 3BUYalHNIM GIABTP AAS
YMCTOro MOBITPA.

BUMKHITb NpUCTPIit Ta BUTATHITb LUTENCEAD i3 PO3ETKM.
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W HaTucHITL KHOMKY 3MOTYBaHHS LUHYPa, LWO6 3MOTaTH LWIHYP

@ ‘ YXUBAEHHA.

LLlo6 yHWUKHYTM 3rMHaHHS BOKOBMX LUiTOK, MiA Yac 36epiraHHs
MPUCTPOIO 3aBXXAM BCTAaHOBAIOMTE HaCaAKY MOTPIMHOI All y
MOAOXEHHS “KUAUM”.

BcTaBTe BUCTYN Ha HacaALi Y BUIMKY AAs dikcaLii, o6 nia’eaHaTH
HacaAKy Ao npucTtpoto. 36epiraitTe NpUCTPIi Y ropUsoHTaAbHOMY
MOAOKEHHI, o6 YCi KOAILLATKa TOPKAAUCS MIAAOTH.

3aMOBA€EHHSA NpUAaAb Ta QiAbTpiB

Akwo y Bac BUHUKAM MpoBAEMM i3 3aMOBAEHHSM GIABTPIB UM IHLWOrO

NPUAGAAS AAS LIbOTO MPUCTPOIO, 3BepTaiiTeca A0 LieHTpy obcayrosyBaHHs

KaieHTiB Philips y Bawwin kpaiti abo 3a HoMepom TeAedOHy, WO BKa3aHWi Y

rapaHTIMHOMY TaAOHI.

- @irbTpyBaAbHI LMAIHAPK Philips MOXHa 3aMOBUTM 3a CepBiCHNM
Homepom 4322 004 93320.

- Homep tuny ansa diasTpis Super Clean Air FC8032.

- Homep Tuny ana dinsTpis ans umctoro nositpst HEPA FC8044.

HaBkoAuwHE cepeaoBulLe

- He BuKnaaiiTe NpuUCTpii pasom i3 3BMYaHNMUK MOBYTOBMUMM
BIAXOAAMM, @ 3AaBANTE MO0 B OPILLIMHMI NYHKT MPUMOMY AAA
NOBTOPHOI NepepobKu. Takmnm umHoM, Bu sonomaraeTe 3axuctntu
AOBKIAAS.
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FapaHTia Ta 06CAyroByBaHHsA

Akwo Bam HeobxiaHa iHPopMaLlis a0 0BCAYroByBaHHS, AKLWO Y Bac
BMHMKAQ NPpODOAEMa, BiABiAaMTe BeO-caiT komnaHil Philips www.philips.com
abo 3BepHiTbCA A0 LleHTpy obcayroBysaHHs kaieHTiB Philips y Bawin kpaiHi
(TeredOH MOXKHA 3HANTU Ha rapaHTIMHOMY TaAoHI). AKwWwo y Balwin kpaiHi
Hemae LleHTpy 0bCcAyroByBaHHA KAIEHTIB, 3BEPHITECS AO MICLIEBOTO AMAEPa
Philips.

Y cyHeHHA HecrpaBHOCTEMN

V UbOMY PO3AIAI 3BEAEHO OCHOBHI MPOBAEMMU, AKI MOXYTb BUHMKHYTU MiA,
4ac BMKOPWUCTaHHA NPUCTPOIo. AKLLIO Br He B 3MO3i BUPIWKTK MpobAemy
3a AOMOMOroIO iHGOPMaLLii, TOAAHOT HIMKYE, 3BEPHITbCA AO LleHTpy
OBCAYrOBYBaHHA KAIEHTIB Y Bawin KpaiHi.

Mpo6aema Mo>xAuBa npuunHa BupiwueHHs
HeaocTaThs BrbpaHo HK3bkul piBeHb B1bepiTb BuLLE HaAALLITYBaHHSA PiBHA MOTYXHOCTI
NOTYXHICTb NOTYXHOCTI BCMOKTYBaHHS. BCMOKTYBaHHs.
YCMOKTYBaHHS.
DIALTPYBAALHUI LMAIHAP [MounCcTiTb GIABTPYBAABHMIA LIMAIHAP (AVB. PO3AIA
3a61BCA OPYAOM. ““YueHHn Ta aorasa”).
DiAbTP 3axX1CTy ABUryHa Ta/ [NouncTiTb ab0 3aMiHITb QIALTPH (AMB. PO3AIA
abo ¢insTp HEPA 6pyaHi. ““YueHHn Ta aorasa”).

Hacaaky, WwaaHr abo TpyoKy LLlo6 ycyHyTw nepeLLKoAy, BiA EAHANTE AETaAb,

3ab6AOKOBaHO. WO 3abmAacs, i (FKLLO Lie MOXXAVBO) MPUEAHANTE
i IHLWKMM KiHUEM. YBIMKHITb MMAOCOC, Lo MOBITPS
“NMPOYMCTUAC" AETaAb Y 3BOPOTHOMY HarpsMKY.

Hemoxxarso DiAbTPYBaALHUIA LMAIHAP BcTaBTe GIABTPYBAABHWI LIMAIHAD Y KOPMYyC
3aKpUTK GIKCaTOp  BCTAHOBAEHO Y KOPMyC HAAEKHUM YMHOM.

KOHTelHepa AAS HEMNpPaBUALHO.

MAAY.

[ia yac Ha nmaococi Hakonmumecs A5 3an0biraHHA TakoMy SBHLLY PaAMMO
BMKOPWCTaHHs EAEKTPOCTATUUHMI 3aPAA, PO3PAAXKATH MPUCTPIN, 3a3BMYal Cvpaioyn
MMUAOCOCA IHKOAM LLlo HwKYa BOAOTICTb MOBITPSI  TPYOKY Ha iHLII METaAEBi MPEAMETU Y KiMHATI
BIAYYTHO AllO Y KIMHaTax, TUM BiAbLLe (HampUKAQA, HKKM CTOAQ UM KPICA], paaiaTop
EAEKTPUYHOrO EAEKTPOCTATUYHOIO 3apsAy TOLLO).

CTPYMY. HaKOMUUYETBCSA Ha MUAOCOCI.

AN 3aMn06iraHHsA TakoMy SBULLY PaAVMO TaKoX
MIABULLMTY piBEHb BOAOTOCTI MOBITPSA Y KiMHATI.
HanpykAaa, MOXHa MOCTaBUTI MOCYAVHM 3
BOAOIO.

Cayrkba MIATPUMKM CrOXKKMBaYiB
Ten.: 0-800-500-697 (assitkm 3i cravioHapHmx TeaedoHis Ha TepuTopii Vipaiti Ge3KoWTOBHI)
A BIABLL A€TaAbHOT iHGOpMaLLT 3aBiTarTe Ha www.philips.ua

Komnanis Philips BcTaHOBAIOE CTPOK CAYXKGM Ha AaHWIM BUPIG — He MeHLe 5 pokis
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